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CATÁLOGO ETIMOLÓGICO. 

A 
ABAD SAN ANTONIO.-Municip., Distrito de Coix-tla­

huacn. 
ABAJO SANTIAGO.-Rancho, Municip. de Uxila, Dis-

trito de Tuxtepec. 
ABASOLO SAN SEBASTIAN.-Municip,, Dh.trito de Tla­

colula. Fué barrio de Tlacochahuaya y se erigi6 en pueblo por 
decreto núm. 26 de 6 de Diciembre de 1878. 

ABEJONES SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Villa­
J uarez. 

ACALTEPEC SAN JUAN.-Municíp., Distrito de Yau­
tepec. Sig. en mex. Piieblo de emba?"caciones. Etim. Acalli, 
canoa, chalupa, piragua; altepetl, pueblo. Tambien puede sig. 
Cerro de ca1ias. Etim. Acatl, caña; tepetl, cerro. 

ACATEPEC SANTA MARÍA.--Municip., Distrito de Ju. 
quila. (Véase la etimología anterior). En mixt. lleva el nom­
bre de Yucüyoo, que quiere decir Cerro ele la lmia. Etim. Yu ­
cti, cerro: yoo, luna. 

ACATEPEC SANTA ORUZ.-Mnnicip., Distrito <le Teo­
titlan. (Véase la etimologia anterior). Se conoce tam bien por 
Santa Cruz Eloxochitlan. 

ACAQUIZAPA:M: SANTA ~fARÍA.--~Iunicip., Distrito 
de Huajuapam. Acoqiietzapc~n. Sig. en mex. Rio de los co­
ba1·des 6 amilanados. Etim. Acoqnetza, dominar, sojuzgar, 
amilanar; apan, río. Tambien puede sig. Hácia la salida del 
cafüiveral. Etim. Acatl, caña, carrizo; quizu., salir; pan, hácia 

ó sobre. 
ACATLAN EL GRANDE SAN PEDRO.-Municip., Dis­

trito de Tehuantepec. Sig. en mex. L1iga1· de cañas ó caña­
veml. Etim. Acatl, caña; tlan, lugar de. 

ACATLAN.-Rancho, Municip. de Amapa, Distrito de Tux­
tepec. (Véase la etimología anterior). 
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.ACATLANCITO ASU.i: CION.-Municip., Distrito Je Yau­
tepec. Diminut. de Acatlan. (Véase la etimologí~ respecti v~)- . 

ACATLHIA. - Rancho, Il:Iunieip. de HuaJuapam, Distrito 
clel mismo nombre. Acatlfrnaitl. Sig. en :mex. Brazo de ca­
'ñ.a 6 de ccwrizo. Etim. Acatl, caña 6 carrizo; maitl, brazo ó 
mano. 

ACEITU A.-Rancho, Municip. ele Petapa, Distrito de Ju. 
chitan. 

ACUTLA SAN A TONIO.-Municip,, Distrito de Tepos­
colula. Acotla. Sig. en mex. Lugcw :rodeado de agua. Etirn. 
A, de atl, agua; colloa, rodear, serpentear; tlan, luga~ de. . 

ACHIOTAL. - Rancho, Municip. de San Gabriel M1xte­
pec, Distrito de Juquila. Palabra castellanizada, compuesta 
de las mexicanas A, de atl, agua, y qiiiotl, vástago do maguey; 
así es que sig. Vástago acuoso (semejante al maguey). · 

ACHIUTLA SAN MIGUEL.- M:unicip., Distrito de Tla­
xiaco. Achíoztlan. Sig. en mexicano Luga1· de lct cueva mu71 
frecuentada. Etim. Achico, frecuentemente, á menudo; o~­
tli, cueva; tlan, lugar de. Puede sig. tambien Luga1· de cam:i­
nos donde gotea el agiia. Etim. A, de atl, agua; chipini, gotear; 
otli, camino; tlan, lugar. En el primer caso debe atenderse á que 
en ese lugar existe una cueva en que adoraban á su divinidad 

· los antiguos mixtecas. 
ACHIUTLA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Tlaxiaco. 

(Véanse las etimologías anteriores). 
ADEQUES SANTA CATARINA.-1\Iunicip., Distrito de 

Nochixtlan. Aclequctinducanii. Sig. en mixt. Cabecera ele 
la cumb1·e gnmde. Etim. Acleqiie, cabece1·a, tindiiú, cumbre; 
canu, grande. 

ADEQUES SAN MIGUEL.-1\Iunicip., Distrito de No­
cbixtlan. Aclequetiuncliiluchi. Sig. en (mixt. Cabecem ele la 
cumbre chica,. Etim. Adeqiie, cabecera; tindiiú, cumbre; luchi, 
chico. 

AGUA BLANCA SOLEDAD.-Municip., Distrito de Yau­
t~pec. 

AGUA BLANCA.-Rancho, 1'1unicip. de. Tapana, Distrito 
de Juchitan. 

AGUA BENDITA.-Rancho, Municip. de Chiltepec, Dis­
trito de Tuxtepec. 
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AGUASCALIENTES.-Rancho, l\fonicip. de Comitancillo, 
Distrito de Tehuantepec. 

AGUA DE CENIZA.-Rancho, Municip. de Zenzontepec, 
Distrito de J uquila. 

AGUA DULCE.-Rancho, Municip. de Huajuaparn, Dis­
trito del mismo nombre. 

AGUA DULCE.-Rancho, l\Iunicip. de Pinotepa del Esta­
do, Distrito de J amiltepec. 

AGUA FRIA.-Rancho, l\fonicip. de Amusgas, Distrito de 
J amiltepec. 

AGUILERA.-Hacienda, Municip. de Jalatlaco, Distrito del 
Centro. 

AGUA SAN FELIPE DEL.-1\Iunicip., Distrito del Cen• 
tro. 

AGUSTIN SAN.-Rancho, Municip: de Zanatepec, Distri­
to de J uchitan. 

AGUAYO.-Hácienda, Municip. de Xoxocotlan, Distrito del 
Centro. 

AHU \CATES SAN i\UGUEL.-Municip., Distrito ele Si­
lacayoapan. 

AHUERUETITLAN SAN MIGUEL.-Municip., Distri­
to de Silacayoapan. Sig. en mex. Luga1· áe sabinos ó de an­
cianos. Etim. Ahuehuetl, sabino, anciano; titlan, lugar de. 

ALBARRADAS SANTA .MARÍA.-Municip., Distrito de 
Tlacolula. 

ALBARRADAS SA~ LORENZO.-Municip., Di&trito Je 
Tlacolula. 

ALBARRADAS SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito 
Je Tlacolula. 

ALBARRADAS SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de 
Tlacolula. 

ALBARRADAS SANTA CATARINA.-Municip., Distsito 
de 'l'lacolula. 

ALEMAN.-Hacienda, Municip., Distrito de Etla. 
ALFEREZ.-Haciencla, i\Iunicip. de Tlacolula, Distrito del 

mismo nombre. 
ALGODON.-Ranoho, l\fonicip. de Tepenixtlahuaca, Distri-

to de Juquila. · 
ALMOLONGAS SAN SI1\ION.-1lunicip., Distrito de 
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Miahuatlan. Almoloyan. Sig. en mex. Luga1· donde mana el 
agua. Etim. A, de atl, agua; molloni, manar, hacer borboto­
nes; yan, lugar. 

ALMOLOYAS SANTA MARÍA.- Municip., Distrito de 
Nochixtlan. (Véase la etimología anterior). 

ALMOLOYAS.-Rancho, Municip. de Petapa, Distrito de 
Juchitan. (Véase la etimología respectiva). 

ALOAP AM SAN MIGUEL. - Municip., Distrito de Vi­
lla-J uarez. Sig. en mex. Rio del papagayo. Etim . .Alo, pa· 
pagayo, guacamaya; apam, rio. 

ALOTEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito de Yaute­
pec. Sig. en mex. Ce1·ro de la guacamaya ó del papagayo_ 
Etim. Alo, papagayo, guacamaya; tepetl, cerro. 

ALOTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Choa­
pam. (Véase la etimología anterior). 

ALTO SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Pochutla. 
ALTO SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Tlaxiaco. En 

mixt. lleva el nombre de Yucucuí, que quiere decir Ce1·ro 
ve1·de. Etim. Yiicu; cerro, y cuí, verde. 

ALTO SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. 

ALTO SAN ANTONIO.-Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. 

ALTO SAN ANTONIO.-:Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. 

ALTO SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. 

ALTO DE ATOTOr-:ILCO.- Rancho, Municip. de Zaca­
tepec, Distrito de J amiltepec. En mex. sig. .Aguci caliente. 
Etim, A, de atl, agua; totonqui, caliente; co, lugar de. 
· ALTO DE LAS GALLINA8.-Rancho, Municip. de Zaca­
tepec, Distrito de J amiltepec. 

ALLENDE SAN MIGUEL.-1\íunicip., Distrito de Hua­
Juapam. 

AMAPA SANTA MARiA.-Municip., Distrito de Tuxte­
pec. .A nwpam. Sig. en mex. Rio del árbol del papel. Etim. 
.Amat~, amate, árbol del papel ósea higo montés; apam, rio. 
En chmant. se conoce con el nombre de Geiiictte, que quiere de­
cir P1ieblo del azi1f1·e 6 p6lvom. Etim. Geii, pueblo; tate, azu-
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fre ó pólvora. En mazat. es conocida por ]fondea, que quiere 
decir Mad1·e de sal. Etim. Nan, madre; clea, sal. 

AMATE.- Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de Ju. 
chitan. ( Véase la sigoificacion ele A mate, etimología ante­
rior). 

AMATES.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito de Ju. 
chitan. (Véase la etimología respectiva). 

AMATES.-Rancho, Municip. de Zanatepcc, Distrito de Ju. 
chitan. (Véase la etimología respectiva). 

AMATES.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito de Ju­
chitan. (Véase la etimología respectiva). 

AMATES.-Rancho, Municip. de Huilotepec, Distrito de 'l'e­
huantepec. (Véase la etimología respectiva). 

AMATENGO SAN AGUSTIN. -Mmiicip., Distrito de 
Ejutla . .Amafenco. Sig. en mex. Luga1· á la 01·illa del árbol del 
papel. Etim . .Amatl, amate, árbol del papel ósea higo montés; 
tentli, orilla, borde, labio; co, lugar. 

AMATEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Sig. en mex. Cerro del árbol del papel. Etim . .Amatl, 
aniate, árbol del papel 6 sea higo montés; tepetl, cerro. 

AMATITLAN SAN MIGUEL.-Municip, Distrito de Hua­
juapam. Sig. en mex. Lv,gar del árbol del papel. Etimol. 
Amatl, árbol del papel ó sea higo montés; tlan, lugar de. 

AMATITLAN.- Rancho, Municip. de San Francisco del 
Mar, Distrito de J uchitan. (Véase la etimología anterior). 

AMATLAN SAN LUIS.-Municip., Distrito de Miahua· 
tlan. Sig. en mex. Lugctr del á1·bol del papel. :Etim. .A matl, 
amate ó sea higo montés; tlan, lugar de. En zapot. llevó el 
nombre de Cuatila, que quiere decir Tie1·r·a de los combates. 
Tambien se conoció con el nombre de Guitogue que quiere de­
cir Río de cañas. Etim. Guito, caña; giiego, río. Su fundador 
se llamó Cochicahuala, que en castellano significa El que pelea 
de noche. 

AMATLAN SAN CRISTÓBAL.- Municip., Distrito do 
Miahuatlan. (Véase la etimología respectiva) . 

AMATLAN SAN ILDEFONSO.-Municip., Distrito de 
Miahuatlan. (Véase la etimología respectiva). 

AMA'l'LAN SAN PEDRO.- Municip., Dist1·ito de Mia­
huatlan. (Véase la etimología respectiva). 
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AhlATLAN SANTO DOJHINGO.-:Municip., Distrito de 
Miahuatlan. Se conoció tambien por Santo Domingo de las 
Ollas. (Véase la etimología respectiva). 

AMATLAN SAN ESTÉBAN.-Municip., Distrito de Mia­
huatlan. (Véase la etimología respectiva). 

_AMATLAN SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Yilla­
J uarez. (Véase la etimología respectiva). 

AMATLAN SANTIAGO.-Municip., Distrito de Nochix­
tlan. (Véase la etimología respectiva). En mixt. lleva el nom­
bre de Nutechecuixe, que quiere decir Pueólo del higo mon­
tés. Etim. J.Vu, pueblo, tichicuixe, higo montés. 

AMIALTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
Juquila. Sig. en mex. Pueblo ele lct caza. Etim. Arni, cazar! 
aitepetl, pueblo. · 

AMILPAS SAN JACINTO.-Municip., Distl'ito del Cen­
tro. Amilpan. Sig. en mex. Sobre la sementera con agua. 
Etim, A, de atl, agua; milli, sementera, campo; pan, sobre, en­
cima ó Mcia. 

AMILPAS SANTA CRUZ.-Municip., Distrito del Cen­
tro. (Véase la etimología anterior). 

AMOLTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Ju. 
quila. Sig. en mex. Cerro del Anwle. Etim. Arnolli, amole; te. 
petl, cerro. En idioma mixt. le llaman Yucumarna. Etim. Yu­
cu, cerro; rnarna, amole. 

AMOLTEPEC SAN CRIS'l'ÓBAL.-Municip., Distrito de 
Tlaxiaco. (Véase la etimología anterior). 

AMUSGOS SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Jamil­
tepec. A rnochco. Sig. en mex. Liigar donde hay lib1·e1·ías ó 
bibliotecas. Etim, Anwxtli, libro; co, lugar de. En mixt. Jleva 
el nombre de Jvu?"Lania, que quiere decir Tierm del totornoxtle. 
Etim. Nu, pueblo ó tierra, y ñama, totomoxtle, hoja de la ma­
zorca del maíz. 

ANA SANTA.-Hacienda, Municip. de Amatlan, Distrito 
de Villa-J uarez. 

ANA SANTA.-Rancho, Municip. de Santa Cruz, Distrito 
de Juquila, . 

ANA SANTA-Hacienda, Municip. de San Bernardo M;ia,­
huatlan, Distrito de Miahuatlan. 
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ANITA SANTA.-Hacienda, Municip. de Amatlan, Dis-
trito de Villa-J uarez. . . 

ANDÚA SAN ANDRÉS.-1\[unicip. Distnt~ d~ ~och~x­
tlan. Si es Yiitandúa, sig. en mixt. Río del guaJe. Etim. lu­
la, ria, y ndún, guaje. Los actuales _mixtecos l

1

e ~lamaba,n 
A n uida ó lvunguida, que quiere decir Pueblo o tierra hu­mJa. Etim. Nu, pueblo ó tierra; giiida, húmedo. En m~x. lle­
va el nombre de Tlacochahuayan, que el uso ha convertido en 
Tlacosahualan. El primero quiere decir Luga1· de humedad. 
Etim. Tlacuechahualitztli, humedad, y pan, lugar de; Y el ~e­
gundo, Lugar espacioso ó cómodo. Etim. 'l.'lcr,coya.hua, · espacio­
so, cómodo, y lan, de tlan, lugar de. 

ANDRÉS SAN.-Rancho, Municip. de Huaxolotitlan, Dis-
trito de Jamiltepec. 

ANTONIO SAN.-Rancho, Municip. de Tamazola, Distrito 
de N ochixtlan. 

ANTONIO SAN.-Rancho, Municip. de Azompa, Distrito 

del Centro. . . · D" t ·t 
ANTONIO SA,N.-Rancho, Municip. de Dnncmte, is no 

de Huajuapam. . . . _ . 
ANTONIO SAN.-Rancho, Mu111c1p. de S1laca:yoapan, Dis-

trito del mismo nombre. . . , . . . 
ANTONIO SAN.-Hacienda, Mumcip. de 'Ieit1pac, ~is• 

trito de Tlacolula. Lleva tambien el apellido de Buena-_V1s~a. 
ANTONIO SAN.-Mineral, Municip. de Amatlan, Distrito 

de Villa-Juarez. . . . 
ANTONIO SAN.-Rancho, Municip. de Ozumacm, Distri-

to de Tuxtepec. . . . . _ 
ANALCO SAN AN'fONIO.-Mumc1p., Distrito de Tux-

t S. ' 11 mex Al ofro laclo del agua ó del río ó en la epec. 1g. ~e · d l 
1-i,be?'Ci opuesta,. Etim. A, de atl, agua; na~,, al otro la. o; co, ~-
gar de. En chinant. lleva el n?~bre de 0Ju'r1,, que quiere deci.r 
Boca de agua. Etim. O, boca; Jiin, agua. . . . · 

ANALCO BARRIO DE SAN ANTONIO.-i\'~umcip., Di~: 
trito de Tuxtepec. (Véase la etimolog_ía resp~ct1va). ~~ cln: 
nant. lleva el nombre de Jain, que quiere decir A la o, illa, o 

al ceno ó cercci. . . . . . . 
ANALCO SAN JUAN BAUTISTA.-Mumc1p., D1str~t.o de 

Villa-J uarez. (V ~ase la etimología respeectiva.) .• • 
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Ar ALC1• UE TRA E ... ORA DE LO REMEDIOS.-
Municip., Distrito de Yilla- Alta. (Yéa e la etimología respec­
tiva). 

A IMAS.-Rancho, Municip. ele Jamiltepec, Distrito del 
mismo nombre. 

A - AJ.. E SA PEDRO.-Municip., Distrito de Teposcolu-
la. Yodoñaña, sig. en mixt. Llano del royote. Etim. Yodo, 
llano; ñc?1a, coyote. 

A1 UMA SA TA IARÍA.-Municip., Distrito de Nochix­
tlan. 1Vuñ·u,ma. Sig. en mixt. Pueblo del humo ó pueblo de 
las nieblas. Etim. Nú, pueblo; ñu?na, humo ó niebla. 

APASCO MAGDALENA. -1Iunicip., Distrito de Etla. 
Sig. en mex. Luga1· de ba1·1·e11os ó lebrillos. Etim. A, de atl, 
agua; 2Jastli , recipiente; co, lui;ar de. 

APASCO SANTA MARiA.-Municip., Di¡;trito de N ochix­
tlan. (Véase la etimología anterior). 

APOALA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Nochixtlan. 
Sig. en mex. Li¿ga1· en que forma lodo el agua. Etim. A, de 
atl, agua;poloa, hacer lodo; la, de tlan,')ugar de. Este fué el pri­
mer pueblo fundado por los mixtecas, y en su idioma lleva el 
nombre de Yutatnolw, que quiere decir Rio de doncle salieron 
los seño1·es. Etim. Yutct, rio; tnoho, señor. Tambien'.se conoce por 
Yutatnidi1:', q,ue sig. en castellano Rio de los linajes, cuya etim, 
es Yuta, r10, o agua, y tnuhu, linaje. La tradicion mixteca ase­
g~r_a, que los señores de Apoala se derramaron por la tierra di­
v1diendola en las partes siguientes: 1 ~ A la Mixteca Alta lla­
maron Nudzavuinulm, que es Tie1·~a divina y estimada, del 
,·erbo yehenuhu, ser tenido y estimado. 2 ~ A la parte de los 
chucl~ones llamaron Tocouijñuhu, por igual razon y Tocuijnud­
z~hui , que e~ chuchon mixteca, por la parUcipacion y comunica­
mon que teman con ellos. 3 ~ A la parte que cae á Oaxaca lla­
maron Tocuisinuhu, por ser tambien Tim·ra estimada. 4 ~ A 
la Mixteca Baja le pusieron Nu1iÍ?ie, que quiere decir Tie?''l"a 
c~lida. 5 ~ A toda la cordillera hasta Puctla, que es el princi­
pio d~ la Costa, llamaron Nu?iU?na, que quiere decir Tierra de 
las nublas. 6 ~ A la Costa del Sur que sigue de Puctla, llama­
ron Nundaa y Nuñama; en el primer caso significa Tierra 
plana, Y _en el_ segundo, Tie1·m de la caña de maíz; y 7 ~ 
Nundthui, ó Turra del cielo, á la. parte del E, S. E, 
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.APOMPAL.-Rancho, Municip. Distrito de Tuxtepec. 
ARAGON.-Trapiche, Municip. de Atatlahuca, Distrito de 

Etla. 
ARAGONEZA. - Rancho, Municip. Hacienda de la Com-

pañía, Distrito de Ejutla. 
ARANJUEZ.-Hacienda, Municíp. de Tlalixtac, Distrito del 

Centro. 
ARRAZOLA.-Hacienda, Municip. de Xoxocotlan, Distrito 

del Centro. 
ARMEN TA SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de J a-

miltepec. Se conoció con el nombre de Estancia de Santo Do­
mingo Tapestla, y fné erigido en pueblo por decreto de 24 
<le S-etiembre de 1852. 

ARENAS.-Rancho perteneciente f~l pueblo de· Zanatepec, 
Distrito de Juchitan. 

ARRIBA.-Rancho, Municip. de Jamiltepec, Distrito del mis-
mo nombre. 

ARRIBA SANTO TOMÁS.-1Iunicip., Distrito de Tlacolu­
la. En zapot. lleva el nombre de Q·uioquidan,i, que quiere de­
cir A 1'riba del cerro. Etim. Quioqiii, arriba; dani, cerro. 

ARROG.A.NTE.-Rancho, Municip. de Coatecas Altas, Dis-

trito de Ejutla. 
ARROYO DE LA CULEBRA.-Rancho, Municip. de Oji-

tlan, Distrito de Tuxtepec. 
ARROYO DE ENMEDIO.-Rancho, Municip. de Soyalte-

pec, Di1ltrito de Tuxtepec. 
ARROYO LARGO.-Rancho, Municip. de Pinotepa del Es-

tado, Distrito de J amiltepec. 
ARROYO DE LA PITA.-Rancho, Municip. de Ozumacin, 

Distrito de Tuxtepec. 
ARROYO SECO.-Rancho, Municip. <le Jamiltepec, Dis-

trito del mismo nombre. 
ARROYO SECO.-Rancho, Municip. de Pinotepa del Esta-

do, Distrito de J amiltepec. 
ARTEAGA SAN MÁRCOS.-Municip., Distrito de Hua­

juapam. Fué ranchería de Tesoatlan, y se erigió en pueblo por 
decreto de 24 de Julio de 1867. 

ASADERA.-'. Rancho, Municip. <le Zanatepec, Distrito de 

Juchitan. 
38 
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ASTATA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Tebuantepec. 
.Aztatla. Sig. en mex. Liigm· de garzas. Etim . .Aztatl, garza; 
tlan, lugar de. En cbontal lleva el nombre de Guelaapig, c¡ue 
sig. Béstia de pied1·a. Etim. Guelaa, béstia; pig, piedra. 

ASTATLA SAN MIGUEL. - :Municip., Distrito de Coix• 
tlahuaca. (Véase la etimología anteyior). 

ASUNCION SANTA MARÍA.-Iviunicip., Distrito de Jux--­
tlahuaca. 

ASUNCION SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Sila--­
cayoapam. Fué barrio de Santiago Asuncion y se erigió en 
pueblo por decreto núm. 64 de 15 de Diciembre de 1870. 

ASUNCION SANTIAGO.-Municip., Distrito de Silacayoa­
pam. 

_ATAT~AHUOA SAN JUAN BAUTISTA.-Municip., Dis­
trito de Etla. .Atlatlauhca sig. en mex. En la ba1·1·anca de 
agua. Etim. A.tl, agua; atlauhtli, barranca, arroyo; ca, en. 

AT ATLAHUCA SAN ESTÉBAN.- Municip., Distrito de 
Tlaxiaco. (Véase la etimología anterior). En mixt. lleva el 
nombre de Nucuá, que quiere decir Tie1·1·a coloradci. Etim. Nu, 
tierra, y cuá, colorado. 

ATEIXTLAHUACA SANTA ANA.-l\Iunicip., Distrito de 
Teotitlan. Sig. en mex. Llaniira de agua. Etim . .Atl, ogua¡ 
ixtlahuaca, llanura. 

ATENANGO SAN AGUSTIN.-1i.I1micip., Distrito de SiJa. 
c~~oapam. Atenanco. Sig. en mex. Í,1¿gc~1· de la prnsa de agua. 
Etim. A, de atl, agua; tenamitli, muralla; co, lugar de. 

ATEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa-Ji.a. 
rez. Sig. en mex. Cerro de agua. Etim . .A, <le .atl, agua; tcpetl, 
cerro. 

. ATITLAN SANTIAGO.-hlunicip., Distrito de Choapam. 
S1g. en mex. Liigar ele 1nucha a;;ua. Etim. Li, de atl, agua · 
titlan, lugar de. ' 

AT~YAC SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Jamilte­
pec. S1g. en mex. Liiga1· clel río. Etim. A.toyatl, rio; e de co, l u­
~ar d~. En mixt. lleva el nombre de Yutacano, que quiere de­
cu· Rw g,¡•ande. Etim. Yuta, río, y canuu, grande. 

ATO YAC SAN PEDRO.- Municip., Distrito de Huajua­
pam. En mixt. lleva tambien el nombre de Y.utacano. (Véanse 
las dos etimologías anteriores). 
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ATOYAQUILLO ASUNCíON.-Municip., Distrito de Tla­
xiaco. Diminut. de Atoyac. (Véase la etimología respectiva). 

ATOYAQUILLO SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito 
de Tlaxiaco. Diminu t. de .Atoyo,c. (Véase la etimología respec• 
tiva). Fué barrio de San Miguel Achiutla y se erigió en ;pue• 
blo por decreto de 1 9 de Octubre de 1852. 

AVENTURA.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito:de Jn. 

chitan. 
AYACASTEPEC SAN PEDRO. - Municip., Distrito de 

Choapam. Sig. en mex. Oe1To ele la punta de agiw. Etim. Ll, 
de atl, agua; ycicatl, nariz, punta ó extremidad; tepetl, cerro. 
Creemos que su verdadero nombre es .Axayacaxtepec, que quie­
re decir OeiTo de cara ele agua, ó Monte de A.xciyacatl. Etim. 
.A, de atl, agua; xayacatl, cara 6 máscara, y tépetl, cerro ó mon­
te. Axaya,cctl, tiene dos acepciones; puede ·ser nombre del VI 
Emperador azteca, y puede ser tam bien un mosco de los lagos 

de México. 
AYAUTLA SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito de 

Teotitlan. .Ayauhtlan. Sig. en mex. Luga1· de tempestades. 
Etim . .Ayauh, movimiento de aguas hácia una y otra parte 
(tempestad); tlan, lugar de. 

AYOQUESCO SANTA l\1ARÍA.-MuniciV,, Distrito de Vi-
lla-Alvarez. Ayoqiietzco. Sig. en mex. Luga1· de la tort·uga 1Ja­
rada. Etim . .Ayotl, tortuga; quetza, paradc,, enhiesto; co, lugar 
de. En zapot. lleva el nombre de Guegozunñi, que quiere decir 
Rio de la tortuga. Etim. Guego, rio, y ziinft,Í, tortuga. 

AYOTLA.-Hacienda, Municip., Distrito de Teotitlan del 
Camino. Sig. en mex:. Luga1· de t01·tugas 6 luga1· ele calabazas. 
Etim . .Ayotl, tortuga; ayutli, calabaza; tlan, lugar de. 

AYÚ SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Huajuapam . 
Itayú. Sig. en mixt. Flor de piedm. Etim. Jt,i,, flor; yú, piedra. 
En mex. lleva el nombre de Xochiltepetonco, que quiere decir 
En el ce1·rillo jl01·iclo. Etim. Xochitl, flor; tepetl, cerro; tontli, 

diminutivo, y co, en. 
AYUQUILA SAN JOSÉ.-Municip., Di;,trito de Huajua-

pam. Sig. en mex. Lugca de la legumb1·e de calabaza. Etim. 
Ayutl, calabaza; quilitl, legumbre; la de tlan_, lugar de. 

AYUQUILILLA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Hua­
juapam. Diminut. de Ayuquila. (Véase la etimología ~~terior). 
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En mixt. se conoce por Nutée, que quiere decir Tierm lirnpia. 
Etim. Nu, tierra, y tée, limpio. 

AYUTLA SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Villa-Alta. 
Sig. en mex. Lugar ele calabazas ó lu9a1· ele tortilgas. Etim. 
.Ayutli, calabaza; ayotl, tortuga, y tlan, lugar de. 

AYUTLA.-Rancho, Municip. <le Astatla, Distrito de Te­
huantepec. (Véase la etimología anterior). 

AZOMPA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito del Centro. 
Atzornpa. Sig. en mex. Sob1·e la, cwrnb1·e ele agua. Etim. A, de 
atl, agua; tzo11iyoc, cumbre; pan, sobre. 

AZUCHICALCO.-Rancho, Municip. de Guadal.upe Morelos. 
Distrito de Huajuapam. Axochicalco. Sig. en mex. En la casa 
clel agua florida. Etim. A, de citl, agua; xochitl, flor; calli, casa; 
co, en. 

AZUCHITLAN 1 ?-Rancho, Municip. de 'l'amazola, Dis­
trito de Silacayoapam. Axochitlan. Sig. en mex. Lugar ele agua 
fl01ida. Etim. A, de atl, agua; xochitl, flor; tlan, lugar de. 

AZUCHITLAN 2? -Rancho, Municip. de Tlachichilco, Dis­
trito de Silacayoapam. (Véase la etimología anterior). 

E 

BAEZA.- Rancho, Municip. de la Hacienda de TapanaJa, 
Distrito de Y autepec. 

BAMBA.-Rancho, Municip. de Huamelula, Distrito de Te­
huantepec. 

BÁRBARA SANTA. - Rancho, M11nicip. lle Cortijos, Dis­
trito de Jamiltepec. 

BÁRBARA SANTA.-Rancho, Municip. de la Haciend11 <le 
Narro, Distrito de Yautepec. 

BARBARA SANTA.- Rancho, Municip. de Tapana, Dis­
trito de Juchitan. 

BARRA QUEBRADA. - Rancho, Municip. de Tututepec, 
Distrito de Jamiltepec. 

BARRIO DE ARRIBA. - Rancho, Municip. de Cortijos, 
Distrito de J amiltepec. 

BARRANCA HONDA.-Rancho, Municip. de Juquil&, u¡~. 
trito del mismo nombre. 
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BARRANOON.- Rancho, .Municip. de Petapa, Distrito de 
Juchitan. 

BASURA.-Rancho, 1'Iunicip. de Estancia Grande, Distrito 
de J amiltepec. 

BARTOLO SAN.-Hacienda, Mnnicip. de Santa Oatarina 
Albarradas, Distrito de Tlacolula. 

BEJARANO.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de Ju. 
chitan. 

BELLA VISTA SAN JOSÉ.- Rancho, Mnnicip. del Inge­
nio de la Ooncepcion, Distrito de Tlaxiaco. 

BETAZA SAN MELOHOR.-Municip. Distrito de Villa­
Alta. 

BERNARDINO SAN.-Rancho, Municip. de Teotitlan, Dis-
trito del mismo nombre. . 

BLANOA.-Rancho, Municip. de Estancia Grande, Distrito 
de Jamiltepec. 

BLANOA.-Hacienda, Municip. Distrito de Etla. 
BLANCO.-Rancho, Municip. de Mexicapam, Distrito del 

Uentro. 
BLAS SAN.-Municip. Distrito de Tehuantepec. Antigua-

mente se llamó Aternpa, que en mex. quiere decir A la orilla 
del río. Etim. A, de atoyatl, rio; tentli, orilla, borde, labio ó ex­
tremidad; pan, sobre, en. Fué barrio de Tehuantepec, y se eri­
crió en pueblo por decreto núm. 4 de 19 de Octubre de 1868. 
0 

BOCA DEL MONTE SAN GABRIEL.-Municip. Distrito 
de Juchitan. 

BOCA DEL MONTE. -Rancho, Municip. de San Gabriel 
Boca del Monte, Distrito de Juchitan. 

BOCA DEL MONTE.-Rancho, Municip. de Santa María 
del Mar Distrito de Tehuantepec. 

BOOÁ.-Rancho, Municip. de Huamelula, Distrito de Te-

huantepec. 
BOOAS.-Hacienda, Municip. Distrito de Etla. Se conoce 

con el nombre de la Concepcion. 
BOOAS.-Rancho, Municip. de Ojitlan, Distrito de 'ruxtepec. 
BOQUERON.-Rancho, lVIunicip. de Oacaloxtepec, Distrito 

de Huajuapam. . . 
BOQUERON.-Rancho, Municip. de Tapana, D1stnto de Ju-

ehitan. 
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BUENA VISTA CONCEPCION.-:Municip. Distrito de Coi:ic­
tlahuaca. 

_BUENAVISTA.-Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distrito del 
mismo nombre. 

BUENAVISTA.-Rancho, lVIunicip. de Zanatepec Distrito 
de J uchitan. ' 

. BUE_N~ VISTA.- Rancho, l\fonicip. de San Francisco del 
Mar, Distrito de J uchitan. 

_BU:ENAVISTA.-Rancho, Municip. de San Dionisia del Mar, 
Distrito de Juchitan. 

BUENAVISTA.-Municip. Distrito de Jamiltepec. Fué ran­
cho de Amusgas Y se erigió en pueblo por decreto de 14 de Fe­
brero de 1857. 

B1!ENA VISTA.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito tle 
Jnch1tan. 

B~ENAVISTA.-Rancbo, Municip. de Tetepec, Distrito de 
Jam1ltepec. 

ffU:ENA VIST A.-Rancho, lYiunicip. de Yucuita, Distrito de 
N ocl11xtlan. 

_BU:ENA VISTA.-HRcienda, Municip. de San Pedro Apóstol, 
Distrito de Ocotlan. 

BUE~AVISTA.-Rancho, Municip., Distrito de Jamiltepec. 
_BUENA V!STA.-Rancho, Municip. de Hua1?:alotitlan, Dis­

tnto de Jam1ltepec. 

BUENOS AIRES.-Rancho. Municip. de Nilt~pec, Distrito 
de J uchitan. 

o 
UABECERA NUEVA SAN ANDRltS.-Mnnicip., Distrito 

de Tlaxiaco. 

_CABEZA DE GENTE.-Rancho, ~Iunicip. Je Niltepec Dis-
trito de Juchitan. ' 

CABEZ~ J?E TORO.-Rancho, J\Iunicip. de Santa María 
del Mar, Distrito de Juchitan. 

CABEZA DEL RIO R ¡ -.r · · . . ,- anc to, u..1.u111c1p. tle Cacahuaxtepec 
Distrito de Jamiltepec. ' 

C
?ABRAS.-Rancho, Municip. de Texcafülan Distrito <le 
mcatlan. ' 
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CACALOTEPEC ASUNCION.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. Sig. en mex. Ce1·ro del ciieri·o. Etim. Cawllotli, cuervo; 
tepetl, cerro. 

CACALOTEPEC SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito 
de Villa-J uarez. (Véase la etimología anterior). 

CACALOTE.-Ra.ncho, :Municip. de Jamiltepec, Distrito del 
mismo nombre. 

CACALOXTEPEC SANTIAGO. - Municip., Distrito de 
Huajuapam. Sig. en mex. Ce1'?·o ele la cueva de ciiervo. Etim. 
Cacallotli, cuervo; oztotl, cueva; tepetl, cerro. Tambien puede 
sig. Ce'!"ro 6 monte de lct flo1· del cuervo. (Cacaloziichil). Etim. 
Cacallotli, cuervo: xuchitl, flor; tepetl, CP.rro. 

CACAOTEPEO SAN LORENZO. - Municip., Distrito de 
Etla. Sig. en mex. Ce1·ro clel cacao. Etim. Cacalmatl, cacao; te­
petl, cerro. Su nombre antiguo es Cacalotepec, que quiere decir 
Ce1·1·0 del cacalote. Etim. Oqcallotli, cuenTo, cacalote, y tepetl, 

cerro. 
CACAHUAXTEPEC SAN JUAN.-1\fonicip., Distrito de 

Jamiltepec. Cacahiiatepec. Sig. en mex. Cerro del cacao. Etim. 
<Jacaliiia.tl, cacao, cacahuate; tepetl, cerro. En rnixt. lleva el 
nombre de Y ucnclzehiia, que quiere decir Cerro clel cacao. Eti m. 

Yticu, cerrc, y dzehua, cacao. 
CACAHUATEPEC.-Rancho, Distrito de 'l'nxtepec. (Véa-

se la etimología anterior). 
C.ACIQUE.-Hacienda, Municip., Distrito <le Etla. 
CACIQUE.-Rancho, :Mnnicip. de Cuilapam, Distrito del 

Centro. 
CAHUACUÁ , A.N FRANCISCO. -Municip., Distrito de 

Nochixtlan. Sig. en mixt. C1ieva colomda,. Etim. Cahiui, cue­
va; cucí, colorada. 

CAHUAYAXI SAN JUAN.-Municip., Distrito de Tlaxia-
co. Sig. en mixt. Cueva estrecha. Etim. Cahua, cueva; yaxi, es­
trecho, angosto, delgado. 

CAJO TES SAN FRANCISCO.-J\1unicip., Distrito de Vi-

lla-Alta. 
CAJONES SAN JUATEO.-Municip., Distrito de Villa-Alta. 
CAJONES SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Villa-

Alta. 
CAJONES SAN PEDR0.-1.lunicip., Distrito de Villa-Alta, 
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CALABOZO ARROYO.-Rancho, Municip. de Ixtapa, Dis­
trito de Ju quila. 

CAL SAN ANTONIO.-Municip., Distrito del Centro. 
CALDERON.-Rancho, Municip. de San Juan del Estado, 

Disfrito de Etla. 
CALZADA ROBLES.-Rancho, Municip. de San Frnncisco 

del Mar, Distrito de Juchitan. 
· CALZADA.-Rancho, Municip. de San Francisco del Mar, 

Distrito ele Juchitan. 

CALIHUALÁ SANTA MARÍA ASUNCION.-Municip., 
Distrito de Silacayoapam. Calihualá. Sig. en mex. Lugar· de 
la casa del 1nenscijero. Etim. calli, casa; ihualli., enviar mensa­
jeros, y la de tlan, lugar de. 

CAMARON.-Rancho, Municip. de Uxila, Distrito de Tux­
tepec. 

CAMARONES.-Rancho, l\iunic;ip. de Petapa, Distrito de 
Juchitan. 

CAMINO SANTA LUCÍA.-Municip., Distrito del Centro. 
CAMINO SAN ISIDRO.'.- Municip., Distrito de Pochu­

tla. Fué erigido en pueblo por decreto de 24 de Diciembre 
de 1874. 

CAMOTLA.i~ SAN LÚCAS.-Municip., Distrito de Yaute­
pec. Sig. en mex. Luga1· ele batatas. Etim. Canwtl,i, camote, 
batata; tlan, lugar de. 

CAMOTLAN SANTIAG0.-1\fonicip., Distrito de Villa-Al­
ta. (Véase la etimología anterior). 

CAMOTLAN SANTIAGO.-Municip., Distrito tle Nochix­
tlan. (Véase la etimología respectiva). En mixt. lleva el nombre 
de 1\tiLtiaa, que quiere decir Tien·a de canwte,~. Etirn. .lvnhu, 
tierra; tiaa, camote. 

CAMOTLAN SANTA MARÍA NATIVIDAD.-Municip., 
Distrito de Huajuapam. (Véa¡,e la etimología respectiva). An­
tiguamente se llamó T1dixtlahuaca. Etim. tollin, espadana, tu­
le; ixtlahuaca, llanura, que unido quiere decir: Llano ele }'an­
cas ó espada,ñas. 

CAMOTINCHAN.-Rancho, Municip. de San Francisco Sa­
yultepec, Distrito de Jamiltepec. Sig. en mex. Lugar,• de bata­
tas. Etim. Camwtli, camote, batata; chan, lugar de. 
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1" • • d y oveo Distrito de 
CAMPANARIO.-Rancho, 1.1.umc1p. e ' 

Choapam. l\[ . . de Puxmetacan, Distri-
CAMPANARIO.-Rancho, . umc1p. 

to de Choapam. M . . de Huaspaltepec, Dis-
CAMP ANILLA.-Rancho, umc1p. 

tt·ito ele Jamiltepec. M . • Distrito de Choa· 
CANDAYOC SAN JUAN.- umc1p., . . 

S
. O' en mixe Salina cfol R-incon. Etim, Ga1i, salma; daioc­

. paro. 1b. 

1no, rincon. SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
CANDELARIA 

Yautepec. M . . Distrito de Tuxtepec. 
CANDELARIA.-Rancho, umcip., . . H . 
CANDIANI.-Ingenio, Municip. de la TrmHlall de las ue1-

t,as, Distrito del Centrol. l\,r 'cip c,e Zenzontepec, Distrito de 
CANGREJO.-Ranc 10, ll.Uill · • 

J uquila. M . . de Chico Ometepec, Dis-
CANGREJERA.-Rancho,. umc1p. 

trito dNeSJEa;i~e1;1N MARTIN.-Municip., Distrito de ~jutla. 
CA d t d 24 de Noviembre 

Obtuvo el titulo de Her6ico por ecre o e 

de 1Á86NOT. AROS SAN PEDRO.-Municip., Distr~to ~le Nochix-
C b· le Nunaa y Nu-

tlan. En mixt, es conocido con los ~om re;t Rí~ pueblo ó 
E l . ro sirr Piieblo antiguo. i im. ' 

yoo. n e prime ,.,_.rr El se undo T,ier1·a de ios cántciros. 
tierra, y nuxanaa, ant1buo. á t g En me·· se conoce con el 

~-r h · 1,0o e n aro _., 
Etim. 1vu u, tierra, y .~ ' .. d .. Ce1·1·0 clcl collar. Etim. 
nombre de Gozcaltepec, que quiere ecu -

Cozcatl, collar, y tepetl, cerro. l M . . de GuaJalupe Mo -
CANAS SAN JUAN.-Ranc10, umc1p. 

rclos, Distrito de Huajuaparn. M · · Distrito de 
CANADALTEPEC MAGDALENA.- umc1p., . 

•r 1 la Sig. Pueblo en cariada. Es palabra hilm<la com-
eposco u • _ 7,a del me~ altepetl, cerro. 

puesta del castellano canci;c ' Y • · M · · Dir,trito <le 
CAN ADA DE CORTES. - Rancho, umc1p., . 

Tlaxiaco. . . ¡ N l· Distrito de Ju-
CAN ADA 1 ~-Rancho, Munic1p. < e opa a, 

quila. . . d N la Di~trito Je Ju-
CANADA 2 :6 -Rancho, Mnmc1p. e opa • · 

quila. 39 
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J 
Ch~NAFÍSTULA.-Rancho, Municip. de Tapana Distrito de 

uc 1tan. ' 

CAOBA.-Rancho, Municip. de Tlacolulita Distrito de Te-
huantepec. ' 

CAPITANA.-Labor, Municip., Distrito de Ocotlan. 

?APULALP~M SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de 
ColixtlaEh~aca. Sig. en mex. Hácia los bar1'Íos 6 hácia los ce1·e-
za es. tim Calpulli b · . zz · hácia. . ' arr10, capo in, cereza; y pan, sobre 6 

ll c:PULALPAM SAN MATEO.-Municip., Distrito de Vi. 
a- uarez. (Véase la etimología anterior). 
.º
1
tAPULIN.-Rancho, Municip. de Cortijos, Distrito de Ja­

m1 epec. 

to ~~~!~NERA.-Rancho, Municip. de Telixtlahuaca, Distri-

D
.CtA~tDdOSJ.-1:ancho, Municip. de San Miguel Chimalapa 
is r1 o e uch1tan. ' 
CÁRMEN.-Hacienda, Municip., Distrito del Centro. 

ch~t~MEN.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito de Ju. 

h
?ÁRMEN.-Rancho, Municip. del Espinal Distrito de Ju 

c 1tan. ' · 

?ÁRMEN.-Rancho, Municip. de Tapana Distrito de J 
chitan. ' u-

Et~~RRIEDO.-Rancho, Municip. de Guelache, Distrito de 

C 
CtARRIZAL.-Rancho, Municip. de Cuilapam Distrito del 

en ro. ' 

J 
CA_RI RIZAL.-Rancho, Municip. de J uchatengo Distrito de 

uqm a. ' 

CARRIZAL -Rancho M · · J quila. . . , umc1p. te Lachao, Distrito de Ju-

OARRIZA.L -Rancho M · · d T 
J 

.
1 

· ' umcip. e exmelúcan Distrito de 
uqm a. ' 

Di~~!:~:AHL.--:-Rancho, Municip. de San Martín Zacatepec, 
· uaJuapam. 

J 
C~Rl RIZAL.-Rancho, Municip. de Zenzontepec Distrito de 

uqm a. • 

il 

1 

1 

1 

1 
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CARRIZALITO.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de 

Juchitan. 
CARONIL.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de Ju. 

chitan. 
CASCALOTE.-Rancho, Mnnicip. de Tlacolulita, Distrito de 

Tehuantepec. 
CASA BLANCA SAN GABRIEL.- Municip., Distrito de 

Teotitlan. I xtaoalco. Sig. en mex. En la casa lilanca. Etim. 
Ixtao, blanco; calli, casa; co, en. 

CASILLAS.-Rancho, Municip. de Santo Do.mingo Nejapam, 

Distrito de Yautepec. 
CATARINA SANTA.-Hacienda, Municip.:de Totolopa, Dis-

trito de Tlacolula. 
CASTRESANA.-Hacienda de beneficio, Municip. de Xiacuí, 

Distrito de Villa-J uarez. 
CAYOTE.-Rancho, Municip. de Tlacolulitit, Distrito de T0-

huantepec. . 
CERRO DEL BULE.-Rancho, Municip. de _Tcotepec, Dis-

trito de J uquila. 
CERRO COLORADO.-Rancho, Municip. de Tcpetlapa, Dis-

trito de Jamiltepec. 
CERRO COYUCHE.-Rancho, Municip. de Amoltepcc, Dis-

trito de Juquila. . 
CERRO DEL LEON.-Rancho, Municip. de T,cotcpec, Dis-

trito de J uquila. 
CERRO DEL PARAGUA.-Rancho, Municip. de Amoltc-

pec, Distrito de Ju quila. 
CERRO DE PESCUEZO.-Rancho, M:unicip. ele Santa Cruz, 

Distrito de J uquila. 
CERRO RASTRERO. - Rancho, Municip. de Amoltepec, 

Distrito de J uquila. 
CERRITOS.-Rancho, Municip. <le Niltepcc, Distrito de JU· 

chitan. 
CERRITO 1 ?-Rancho, Municip. de San Franci;_co del Ma1·, 

Distrito de Juchitan. 
CERRITO 2 ~-Rancho, ~fonicip. tlc San Francisco del Mar, 

Distrito de J uchitan. 
CERRJTO 3? -Rancho, M nnicip. de San Francisco del Mar, 

Distrito de Juchitan. 
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?ERRITO.-Rancho, Municip. del Espinal, Distrito de Ju­
clutan. 

CIÉNEGA DE ZIMATLAN.-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. 

?IÉNEGA.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de Ju­
ch1tan. 

CIENEGUILLA.-Rancho, Municip. de San Miguel Ohima­
lapa, Distrito de Juchitan. 

CIE~EGUILLA .-Rancho Municip, de J uquila, Distrito 
del mismo nombre. 

CIENEGUILLA SAN JUAN.-Municip., Dü,trito de Sila­
cayoapam. El decreto de 18 de Setiembre de 1858, lo elevó al 
rango de pueblo, con el nombre de San Juan Oieneauilla Ace-
vedo. b 

CI~NEGUILLA.-Rancho. 11unicip. de Nacaltepa, Distrito 
de Cmcatlan. 

C~MARRONAS SANTA MARÍA.- Municip., Distrito de 
HuaJu~pam. ~n mixt. se conoce con el nombre de Yocloyucu, 
que qmere decir lifeseta del cerro. Etim. Yodo, llano, plano, y 
yucii, cerro. 

CINCO SEJ~-0:~,ES.-Hacienda., Municip. de la Trinidad de 
las Huertas, Drntrito del Centro. 

_CINCO SEN ORES.- Hacienda de beneficio, Municip. <lel 
mmeral de San Antonio, Distrito de Villa-J uarez. 

?IRUELAS.-Rancho, Municip. <le Petapa, Distrito <le Ju­
clutan. 

?IRUELAR.-R!l.ncho, 1Iunicip. de Tapana, Distrito tle Ju­
ch1tan. 

_CI~UELAR.-Rancho, Municip. de San Miguel Chimalapa, 
Distrito de Juchitan. 

_CIRUEL~.-Rancho, Municip. de San Márcos Artcago, Dis­
trito de HuaJuapam. 

_CLAVEL.-Rancho, Municip. de Tlacamama, Distrito de Ja­
m1ltepec. 

CLAVELLINAS SANTIAGO.-Municip., Distrito de Villa­
Alvare~. En z11.pot. se conoce por Escliúgoyá, que quiere decir 
Olai:ellina. 

.c~AMILCO.-Ranc]Jo, 1\,Iunicip. de Teotitlan del Camino 
Distnto del rnhmo Hombre. Sig. en me:s:. En ln .'lementf'?Yt de zd 

1 
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culeb?'Ct, Etim, Ooat, culebra; milli, campo, sementera, y co, en. 
COATECAS ALTAS SAN JUAN.-Municip., Distrito de 

Ejutla. C()atecatl. Nombre nacional derivado de Coatlan. 
COATECAS BAJAS.-Municip., Distrito de Ejutla. (Véase 

la etimología anterior). 
COATLAN SAN PABLO.-Municip., Distrito de Miahua-

tlan. Sig. en mex. Liigar de culebras. Etim. Coatl, culebra; tlan, 
lugar de. Se llamó en zapot. Iliiihuogui ó Guigogiii, que algu­
nos interpretan Bio de los señores. Fué fundado por Petelci, 

patrial'ca de los zapoteeas. 
COATLAN SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito de Mia-

huatlan. (Véase la etimología anterior). 
COATLAN SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Miahua-

tlan. (Véase la etimología respectiva). 
COATLAN SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Mia-

huatlan. (Véase ia etimología respectiva). 
COATLAN SAN GERÓNIMO.-Municip.,Distrito de Mia-

huatlan. (Véase la etimología respectiva). 
COATLAN SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de Mia-

huatlan. (Véase la etimología respectiva). 
COATLA.N SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de 

Miahuatlan. (Vé!1se la etimología respectiva). 
COATLAN SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Miahua-

tlan. (Véase la etimología respectiva). 
COATLAN SANTA MARÍA NATÍVITAS.-Municip., Dis-

trito de Y autepec. (Véase la etimología respectiva). 
COATLAN SAN VICENTE.-Municip., Distrito de Ejutla. 

(Véase la etimología respectiva). 
COATLAN SANTA CA.TARINA.-Rancho, Munieip., Dis-

triLo de Miahuatlan. (Véase la etimología respectiva). 
COATZOPAN SAN JUAN.-Municip., Distrito de 'l'eoti­

tlan. Coatzompan. Sig. en mex. Encima de la cabeza de la cu• 
Zebra. Etim. Coatl, culebra; tzontli, cabeza;•pan, sobre, encima. 

0000S.-Raneho, l\fonicip. de Tapana, Distrito de Juchitan. 
COCO PRIETO.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de 

Juchitan. 
COCULCO.-Rancho, Municip. de San Francisco Huapana-

pa, Distrito de Huajuapam. Cocolco. Sig. en mex. Luga1· seco 
y angosto. Etim. Cocollo, cosa flaca, seca y angosta; co, lugar. 
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COIXTLAHUACA SAN JUAN BAUTISTA.-Municip., 
Distrito del mismo nombre. Coaixtlahuaca. Sig. en mex. Lla­
nura ele culebras. Etim. Coatl, culebra; ixtlahuaca, llanura. En 
mixt. se llama Yodocoo, que sig. Llano de culcb1·as. Etim. Yo­
do, llano; y coo, culebra. En popoloco ó chocho, se le nombra 
Inguinche, que quiere decir tambien Llano cZe culebras. Etim. 
In, llano, y giiinche, culebra. Obtuvo el título de Villa por de-

. creto de 31 de Agosto de 1876, 1::ajo la denominacion de "Villa 
de Libres." 

COLORADO SAN JUAN.-Municip., Distrito de Jamilte­
pec. En mixt. lleva el nombre de Yocuá,, que quiere decir Lla­
no colorado. Etim. Yo, de yoclo, llano; cuú,, colorado. 

COLOTEPEC SANTA MARÍA. - Municip., Distrito de 
Pochutla. Sig. en mex. Cer1·0 ele alacranes. Etim. Colotl, ala­
cran; tepetl, cerro. 

COLOYUCO.-Rancho, 1\-Iunicip. de San Juan Bautista Tla­
chichilco. Sig. en mixt. Pcivo ó giiajolote montés. Etim. Colo, 
guajolote, pavo; yucii, monte. 

COMALTEPEC SANTA ELENA.-Municip., Distrito de 
Jamiltepec. Sig. en mex. Pueblo ele horteras. Etim. Oomalli, 
hortera, canal; altepetl, pueblo. En mi.x:t. se conoce con el nom­
bre de Yuciiquio, que quiere decir Oer1·0 del camal. Etim. Yii­
cu, cerro, y qiiio, comal. 

COMALTEPEC SAN JUAN.-1\-Iunicip., Distrito de Choa­
pam. (Véase la etimología respectiva). 

COMALTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Villa­
J uarez. (Véase la etimología rcspccti va). 

OOMITANCILLO.-Municip., Distrito de Tehuantepec. Oo­
mitlcintzinco. Diminut. derivado de Oomitla%. Sig. en mex. 
Lugar de ollas. Etim. Oom,itl, olla; tla111, lugar de. 

COMPANÍA.-Hacienda, Municip., de Santa Lucía, Distri­
to del Centro. 

COMPANÍA SANTA INÉS.-Hacienda, Municip., Distri­
to de Ejutla. 

COMUN.-Rancho, 1\-funicip. de Quiahige, Distrito de Ju­
quila. 

COMUN.-Rancho, Municip. de Santiago el Menor, Distri­
to de Juquila. 
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CONCEPCION.-Rancho, Municip. de Azompa, Distrito del 
Centro. 

CONCEPCION.-Rancho, Municip. de Astata, Distrito de 
Tehuantepec. 

CONCEPCION.-Rancho, Municip. de Sayultepec, Distrito 
de Nochixtlan. 

CONCEPCION.-Trapiche, Municip. de San Juan Comal­
tepec, Distrito de Choapam . 

CONCEPCION.- Ingenio, Municip. Distrito de Tlaxiaco. 
CONCEPCION.-Rancho, Municip. de Huazolotitlan, Dis­

trito de Jamiltepec. 
OONCHA.-Rancho, Municip. de Zenzontepec, Distrito de 

Juquila. 
CONCHAS.-Rancho, Municip, de San Francisco del Mar, 

Distrito de J uchitan. 
CONEJO.-Rancho, Municip. de Panixtlahuaca, Distrito de 

Juquil& • 
CONSTANCIA DEL ROSARIO.- Municip., Distrito de 

J uxtlahuaca. 
COPALA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Juxtlahua­

ca. Copallan. Sig. er:i mex. Luga1· del incienso. Etim. Copalli, 
copa], incienso; lan, de tlan, lugar de. 

COPALA.-Rancho, Municip. de Santa !María Magdalena 
Tiltepec, Distrito de J uquila. (Véase la etimología anterior). 

COPALA.-Rancho, Municip. de Cuixla, Distrito de Juqui­
la. (Véase la etimología respectiva). 

COPALITA.-Rancho, Municip. do Astata, Distrito de Te­
huantepec. Diminut. de Copala. (Véase la etimología respec­
tiva). 

COPALITA.-Rancho, Municip. de Huatulco. Distrito de 
Pochutla, (Véase la etimología respectiva). 

COPALILLA.-Rancho, Municip. de Lo de Soto, Distrito de 
Jamiltepec. (Véase la etimología respectiva). 

COPALILLA.-Rancho, Municip. de Estancia Grande, Dis­
trito de Jamiltepec. (Véase la etimología respectiva). 

COPALCHÍ.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de Ju­
chitan. 

COQUITO.-Rancho, Municip. de Santiago Minas, Distrito 
de Juquila, 
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CORONACION.-Hacienda, Municip. de Zachila, Distrito 
de Villa-Alvarez. 

CORTIJOS NUESTRA SENORA DE LOS REMEDIOS. 
-Municip., Distrito de Jamiltepec. 

CORRAL DE PIEDRAS SAN CÁRLOS.-Municip., Dis­
trito de Yautepec. En zapot. lleva el nombre de Guegolaviché, 
que quiere decir Rio del Pitayo. Etim. Giiego, rio, y laviche, 
pitayo. Por decreto de 17 de Octubre de 1861, se declaró cabe­
cera del Distrito. 

CORRAL DE PIEDRAS.- Rancho, Municip. de Huajua­
pam, Distrito del mismo nombre. 

CORRAL DE PIEDRAS.-Rancho, Municip. de Analco, 
Distrito de Tuxtepec. 

COSOALTEPEC SAN FRANCISCO.- Municip., Distrito 
de Pochutla. Sig. en mex. Pueblo de faisanes. Etim, Coxolitl, 
faisan: altepetl, pueblo. 

COSOLAP AM.-Ranch.o, Municip. de Soyaltepec, Distrito de 
Tuxtepec. Sig. en mex. Rio del faisan. Etim. Coxolitli, faisan, 
y apan, rio. 

COSOLTEPEC SANTA GERTRUDIS.-Rancho, Municip. 
d: San Pedro y San Pablo Tequixtepec, Distrito de Huajuapam. 
S1g. en mex. Cerro ó rnonte de faisanes. Etim. Coxolitli, fai­
san, y tepetl, ce1:ro ó monte. 

COSTA RICA.-Rancho, Municip. de Ta pana, Distrito de Ju­
chitan. 

COTAHUIXLA SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito de 
Etla. Ci~etlahuiztla ó Cua-iihtlahuiztla. Sig. en mex. Lugar ele 
donde vienen las túnicas ó vestiduras. Etim. Cueilt, túnica, 
vestidura; hiiiz, venir; tlan, lugar. Tambien puede sig. Luya1· 
~el bo~que de espinas. F.tim. Ciiauhtla, bosque; huiztli, espina; 
ixachi, mucho, y tlan, lugar de. 

COTZOCO~ SAN ~UAN.-Municip., Distrito de Ohoapam. 
Cotzogoorn. S1g. en m1xe Ger1·0 osciwo. Etim. Cotzo, oscuro; 
goom, cerro. 

COSTA RICA.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de 
JUquila. 

COYCOYAN SANTIAGO.-Municip., Distrito de Juxtla­
huaca. Cuicoyan. Sig. en mex. Lugar de canta1·es, tierra dei 
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canto ó teafro de cMita1·es. Etim. Cuica, cantar; tlan, lugar ó 

tierra de. . . 
OOYOLAPAN.-Rancho, Municip. de Petapa, Distrito de 

Juchitan. Sig. en mex. Hío del coyote. Etim. Coyotl. coyote; 

apan, rio. . . 
COYONAL.-Rancho, Municip. de Tututepec, Distrito de 

J uquila. . 
COYOTEPEC SAN BARTOLO.-1\fonicip., Distrito del 

Centro. Sig. en mex. Cerro del coyote. Eti~. Coyotl, zo_rro, co­
yote; tepetl, cerro. En zapot. se llama Damiveo, que quiere de­
cir Cerro del coyote. Etim. Dctni, cerro, y veo, coyote. 

OOYOTEPIW SANTA MARÍA.-Municip., Distrito del 

Centro. (Véase la etimoloofa respectiva). 
COYOTEPEC SAN PABLO LA RAYA.-Municip., Dis-

trito del Centro. (Véase la etimología respectiva). 
COYOTEPEC ÁNIMAS TRUJANO.-Municip., Distrito 

del Centro. Se conoció por Bar1·io de .Ar,iúnas Coyotepec, Y ob­
tuvo el rango de pueblo con el apellido de Trujano, por decreto 

núm. 33 de 7 de Febrero de 1868. 
COYOTEPEC SAN MATEO.-Municip., Distrito de No­

chixtlan. (Véase la etimología respectiva). En mixt. lleva_ el 
nombre de Yucuñctña, que quiere decir Cer1·0 clel coyote. Etim. 

Yucu, cerro, y ñafía, coyote. . . 
COYOTE.-Rancho, Municip. de San Pablo Ella, Distnto 

del mismo nombre. 
COYULAPAM.--Rancho, Municip. de Teotitlan, Distrito, del 

mismo nombre. Coyolcipan. Sig. en mex. Rio de los ~asca~eles. 
Etim. Coyolli, cascabel; apan, río. Tambien puede sig. Rio de 
zo1·1·os. Etim. Coyotl, zorro, coyote; apan, rio._ . 

COYULA SAN JUAN.-1\lunicip., Distrito <le Cmcatlan. 
Coyollan. Sig. en mex. Liiga1· ele casca!Jeles 6 de la frutilla ele 
este nombre. Etim. Coyolli, cascabel; lande tlan, lugar de. 

COYUL.-Rancho, Municip. de A8tata, Distrito de _Tehuan-

tepec, (Véase la etimología respectiva). . . 
COYUL.-Rancho, 11,1unicip. de Tututepcc, Distrito de Ju-

quila. (Véase la etimología respectiva). . . 
COYUL.-Rancho, Municip. de Tlacotepec, Distrito de Ju-

qnila. (Véase la etimología respectiva). 
40 
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CRESPO -Hacienda M · · Centro. . ' umc1p. de Azompa, Distrito del 
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CRISTÓBAL SAN M · · . . CRISTÓBAL S .- un_1mp., Distrito de Jamiltepec. 
to de Tehuantepec.AN.-Hacienda, Municip. de Jalapa, Distri-

CSISTÓBAL SAN -R l .. Distrito de T t . anc10, Mumc1p. de Valle Nacional 
ux epec. ' 

CRISTÓBAL SAN R h .. 
trito de Tuxtepec. .-- anc o, Mumc1p. de Ozumacio, Dis-

CRUZ SANTA -M · · D" . 
va el nombre d y:· umc1p., IStr1to de ,T uquila. En mixt lle-

e ucuya que qu. d . O . Etim y ' iere emr e1·ro de ceniza 
. ucu, cerro; ya, ceniza. . 

CRUZ SANTA-T. · h M .. varez. . rap1c e, ummp., Distrito de Villa-Al-

CRUZ SANTA-Ranch M .. 
de Miahuatlan. · o, umcip. de Peña Larga, Distrito 

CRUZ SANTA -R l .. 
d T h 

· anc 10, Mumcip. de Ch"l •t D" 
e e uantepec. 1 1m an, JStrito 

d 
CJRUh~ SANTA.-Rancho, Municip. d e uc 1tan. e Ixtaltepec, Distrito 

CRUZ SANTA.-Rancho Mu .. 
de Silacayoapam. ' mcip. de Calihualá, Distrito 

CRUCES.-Rancho M . . . . 
Distrito de J uchitan. ' umcip. de San Miguel Chimalapa, 

CRUCES.-Rancho M · · 
trito de Juchitan. , umc1p. de San Francisco del Mar, Dis-

CRUCES-Rancho M · · chitan. · ' umcip. de Ixtaltepec. Dü,trito de Ju-

CRUZ BLANCA-Ran h .. 
del Centro. · e o, Mumcip. de Cuilapam, Distrito 

CUAJINICUIL.-Rancho M .. 
pee, Distrito de Juq .

1 
' umcip. de San Gabriel Mixte-

m a. 
C"f!ANANA SANTA CATA . . . 

Tlaxiaco. En mixt s· M, d R!NA.-Mumc1p., Distrito de 
· · ig. a 1·e 1•01a ó m d · colorado· cuá cieO'º J a re cwgct. Etim. Cuá 

' ' o"'• Y nana madre Ot • ' se1iora: de cuá a d ' · ros mterpretan Ancla 
CUANACA'z n a, ynanct, señora. 

TLA.-Rancho M · · d de Jamiltepec Sig ' ummp. e Ixtlayutla, Distrito 
Ouahuitl, árb~I . t~ mex. Lu_gar ~e los árboles de oreja. Etim, 

' pa o, nacaztfa, oreJa, y tlan, lugar de. 
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CUANACAZTLA.-Rancho, 11unicip. de Huajolotitlan, Dis­
trito <le J amiltepec. (Véase la etimología anterior). 

CUAPAM.-Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distrito del mis­
mo nombre. Coapan. Sig. en mex. Río ele la culebra. Etim. 

Coatl, culebra; apan, río. 
CUAPAM:.-Rancho, Municip. de San Miguel Ejutla, Distri-

to de Ejutla. (Véase la etimología anterior). 
CUAPINOLE.-Rancho, l\'Iunicip. de Ipalapa, Distrito de 

Jamiltepec. Cuauhpinolli. Sig. en mex. Aserrín. Se da este 
nombre á la goma succino. Etim. Uuahiiitl, árbol, madero; pi-

nolli, polvo. 
CUASIMULCO.-Rancho, l\'Iunicip. de Totomoxtla, Distrito 

lle Villa-Juarez. C1iauhxo1nulco. Sig. en mex. En el rincon 
clel bosqi~e. Etim. 011.,aiihtla, bosque; xcnnulli, rincon; co, en. 

CUASIMULCO.-Rancho, Municip. de Yetla, Distrito de 
Tuxtepec. (Véase la etimología anterior). 

CUATRO-VENADOS SAN PABLO.-Municip., Distrito 
de Villa-Alvarez. En z:ipot. le llaman Vichintapa, que segun 
la tradicion, quiere decir: Llega1·on ciwtro personas y f11.,ndci­
ron el piwblo. Etim. Vichin, persona ó niño; tapa, cuatro. 

CUATILLO.-Rancho, Municip. de San Márcos Arteaga, Dis-

trito de Silacayoapam. 
CUATOLOLOTLE.-Rancho, Municip. de Cortijos, Distrito 

<le J amiltepec. 
CUAUNECUILTITLA SAN LORENZO.-Municip., Dis­

trito de Teotitlan del Camino. 011.,auhnecuiltictla. Sig. en mex. 
Lugar del á1·bol torcido. Etim. Cuahuitl, árbol, leño ó madero; 
necuiltic, jorobado, torcido; tlan, lugar <le. 

CUAUTEPAM.-Rancho, Municip. de Teotitlan del Camino, 
Distrito del mismo nombre. Cuaidem,pctn. Sig. en mex. Hácia 
lct orilla del bosqiie. Etim. Cuauhtlci, bosque; tentli, orilla, bor­
de, extremidad; pan, sobre, hácia. 

CUAUTEPEC GUADALUPE.-Municip., Distrito de Hua-
juapam. Cuauhtepec. Sig. en mex. Sierra del águila. Etim. 
Cuaiihtli, águila; tepetl, sierra. 

CUAHULOTAL.-Rancho, Municip. de Güendulain, Distri-

to de Cuicatlan. 
CUEVAS SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Juxtla-

huaca. 
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CUES SAN JUAN.-Municip., Distrito <le Teotitlan. En 
haitiano sig. Ternplo, adorator·io ó túrnulo. 

CUICATLAN SAN JUAN BAUTISTA.-Municip., Cabe­
cera del Distrito de su nombre. Sig. en mex. Lugar de canta-
1·es, tier1·a del canto, ó téatro de ccintores. Etim. Cuica, cantar; 
tlan, lugar ó tierra de. 

CUILAPAM SANTIAG0.-1\fonicip., Distrito del Centro. 
Sig. en mex. Río pintado. Cuiloapan. Etim. Ciiilloa, pintar; 
aparn, río. Antiguamente lo llamaban C:Jyolapan, que quiere 
decir Río del coyote. Etim. Coyotl, coyote; apan, rio. Los mix­
tecos le conocen por Sahayuco, que quiere decir Al pié del 
rnonte. Etim. Saha, abajo, al pié; yiwu, cerro ó monte. Es villa 
desde el siglo XV, ignorando el autor de este trabajo la fecha 
en que obtuvo el título, pues no ha encontrado la cédula res­
pectíÍva. 

CUITITÓ SAN JUAN.-Municip., Distrito de Huajuapam. 
Sig. en mixt. Mogote del Se1101'. Etim. Cv,iti, mogote; toó, señor. 

CUITINUNI.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, Dis­
trito de J amiltepee. Sig. en mixt. ]fogote clel salifre. Etim. Cui­
ti, mogote; nuni, salitre. Tambien puede significar Mogote de 
rnaíz. Etim. Ouiti, mogote; nuni, maíz. 

CUIXTLA SANTA CATALINA.-Municip., Distrito de 
Miahuatlan. Cuixlan. Sig. en mex. Luga1· de milanos. Etim. 
Cuixin, milano; tlan, lugar de. 

CUIXLA SANTIAGO.-Municip., Distrito de J uquila. (Véa­
se la etimología anterior). 

CUCARACHA.-Rancho, M:unicip. de Niltepec, Distrito <le 
Juchitan. 

CUQUILA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Tlaxia­
co. Sig. en mex. L1iga1· de la ym·ba ele la culeb1·a. Etim. Coc:,tl, 
culebra; quilitl, lc1gumbre, yerba; la, de tlan, lugar de. En mixt. 
lleva el nombre de Ducuiñe, que quiere decir Tim·ra del t·ig1·e. 
Etim. Duhu, tierra; wifíe, tigre. 

CUYALTEPEC SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Cui­
catlan. Coyaltepec. Sig. en mex. Cer1·0 ó piieblo de jabalíes. 
Etim. Ooyametl, jabalí; altepetl, pueblo. 

CUYAMECALCO SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
Cuicatlan. Coyamecalco. Sig. en mex. En el cubil del jabalí. 
Etim, Ooyametl, jabalí; calli, casa; co, en. 
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CUYOTEPEXI SANTA MARÍA ASUNCION.-Municip., 
Distrito de Huajuapam. Coyotepexitl. Sig. en mex .. Peña del 
coyote. Etim. Ooyotl, coyote; tepexitl, peñasco. T~mbie~ puede 
siO', Pefia agujerada, y entonces seria Coyoctepexitl. Etim. Co­
y;ctli, agujero, y tepexitl, peña. 

c:a:: 
CHACALAPA.-Municip., Distrito de Tehuantepec. Sig. ~n 

X R'l,·0 ele carna1·ones. Etim. Chacalli, camaron; apan, no. me. . . 
En Chontal lleva el nombre de Panasana, que tambien quie-
re decir Rio del chacal. Etim. Pana, rio; y sana, chacal. Fué 
ranchería de Huamelula y se elevó al rango de pueblo por de­
creto número 4 de 2 de Octubre de 1879. 

CHACALAPA.-Rancho, Municip. ele Pochutla, Distrito del 
mismo nombre; (Véase la etimología anterior). . . 

CHACALAPA.-Rancho, Municip. de Tututepec, D1stnto de 
Juquila. (Véase la etimología anterio;). . , . . 

CHALCATONGO SANTA MARIA.-Mumc1p., Distn~o Je 
'l'laxiaco. Chalcatonco. Sig. en mex. Luga1· de ca1na1·oncillos, 
Etim. Chacalli, camaron; tontli, diminut.; co, lugar <le. 

CHACAHUA.-Rancho, Municip. de Huazolotitlan: Distri­
to de Jamiltepec. Sig. en mixt. Detrás clel ban·cinco. Et1111. Cha­
tn detrás cahua, cueva 6 barranco. 
-'cHACHOAPAM SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 

Nochi:s.tlan. Chalchocapan. Sig. en mex. Río del llanto Y de 
la ziza.ña. Etim. Chalanic¿, meter zizaüa; chow, ~!orar'. apan, 
rio. Puede ser tambien Ohcilchiapan, y entonces s1g. Rio ele la, 
esmeralda ó 1·io verde. Etim. Ohalchihiiitl, esme:alda, Y .ªPª7!, 
río. Los mixtecos le llaman Yusañani, que qmere decir Rio 
herviano. Etim. Yusa, rio; 1'iani, hermano. 

OHAPAHUANA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. Síg. en zapot. ltfvja molenclem. Etim. Chapa, mujer; 

huana, molendera. . . 
CHAPARRO.-Rancho, Municip. de Tcpenenc, D1stnto de 

Coixtlahuaca. 
CHAPULALPA SAN FRANCISCO.-Municip.,Distrito de 
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:ns . R · 0 del chapmin 6 deCuicatlan. OhapoUapan. Sig. en me�. i 
. Ok u· chapuhn· apan, r10. la langosta. Etim. 0 ;¡� i;UAN.-:M�nicip., Distrito del Cen-CHAPULTEPE l h ulin Etim Oha-

tro. Ckapoltepec. Sig. en mex. Cerro de e ap . . 
pollin, chapulin 6 langosta; tepetl, cerro. . . 

CHARCO REDONDO.- Rancho, :Mumc1p. de Tututepec,
Distrito de Juquila. h · d d l Cármen,CHARRI.-Rancho, :Municip. de la amen a e 
Distrito del Centro. :M . . d J amiltepec, Distri-CHATACAHU A.-Rancho, 0

01º�?· e 
ixt Atrás de lato del mismo nombre. Ohatacahua. ig. en m . 

cueva. Etim. Ohata, atrás; cahua, cueva. . . 
QHATA:NÚ.-"Rancho, _M.unici�. de Jamilt;rc•�;:��¡!�,

mismo nombre. Sig. en m1xt. Det1 ás del pue 

6 Sata, detráús; 
ñu, pueblo.

:M 
. . de Tetepec Distrito de Ja.

CHATA:N .-Rancho, umc1p. . 
miltepec. (Véase la etimologia anterior). . . 1 CHAYUCO SAN PEDR(\-M.unicip., Distrito de __Juxit 

Ok Sig en mixt. Al pié del, monte. Etim. a,
huaca. ayucu. 
al pié; yucu, monte.N AGUSTIN -:Munieip. Distrito de Ja-

CHAYUCO SA · . ' 
miltepee. (Véase la etimología anterior). . . H a·ua-

CHAZUMBA SANTIAGO.-Munieip., D1str1to de u J l Rá ·a l 1, C'Umbre de esm,era.
am. Chaltzompan. Sig. en mex. ci < • n sobre,pd Et' Ohalchihuitl esmeralda; tzonyoc, cumbre, pa ' Et' a. im. ' del cumbre im.

hácia. Tambien puede sig. Sobre la rotura a 
Chala romper, tzonyoc, cumbre; pan, sobre. . t ·to de

CH�PETLAN.-Rancho, Municip. de Igualtepe_c, ?1s 

r\ami•
Silacayoapam. Palabra hibrida compuesta del dmnnut. 
liar Ohepe, y de la de mex. tla'l'I,, lu��r de. Guiena ate, Distl'Í· 

CRESA VECHE.-Rancho, Mun�mp. d:a ot s:Zto clel tigre,to de Tehuantepec. Chezabeeche. S�g. en p . 
Etim. Oheza, salto, brinco; beeche, tlg�e. 

M . . Distrito d11
CHióARUAXTLA SAN ANDRES.- umct, Etim. Chi·

Tlaxiaco. Ohicahuactla. Sig. en mex. J,,uya1·fuer e. 
ca,lu.w.,c, fuerte; tlan, lugar. MIGUEL-Municip., Dist,rito de

CHICAHUAXTLA SAN . · 
Tlaxiaco. (Véase la etimología anterior). 
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CHICAHUAXTLA SAN JOSÉ.-Munieip., Distrito de Tla­xiaco. (Véa.se la etimología respectiva). CHICAHUAXTLA SANTO DOMINGO. -Municip., Dis­trito de Tlaxiaco. (Vé�e la etimología respectiva). CHICAHUAXTEPEC SAN MIGUEL.-Municip., Distritode Nochixtlan. Sig. en mex. Cerro fuerte 6 de la /maleza,Etim. OhicaJiuac, fuerte; tepetl, cerro. En mixt. lleva el nom­bre de Yucucahua. Etim. Yiwu, monte, cal,,'Ua, cue,,a, que uni­do quiere decir Monte de la C'Ueva. CHICAPA.-Rancho, Munieip. de Ixtlaltepec, Distrito de Juchitan. Ohichicapan. Sig. en mex. Rio amargo. Etim. Ohi­chic, amargo; apan, rio. 
CHICAPILLA.-Rancho, Munieip. de Cortijos, Distrito deJamiltepec. Diminut. derivado de Chichicaparn. (Véase la eti•mologia anterior). 
CHIOOMEZÚCHIL SAN JUAN.-Municip., Distrito de

Villa-Juarez. Ohicomexochitl. Sig. en mex. Siete flores. Etim.
0/iicome, siete; xochitl, flor. CHICO OMETEPEC.-Municip., Distrito de Jnmiltepec.Sig. en mex. Dos ce'N'os. Etim. Ome, dos; tepetl, cerro. Se llam6
Rancho de la Boquilla, y por decreto núm. 30 de 14 de Diciem­
bre de 1869 se elev6 al rango de pueblo. CHICOZAPOTES SAN PEDRO. - Municip., Distrito de 

Cuicatlan. Xicotzapotl. Sig. en mex. Zapote de la abeja, (miel).
Etim. Xicotl, abeja; tzapotl, zapote. 

CHICOZAPOTE.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito
de Juchitan. (Véase la etimología anterior). 

CHICHICAPAN SAN BALTASAR.-Municip., Distrito de 

0cotlan. Ohichicapan. Sig. en mex. Rio de la amargm·a. Etim.
Chichic, amargo; apan, rio. 

CHICHICAXTEPEC SAN CRISTÓBAL.-Munieip., Dis­
trito de Villa-Alta. Ohichicdztepec. Sig. en mex. Oer1-o de l,o,
<>rtiga. Etim. Ohic-hicaztli, ortiga; tepetl, cerro. 

CHICHIHUALTEPEC SA.N JOSÉ.-Munieip., Distrito de
Haajuapam. Oh-ichihualtepec. Sig. en mex. Pueblo de '11,odrizas.
Etim. Ohichihua, nodriza; altepetl, pueblo. Tambien puede sig.
Cerro como chiche 6 mamila. Etim. Ohichihualli, mamila, chi­
che; tepetl, cerro. En mixt. lo llaman Yucundodo, que quiere 

decir Cerro pelado. Etim. Yucu, cerro; ndodo, pelado.
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<.JHICHIHUALTEPEC SANTA MARTA.-Municip., Dis. 
tri to de Ej utla. (Véase la etimología anterior). 

CHICHIHUALTEPEC.-Rancho, Municip. de ~uaxtepec, 
Distrito de Huajuapam. (Véase la ~timología r~spect~va): 

OHILOHOTLA SANTA MARIA. - Munic1p., _D1sti:ito de 
Teotitlan. Chilchuctla. Sig. en mex. Luga1· de chiles picanteJ 
(que hacen llorar). Etim. Ohilli, chile; choctia, hacer llorar; tlan, 

lugar de. • D' t ·t d 
CHIHUITAN SANTO DOMINGO.-Municip., 1s n ·o. e 

Tehuantepec. X ihuitlan. Sig. en mex. Lugar ele ye7:bas. ~tim. 
Xihuitl, yerba; tlcin, lugar. En zapot. le llaman Vixa!iui, que 
quiere decir Viento de urracci. Etim. Vi, viento;_Y xahui, u_rr~~ª· 

OHILA.-Rancho, Municip. de San Pedro M1xtepec, D1st11to 

de J uquila. Sig. en mex. Chilar. . 
OHILAR.-Municip., Rancho, J?istrito de Omca_tla~. , 
CHILAPILLA SANTA MARIA.-Municip., D:stnto de_'le-

1 1 D
. . t d Ch,;lapan Sicr en mex. Ria del chilar. poseo u a. 1m1nu . e O 

• • ..,. 

Etim. Chila, chilar; apan, no. . . . . 
OHILAETA.-Labor, Municip. de Guelav1ch1ga~a, D1stnt~ 

de Ocotlan. Chilaetlcin. Sig. en mex. Luga1· ele clulares Y fn• 
jalares. Etim. Chila, chilar; etla, frijolar; tla1~, l~gar de. 

OHILATEOA SAN JUAN.-Municip., D1::itnto <le Ocotlan, 
'h ·t t tl s· n mex Natu-Nombre nacional derivado de C i a eca . ig. e · 

ral ele Chila. . . <l o 
CHILATEOA SAN JAOINTO.-Municip., Distrito e co· 

tlan. (Véase la etimología anterior). . . . . 
OHILIXTLAHUAOA SA.NTIAGO.-Mumc1p., D1s~n~o d_e 

Huajuapam. Sig. en mex. Llanura ~e chiles. Etim. Chilli, e~~: 
le' ixtlahv.aca, llanura 6 vega. En ,mxt. lle\·a el nombre de 1 

' . E . 1r el 11 no· y1ia 
doyaá que quie-,·e decir Llano de chiles. t1m . o o, a , ' 

ch~~ILILLO 1? -Rancho, Municip., de Lachao, Distrito de 

Juquila. t ·t <le 
OHILILLO 2? -Rancho, Municip., de Lachao, Dis n o 

J uquila. . . . .: 1 Yaute• 
CHILTEPEC SAN JOSÉ.-Mumc1p .. D1str,to c_e. . . 

l ·z Et· Cl ill" chile, 
S. 1 mex ne1To ó '11ionte de c ii es. im. i "' pee. 1g. e1 , '-'' 

tepetl, cerro. . , . . . . d Tuxte· 
OHILTEPEO SAN JOSE.- Mnnic1p., D1stnto e . 
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pee. (V' éase la etimología anterior). En chinanteco lleva el 
nombre de Yié, que quiere decfr 01·iente. 

CHIMALAPA SAN l\HGU.EL.-Municip., Distrito de Ju. 
chitan. Chimalapan. Sig. en mex. Rio clel es01ldo. Etim. Chi­
malli, escudo 6 rodela; apan, rio. 

CHIMALAPA S.A_NTA MARÍA,-1\iunicip., Distrito de Ju. 
chitan. (Véase la etimología anterior). 

CHIM.ALTEPEO SAN PEDRO.-Municip., Distrito de 'l'e­
huantepec: Sig. en mex. Ce1·1·0 del escnrlo. Etim. Chimalli, eR• 

· cudo o rodela; tepetl, cerro. 
OHINANGO SANTA CATARI.J: .A.-Municip., Distrito ele 

Huajuapan. Chinanco. Sig. en mex. Lugci1· amumllado. Etim. 
Ghinarnitl, muralla; co, lugar. En mixt. se llama Ni¡,xacim, que 
sig. Pueblo de la muralla. Etim. Niihii, pueblo 6 tierra, y ye­
xacun, trinchera. 

CHINANTLILLA.-Rancho, nlunicip. de Yet!a, Distrito de 
Tuxtepec. Diminut. de Ohinantla. Sig. en mex. Liiga1· de cer­
cados 6 am,U?·allado. Etim. Chinaniitl, cerco 6 muralla; tlan, 
lugar ele. 

OHINDÚA SAN FRANCISC0.-1\iunicip., Distrito de No­
chixtlan. Sig. en mixt. Lugw· ó tierm híimeclci. Etim. Nuhii, 
suprimido, pueblo, tierra 6 lugar; chindúa, húmedo. En mex. 
se conoce por Tlacosahualtonco, que quiere decir LugaTCillo de 
hwrnedad. Etim. '1.'lacuechahualiztli, humedad; tontli, diminu­
tivo, y co, lugar de. 

OHIQUILA.-Barrio, Municip. de San Gabriel Mixtepec, 
Distrito de J uquila. Chichiquila. Sig. en mex. Luga1· de la 
ye1·ba del pe1To. Etim. Chichi, perro; qiiilitl, legumbre, y lct de 
tlan, lugar de. 

OHIQUIHUITLAN SAN JUAN. -Municip., Distrito de 
Cuicatlan. Sig. en mex. Luga.,1· de ccmastoB. Etim. Chiquihuitl, 
canasto ó cesto; tlan, lugar d('. 

CHIQUIHUITLAN SANTA ANA.-Municip., Distrito de_ 
Cuicatlan. (Véase la etimología anterior). 

CHISGUI.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito de Ju• 
·chitan. 

CHISME SANTA MARÍA. - Municip., Distrito de Choa­
pan. En mixe se llama Royonmo, que quiere decir chism . .oso. 

CHIV AGUELA SAN BALTASAR.-Municip., Distrito de 
4,l 
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Yautepec. Sig. en zapot. Arriba 6 encima de la laguna. Etim. 
Chiva, estar encima; guela, laguna. Se asegura que su verda­
dero nombre es Chi•;iguielc, que quiere decir Miedo á la lagu­
na 6 laguna del miedo. Etim. Chivi, miedo, y guiela, laguna. 
, CHIV ANIZA.-Rancho, Municip. de Petapa, Distrito de Ju­
chitan. Sig. en zapot. Encima del a,giw. Etim. Chi-ua, estar 

encima; niza, agua. 
CHIZAHUA.-Rancho, Municip. de Jamiltepec, Distrito 

del mismo·nombre. Chizahuahi. Sig. en mixt. Casa del plata­
nar 6 huerta de plátanos. Etim. Ohizci, plátano; huahi, casa. 

CHOAPAM SANTIAGO.-Municip., Cab. del Distrito <le 
su nombre. Ohocapan. Si~. en mex. Rio del llanto. Etim. Cho­

ca, llorar; apan, rio. 
CHOCOLATE.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de 

Jucbitan. Ohocolatl. Difícil es la etimología de esta palabra. Por 
lo aeneral se le da el significado de Agua que gime, por el rui-

b • l 
do que hace al batirse, tomando las palabras m_ex1can~s e wca, 
llorar, y atl, agua. Es más aceptable aunque 1mprop1a, la de 
Agua que gime al dar vuelta (el molinillo). Etim. Chocci, !lo, 

rar 6 gemir; coloa, dar vueltas, y atl, agua. 
CHOCHOS.-Rancho, Municip. de Mariscala Iturbi<le, Dis­

trito de Huajuapan. Chuchon. Sig. en mex. Bárbaro 6 bnijo. 
En el Estado se les da el nombre de ch()cho á los viejos. 

CHOLULA. SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Nochix­
tlan. Cholollan. Sig. en me:::::. Lugar ele h·uida, y por meiáfora 
liiya1· de asilo. Etim. Choloa, huir; lan de tlan, lugar. 

CHONGO SAN lVIIGUEL.-Municip., Distrito de Yuutepec. 
Ohonco. Sig. en mex. Lugai· de extrarije1·0H. Etim. ChontaUi., 

extranjero; co, lugar de. . . 
CHONOXLAR.--Rancho, Municip. de Cuicatlo.n, Distnto del 

mismo nombre. 
CHONTECOMATLA SANTO DO:\IINGO.- Uunicip., 

Distrito de Y autepec. Sig. en mex. Luga1· ele calabazos e.'ttran­
je1·os. Etim. Chontalli, extranjero; tecom,atl, calabazo; tlan, iugal'. 

CHOP.A.-Rancho, Municip. de San Gabriel Mixtepec, Dis• 
trito de Juquila. Sig. en zapot. Dos. . _ 

CHOPA.-Rancho, 1Iunicip. de la Hacienda de la Companfo, 
Distrito de Ejutla. (Véase la etimología anterior), 
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CltOTES.-Rancho, Municip. de Petapa, Distrito de Ju. 
chitan. 

CHUPARROSA.-Rancho, Municip. de Tututepec, Distrito 
de Juquila. 

D 

DAMAS.-Rancho, Municip. de Niltepec, Di~tl'ito de Ju. 
chitan. 

DECENA.-Rancho, Municip. de Petapa, Distl'ito de Ju. 
chitan. 

DESGRACIAS.-Rancho, Municip. de Cortijos, Distrito de 
Jamiltepec. 

DEVERA..-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, Distri­
to de J amiltepec. 

DIAZ--ORDAZ.-Villa, Municip., Distrito de 'l'lacolula. (Véa­
se Valle Santo Domingo del). 

DIAZ.-Rancho, Municip. de la Hacienda de Mejía, Distrito 
de Villa-Alvarez. 

DIEGO SAN.-Rancbo, Municip. de Comitancillo, Distrito 
de Tehuantepec. 

DIEGO SAN.-Labor, Municip. de Quiané, Distrito de Vi­
lla-Al varez. 

DINICUITI SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Hua­
·juapan. Sig. en mixt. CJabem rlel mogote. Etim. Dini, cabeza; 
cuit-i, mogote. 

DIQUIYÚ SAN JUAN.-Municip .. Di~trito de Huajua­
pan. Sig. en mixt. Sob1·e las pieclms. Etim. Diqui, sobre¡ yú, 
piedra. 

DIUXI SAN JUAN.-Municip., Distrito de Nochb:tlan. 
Dfoxaa. Sig. en mixt. Piieblo de águilas. Etim. lvuhi~. supri­
mido, pueblo 6 tierra; diuxcia, águilas. 

DOLORES.-Hacienda, Municip. de Santa Lucia del Cnmi­
no, Distrito del Centro. 

DOLORES.-Haciendo., Municip. de Santo Domingo Etla,. 
Distrito de Etla. 

DOLORES.--Hacienda, Municip. de Tlacosahuala, Distrita 
de N ocbixtlan. 
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DOLORES.-Rancho, Municip. de Huazolotitlan, Distrito de 
Jamiltepec. 

DOLORES.-Rancho, Municip. <le Lachihuiro, Distrito de 
Yautepec. 

DOLORES.-Rancho, Municip. de Yucuñuti,Distrito de Hua­
juapan. 

DOMINGO SANTO.-Molino, Municip. de 'l'lalixtac, Dis­
trito del Centro. 

DOMINGO SANTO.-Rancho, Municip. de Jalapa, Distrito 
de Tuxtepec. 

DOMINGO SANTO.-Rancho, Municip. del Maguey, Dis­
trito de J amiltepec. 

DOMINGO SANTO.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Dis­
trito de Juchitan. 

DOMINGO SANTO.-Rancho, Municip. de Tlalchichilco, 
Distrito de Silacayoapan. · 

DOMINGO SANTO.-Rancho, Municip. de Niltepec, Dis­
rito de J uchitan. 

DOMINGO SANTO.-Rancho, Municip. de Tapana, Distri­
to de Juchitan. 

DOMINGO SANTO.-Rancho, Municip. de Guichicovi, Dis­
trito de Juchitan. 

DON DOMINGUILLO.-Municip., Distrito de Cuicatlan. 
DON LOPE.-Rancho, Municip. de Matatlan, Distrito de 

Tlacolula. 
DON PEDRILLO.-Rancl10, Municip. de TlacoJula, Distrito 

del mi1:1mo nombre. 
DUADITI.-Rancho, Municip. de Atoyac, Distrito de Jamil­

tepec. Nduaditi. Sig. en mixt. Cañada del papaloqiielite. Etirn. 
Ndua, cañada; cliti, papaloquelite 6 verdolaga. 

DUANUQUIZI.-Rancho, Municip. de Tepetlapa, Distrito 
de Jamiltepec. Ndua1iucuix i . Sig. en mixt. CafwÁa de la tie­
na. blanca. Etim. Ndua, cañada; ñuhii, tierra; cuixe, blanco. 

DUAXICO SAN ANTONIO.-Municip., Distrito de Tla­
.xiaco, Nduaxico. Sig. en mixt. Oartada1·ecugida. Etim. Ndiia, 
cañada; xico, recogido, estrecho. 

DUASENO.-Rancho, Municip. de Atoyac, Distrito de Ja­
miltepec. NcluaxÍ?io. Sig. en mi.x:t. Donde acaba la ca1i,ada. 
Etim. N diia, cañada; xino, acabar. 
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DUAYACO SANTA MARÍA.-'-Municip., Distrito de Te­
poscolula. Sig. en mixt. Cañada del sotol ó de la palma,. Etim. 
Ndúa, cañada; yaco, sotol. La palabra zotolla, en mex. signific& 
palmar. 

DUAYOSONDUA.-Rancho, Municip. de Atoyac, Distrito 
de Jamiltepec. Nduayosondua. Sig. en mixt. Caf1,ada del valle 
de giiajes. Etim. Ndua, cañada; yoso, llano; ndua, guaje. 

DURAZNOS SAN MARTIN.-Municip., Distrito de Jux­
tlahuaca. 

DURAZNILLO.-Rancho, Municip. de San Martin Toxpa­
lan, Distrito de Teotitlan. 

E 

ECATEPEC SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Yaute­
pec. Ehecatepec. Sig. en mex. Cm>ro del aire. Etim. Ehecatl, 
viento, aire; tepetl, cerro. 

ECATEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Yau-
tepec. (Véase la etimología anterior). · 

EFIGENIA SANT.A.-Hacienda, Municip. de Tapana, Dis­
trito de J uchitan. 

EJUTLA SANTA MARÍA.-Municip., Cab. de Distrito de 
su nombre. Exotlan. Sig. en mex. Luga1· de frijoles (judías). 
Etim. Exotl, judía; (ejote) tlan, lugar de. En zapot. lleva el 
nombre de Lubizaa, que quiere decir Luga?' de frijoles. Etim. 
Lo ó lu, lugar de; bizaa, frijol. Obtuvo el título de Villa por 
decreto de 1? de Octubre de 1852, y el de Heróica por decreto 
de 24 de Noviembre de 1860. 

EJUTLA SAN MIGUEL.- Municip., Distrito de Ejutla. 
(Véase la etimología anterior). 

ELOTEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. Sig. en mex. Oe1·ro de elotes. Etim. Elotl, elote, mazorca 
de maíz tierno; tepetl, pueblo ó cerro, 

ELOXOCHITLAN SAN ANTONIO.- Municip., Distrito 
de Teotitlan. E!lQxochitlan,. Sig. en mex. L11,gar donil,e la flo-
1·escencia es muy p1·onta. Etim. Ellotl, diligencia, prontitud: 
.i:ochífl,, flor; tlan, lugnr de. • 
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ENCINAL.-Rancho, Municip. de Ozumacin, Distrito de 
Tuxtepec. 

ESPINAL SANTA CRUZ.-..M:unicip., Distrito de Juchitan. 
Antes de ser pueblo se conoció con el nombre de Hacienda de 

· Santa Cruz Mag;iriño. 
ESPINAL.-Rancho, Municip. de Zapotitlan Palmas, Distri­

to Huajuapan. 
ESCOBILLA-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito de 

Juchitan. 
ESCONDIDA.-Rancho, Municip. de San Juan Gueyoyache, 

Distrito de Tlacolula. 
ESTADO SAN JUAN DEL.-Municip., Distrito de Etla. 

Se conoci6 por San Juan del Rey. 
ESTADO SAN :MARTIN DEL.-Municip., Distrito de Si­

lacayoapan. Se conoció anteriormente con el nombre de "El 
Real de Minas." 

ESTANCIA DE SANTA CATARINA.-Municip., Distrito 
. de Huajuapan. 

ESTANCIA DE ZACHILA.-Rancho, Municip. de Zachila, 
Distrito de Villa-Alvarez. 

ESTANCIA.-Rancho, Municip. de Coixtlahuaca, Distrito 
del mismo nombre. 

ESTANCIA.-Rancho, }Iunicip. de Ixtaltepec, Distrito de 
Juchitan, 

ESTANCIA.-Rancho, Municip., Distrito de Huajuapan. 
ESTANCIA GRANDE.-Municip., Distrito de Jaroiltepec. 
ESTANCIA DE VACAS. - Rancho, Municip. de Amapa, 

Distrito de Tuxtepec. 
ESTANZUELA GRANDE.- Municip., Distrito de Jamil­

tepec. 
ESTANZUELA.-Rancho, Municip. de San Andrés Zautla, 

Distrito de Etla. 
ESTAN7,UELILLA.-Rancho, Municip., Distrito de Jamil­

tepec. 
ESTRELLA.-Rancho, l\lunicip. de Puxmetacan, Distrito de 

·Choapan. 
ETLA SAN PEDRO.- Municip., Cab. del Distrito de su 

noml;ire. Sig. en mex. Lugcc1· de frijoles (judías). Etim. Etl, fri ­
jol; tla de tlan., lug~r de. Los zapotec~s le llarr¡aban Loohvo.,na, 

[ I 

11 

11 
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que sig. Luga?· de mantenim,ientos. Lleva el título de Villa 
desde el siglo XV, no pudiendo el autor de esta obra citar la 
cédula que se lo confiri6, por no haberla hallado, y solo hace 
constar que form6 parte de lo que en el Gobierno Vireinal sella­
m6 Ma,rquesado del Valle. 

ETLA NATÍVITAS.-(Barrio de Arriba), .Municip., Distritó 
de Etla. (Véase la etimología respectiva). 

ETLA NATÍVITAS.-(Barrio de Abajo), Municip., Distrito 
de Etla. (Véase la etimología respectiva). 

ETLA REYES.-Municip., Distrito de Etla. (Véase la eti­
mología respectiva). 

ETLA SOLEDAD.-Municip., Distrito de Etla. (Véase 1~ 
etimología respectiva). 

ETLA SAN JUAN DE DIOS.-Municip., Distrito de Etla. 
(Véase la etimología respectiva) 

ETLA NAZARENO.-Municip., Distrito de Etla. (Véase la 
·etimología respectiva). 

ETLA GUADALUPE.-Municip., Dist.rito de Etla. (Véase 
la etimología respectiva). 

ETLA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Etla. (Véase la 
etimología respectiva). 

ETLA SAN SEBASTIAN.-Municip.,Distrito de Etla. (Véa­
se la etimología respectiva). 

ETLA SAN PABLO.-Municip., Di&trito de Etla. (Véase 
la etimología respectiva). 

ETLA SAN AGUSTIN.-Municip., Distrito de Etla. (Véa$e 
la etimología respectiva). 

ETLA SAN MIGUEL.-~funicip., Distrito de Etla. (Véase 
la etimología respectiva). 

ETLA SANTA CRUZ.-1\Iunicip., Distrito de Etla. (Véase 
la etimología respectiva). 

ETLA SAN GABRIEL.-Municip., Distrito de Etla. (Véa­
se la etimología respectiva). 

ETLA ASUNCION.-Municip., Distrito de Etla. (Véase la 
etimología respectiva). 

ETLA SANTO DOMINGO.-(Banio de Arriba), Municip., 
Distrito de Etla. (Véase la etimología respectiva). 

ETLA , ANTO DOMINGO.-(Barrio de Abajo), 1\funicip., 
Distrito de Etla. (Véase la etimología respectiva). 
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ETLA SANTA MARTA.-Municip., Distrito de Etla. (Véa­
se la etimología respectiva). 

ETLATONGO SAN MATEO.-Municip., Distrito de No­
chixtlan. Etlatonco. Sig. en mex. L·uga1· del f1·ijola1·cito. Etim. 
Etla, frijolar (judías); tontli, diminut.; oo, lugar de. En rnixt. 
se llama Yucuncluchi, que quiere decir Monte del frijol. Etim. 
Yucu, monte; nduchi, frijol. 

ESTETLA SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de 
Etla. Eztetla .. Sig. en mcx. Pedregal color de sangre. Etim. Ez­
tli, sangre; tetla, pedregal. Tam bien puede sig. F1·ijol color de 
sang1·e. Etim. Ez, de ez.tli, sangre, etl, frijol; tlan, lugar. Me pa.­
rece más aceptable esta etimología, atendida la circunstancia de 
que en el Estado se cosecha un frijol que llaman los habitante& 
guixum.il. 

F 

FERNANDO SAN.--Hacienda, Municip., Distrito de Villa-­
Alvarez. 

FILIO.-Rancho, Municip. de San Sebastian Etla, Distrito de 
Etla. 

FLORES.-Hacienda, Municip., Distrito de Jamiltepec. 
FRAILESCAS SAN JU AN.-Municip. de Zanatepec, Dis­

trito de Juchitan. 
FRANCISCO :EL GRANDE SAN.-Rancho, Municip. de 

Zapotitlan Palmas, Distrito de Huajuapan. 
FRANCISCO EL CHICO SAN.-Rancho, :Mnnicip. de Za­

potitlan Palmas, Distrito de Huajuapan. 
FRANCISCO SAN.-Rancho, Municip. de Cuyamecalco, 

Distrito de Cuicatlan. 
FRONTERA SAN SEBASTIAN DE LA.-Municip., Dis­

trito de Huajuapan. Se conoció por rancho de San Sehastian 
y fué erigido en pueblo por decreto núm. 22 de 14 de Diciem­
bre ,le 1869. 

FUSTES SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. En zapot. se llama Yaviza, que quiere decir Palo de 
fuste. Etim. Yaga, palo, y 'VÍsa, silla, fuste. 
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G 

GACHUPINA.-Hacienda, Municip., Distrito de Ocotlan. 
GALERA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Pochutla. 
GARRAPATERO.-Rancho, Municip. de Astata, Distrito de 

Juchitan. 
GERTRUDIS SANTA. -HacienJa, Municip., Distrito de 

Vil la-Al varez. 
GERTRUDIS SANTA.-Hacienda de beneficio, Municip. de 

Talea Distrito de Villa-Alta. 
GERÓNIMO SAN.-Hacienda, Municip., Distrito de Villa-

Juarez. . 
GREGORIO SAN.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nac10• 

nal, Distrito de Jamiltepec. . . 
GUACAMAYA.-Rancho, :Municip. de Niltepec, Distrito de 

Juchitan. 
GUACHIL.-Rancho, Municip. de San Francisco del Mar, 

Distrito de J uchitan. 
GUADALUPE.-Hacienda, Municip., Distrito de Etla. 
GUADALUPE.-Rancho, Municip. de Jalatlaco, Distrito del 

Centro. 
GUADALUPE.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de 

Juchitan. 
GUADALUPE.-H.ancho, Municip. de Tlalchichilco, Distrito 

de Silacayoapan. . . . 
GUADALUPE.-Rancho, Municip. de Zapoqmla, Distnto 

de Huajuapan. 
GUADALUPE.-Ranc;iho, Municip. de San Pedro Salinail, 

Distrito de Silacayoapan. 
GUADALUPE.-Barrio, Municip. de Putla, Distrito de Tla-

xiaco. 
GUAJES.-Rancho, Municip. de Quiechapa, Distrito de Yau-

~~ . 
GUAJOTE. -Rancho, Municip. de San Francisco del Mar, 

Distrito de J uchitan. 
GUAMUCHE.-Rancho. Municip. de Santa María de! Mar, 

Distrito de Juchitan. 
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GUAMUCHE.-Rancho, Municip. del Espinal, Distrito de 
Juchitan. 

GUAYABO.-Rancho, l\funicip. de fapantepec, Distrito de 
Juquila. 

GUAYABO.-Rancho, Municip. de Santiago Minas, Distrito 
de Juquila. 

GUAYABAL.-Rancho. Municip. de Santa :iifarfa del Mar. 
Distrito de Juchitan. 

GUEGOOHUNI.-Rancho, Municip. de Tlacotepec, Distrito 
de Tehuantepec. Sig. en zapot. Río de la to1·tuga. Etim. Gue­
go 6 guigo, rio; chunni ó ziinni, tortuga. 

GUEGOLANA.-Rancho, Municip. de la Hacienda de la So­
ledad, Distrito de Villa-Alvarez. Sig. en zapot. En medio del 
1·io. Etim. Guego, rio; lanni, en medio, enti-e. Puede sig. tam­
bien Río del tizne. Etim. Guego, río; lana, tizne. 

GUEGONIV ALLE.-Hacienda, Municip., Distrito de Oco­
tlan. Palabra híbrida que sig. Rio al pié clel valle, compuesta 
del zapot. Gv.,eyo, rio; ni, al pié; y del ca tellano, valle. 

GUEGOREN E.-Hacienda, Munici p., Distrito de Ocotlan. 
Sig. en z,1pot. Río de sangre. Etim. Guego, rio; rene, sangre. 

GUEGORENE.-Rancho, l\Iunicip. de la Hacienda de la So­
ledad, Di~trito de Villa-Alvarez. (Véase la etimología anterior). 

GUEGOVEO.-Rancho, Municip. de Lachivigana, Distrito 
de Miahuatlan. Sig. en zapot. Río del Coyote. Etim. Guego ó 
giiigo, río; veo, coyote. 

GUEGOREXE SA f PEDRO.- fonicip., Di&trito de Oco­
tlan. Sig, en zapot. Rio ele Moscas. Etim. Guego, rio; rex.i, 
mosca. 

GUEGOYAOHE SAN JUA .-Municip., Di.~trito de Tla­
colula. Sig. en zapot. Ar1·oyo seco. Etim. Guego ó guigo, arro­
yo; yaclie, seco. 

GUELACHE SAN JUAN.-Municip., Distrito do Etla. Sig. 
en zapot. Milpa en llano. Etim. Guela, milpa; lachi, llano. Tam­
bien puede sig. Flor del llano. Etim. Guíe, flor; lachi, lJano. 

GUELAGONIA.-Rancho, Municip. de Jalapa, Distrito de 
Tehuantepec. Sig. en zapot. Labor de m,ilpas. Etim. Guela, mil­
pas; g9nia, cultivador. 

GUELATAO SAN PABLO.-Municip., Distrito de Villa­
Juarez. Sig. en zapot. Lagi¿na del encanto 6 Laguna encanta-
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da. Etim. G1,1,iela, laguna; tao, sobrenl\tural encanto. Los s~r~a­
nos le llaman Yelatoo, que quiere decir Lagu11,a grande O in­
rnensa. Etim. Ye.la, laguna; too, inmensa, grande. 

GUELATOBÁ SAN JOSÉ.- Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. Sig. en znpot. Sernente?'a de },fagueyes. Etim. Gi¿ela, 
milpa: ó sementera, y toobaa, maguey.. . . . . 

GUELA VIGUINA.-Rancho, Mumc1p., Distrito de M1a~.ua­
tlan. Sig. en zapot. Sernentem ele chiles. Etim. Guela, mupa; 

viguina, chile. . . . . 
GUELAVILA SAN BALTASAR.-Mumc1p., D!strito de 

Tlacolula. Sig. en zapot. Sementera de la culebra. Et1m. Gue.la, 
milpa 6 sementera; vela, culebra. T~mb~en puede :;,ig. Noche in­
fcnial. Etim. Guelaa, noche, y gavila, mfierno. 

GUELAVÍA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Tlacolula. 
Sio-. en zapot. A 1neclia noche se fueron. (Levantaron el campo). 
Etim. Guelaa, media noche; 11iaá, se fueron. . . 

GUELA VIOHIGANA. - Hacienda, Municip., Distrito . de 
Ocotlan. Sig. en zapot. Milpa de 1ni hijo el_ labrado,,. Etun. 
Guela milpa; vichi, hijo; gana, labrador, cultivador. 

GUELAXÉ SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Tlaco­
lula. Sig. en zapot. Milpa en elote. Etim. Guela, milpa; xé, ~lote. 

11 
GUELAXOCHE.-Hacienda, Municip., Distrito de EJutla. 

Sig. en zapot. Milpa florida. Palabra híbrida compue~ta del 
. . t guela que quiere decir milpa, y del mex:. xochitl, que º~· ' d b sig. Flo,·. El autor de esta obr~ cree que su verda _ ero n~m re 
es Guelarooche, que quiere decir Vamos á, la semeritent g1 ande. 
Etim. Guela, milpa, sementera; 1·00, grandP; che, vam~s .. 

GUELAXICO.- Rancho, Municip. ele Ejutla, D,s~rito del 
mismo nombre. Sig. en zapot. Sementera del horno. Et1m. Giie­
la, sementera; xico, horno en el suelo. 

GÜENDULAI ,.,-Hacienda, Municip., Distrito de Cuica­

tlan. 
GÜENDULAIN.-Hacienda, Municip., Distrito de Tlac~lula. 
GUERRERO OAFETAL.-Municip. rle San Pedro M1xte­

pec Distrito de J uquila. 
GUEVEA SANTIAGO.-l\iunicip., Distrito de Tehuantepec. 

Sig. P.n zapot. P,iedm de cal. Etim. Q~ie, piedra;_ ve~, cal. 
GUICHÁ.-Rancho, Mumcip. de Qmechapa, D1str1to de Yau-

• 
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tepec, Sig. en zapot. Espina vei·de. Etim. Guiichi, espina; cha, 
verde. Tambien puede sig. Metate, pues guicha en zapoteco es 
Metate. 

GUICHICOVI SAN JUAN.-Municip., Distrito de Juchi­
tan. Sig. en zapot. Pueblo niievo. Etim. Guichi, pueblo; covi 6 
cuvi, nuevo. 

GUICHINA SAN FRANCISCO.-Municip., .Distrito de 
Yautepec. Sig. en zapot. Flo1· colorada. Etim. Guie, flor; china, 
colorada. La palabra Guicldna significa tambien .JJ1ad1·e. 

GUICHILONA.-Rancho, Municip. de San Ger6nimo, Dis­
trito de J uchitan. Sig. en zapot. Pueblo de camas. Etim. Gui­
chi, pueblo; lonaá, cama. 

GUIELAXI.-Rancho, Municip. de Ixtlaltepec, Distrito de 
J uchitan. Sig. en zapot. Flo1· delicada. Etim. Guíe, flor; laxi, 
delicada. 

GUIENAGATI SANTA MARÍA. - Municip., Distrito de 
Tehuantepec. Sig. en zapot. Flor 1narchita. Etim. Guíe, flor; 
nagati, muerta. 

GÜILA SAN PABLO.-Municip., Distrito de Tlacolula. 
Siendo del mex. sig. Luga1· de palomas, y se <leriva de Huilo­
tlan. Etim. Huilotl, paloma; tlan, lugar de. En zapot. lleva el 
nombre de Gui!-/u .Za, que quiere decir Rio de las semente1·as. 
Etim. Gui de guigo, rio; guela, sementera. 

GUILOXI SAN SEBASTIAN.-Municip., Dietrito ele Villa­
J uarez. Sig. en zapot. Car1·izo sob1·e la lumb1·e. Etim. Gui, ca­
rrizo; lo, sobre; xi, lumbre. 

GUILLERMO SAN.-Hacienda, Municip., Distrito de Mia­
huatlan. 

GUIVINI SAN JUAN.-Municip., Distrito de Miahuatlan. 
Sig, en zapot. Flor peque11a. Etim. Guíe, flor; vini, pequeña. 
Tambien puede sig. Piedm chica. Etim. Guia, piedra; vini, 
chica, pequeña. A,;irnismo puede sig. Puehlo escaso de víve1·eB. 
Etim. Gui de G1.iichi, pueblo; vini, escasez de víveres. 

GUIXE.-Rancho, Municip. de San Andrés Miahuatlan, Dis­
trito de Miahuatlan. Sig. en zapot. Monte. 

GUIXHIGUÍ.-Rancho, Municip. de Guienagati, Distrito de 
Tehuantepec. Guixeguí. Sig. en zapot. Monte de lurnb1·e ó 
Monteflo1·ido. Etim. Guixe, monte; gui, lumbre; ó guiie, flor. 
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GUIXHIVIZAGA.-Rancho, Municip. de Guienag!lti, Dis­
trito de T~huantepec. Guixebizaaga. Sig. en zapot. Monte del 
frijol. Etim. Guixe, monte; bizaaga, frijol. . . . 

GUVINA ARRIBA.-Rancho, Municip. del Espmal, D1stn• 
to de Juchitan. SiU', en zapot. Hamb1·e. 

GUIVINA ABAJO.-Rancho, Munieip. del Espin¡il, Distrito 
de Juchitan. (Véase la etimología anterior). 

:a: 
HAIDAS.-Rancbo, Municip. de Tlacotepec, Distrito de Ju­

quila. 
HERMOSA.-Molinos, Municip. de Tlalixtac, Distrito del 

Centro. 
HIDALGO SAN NICOLÁS.-Municip., Distrito de Silaca­

yoapan. El decreto de 22 de Enero de 1857 lo elevó al rango 
de pueblo. 

HIDALGO.-Cafetal, l\Iunicip. de J uqui]a, Distrito Jel mis­
mo nombre. 

HIGOS SAN FRANOISCO.-Municip., Distrito de Jux­
tlahuaca. 

HIGUERO ALTO.-Rancho,' Municip. del Espinal, Distrito 
de Juchitan. 

HIZOTE.-Rancho, Municip. de Estanzuelilla, Distrito de 
Jamiltepec. lczotl. Sig. en mex. Palma,. 

HOJAMANES.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de 
Juchitan. 

HOJAMANES.-Rancho, l\Iunicip. de Niltepec, Distrito de 
Juchitan . 

HORCONES.-Rancho, Municip. de Santiago el Menor, Dis­
trito de Juquila. 

HORNALLAS.-Rancho, Municip. de Ahuehuetitlan, Distri­
to de Silacayoapan. 

HUACAPA SANTA BÁRBARA.-1\fonicip., Distrito de Si­
lacayoapam. Sig. en mex. Río de los huacales. Etim . . H1iacalli, 
huacal; apan, rio. El decreto núm. 35 de 18 de Diciembre de 
1878 lo elevó al rango de pueblo con el nombre de Huacapa 
Aldama. 
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HUAJINTEPEC.-Rancho, Municip. de Santiago Minas, 
Distrito de Juquila. Huaxintepec. Sig. en mex. OeT1·0 del gua-
je. Etim. Huaxin, guaje; tepetl, cerro. 1 

HUAJOLOTIPAC SANTIAGO.-Municip., Distrito de No­
chixtlan. Hucxolotipac. Sig. en mex. Hacia los pavos. (guajolo­
te!>) Etim. Huexolotl, pavo, guajolote; ipac, sobre, encima ó há­
cia. Los mixtecos le llaman Teyudicolo, que quiere decir Caña­
da de los guajolotes ó de los pavos. Etim. 1'eyu, cañada; dicolo, 
pavo, gm1jolote. 

HUAJOLOTITLAN SANTIAG0.-1Iunicip., Distrito de 
Huajuapan. Huexolotitlan. Sig. en mex. Lugar de pavos. Etim. 
Huexolotl, pavo ó gt.ajolote; tlttn, lugllr de. La etim. de Huexo­
lotl es la siguiente: Huey, g-rande; xollochoa, plegar, arrugar11e. 

HUAJUAPAN DE LEON.-Municip., Cab. del Distrito de 
su nombre. Huaxoapan. Sig. en mex. Fuente del guaje. Etim. 
Hua.xin, guaje; o de olti, camino; apan, rio; oatl, fuente, cami­
no de agua. En mixt. lleva el nombre de Nudée, que quiere de­
cir Pueblo de valientes. Etim . .Nuhii, pueblo, y dée, valiente, 
bravo. El decreto de l O de Junio de 1843, le dió el título de 
Villn, con el nombre de "Hiiajuapan de Leon." 

HUAJUAPAN.-Rancho, lllunicip. de Tapana, Di'itrito de 
J uchitan. (Véase la etimología anterior). 

HUAMELULPAJ\1 SAN MARTIN.-Municip., Distrito de 
Tl11xiaco. Cuauhrnilolpam. Sig. en mex. Sobre el carnino del 
campo de la arboleda. Etim. Cuahuitl, árbol; milli, campo, 
llementera; o .de otli, camino; pan, sobre ó hácia. En mixt. lleva 
el nombre de Yiir.iinclaba, que quie1·e decir Ce1·ro que voló (por­
que una tromba de agua le quitó un lado). Etim. Yiwu, cerro¡ 
ndaba, volar. 

HUAMELULA.-Municip., Distrito de Tehuantepec. Huau­
millolan. Sig. en mex. Luga1· del carnina ele la sementera de 
bledos. Etim. Huauhtli, bledo; 1nilli, campo, sementera, o de 
otli, camino; la <le tlan, lugar de. Tambien puede ser Cuauh­
milolan, y en este caso significa Luga1· del carnina de la se­
mentera del águila 6 de la a1·boleda. Etim. Cuauhtli, águila; 
cuahuitl, árbol; milli, campo, sementera; o de otli, camino, la 
de tlan, lugar de. En zapot. lleva el nombre de Guiaga. Sig. 
e~ zapot. Plaza provisional. Etim. Guia, plaza; ga, provisional, 
mrnntras. 

lt 
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HUAPANAPA SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito de 
Huajuapan. Cuaulipanapan. Sig. en mex. Río del puente. 
Etim. Cuauhpantli, puente; apan, río. En mixt. lleva el nom­
bre de flutunvito, que quiere deeir Pueblo ele las vigas. Etim. 
Duhu, pueblo ó tierra, y tiinvito, madera 6 viga. 

HUAXPALTEPEC SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de 
Jamiltepec. Cuezpaltepec. Sig. en niex. Ce1·ro ele la igiiana. 
Etim. Cuezpallin, iguana; tepetl, cerro. En mixt. se llama Siñi­
titi, que quiere decir Cabeza cl'3 igiw,na. Etim. Siñi. cabeza; 
tití, iguana. 

HUAXTEPEC SAN JUAN,_:_Municip., Distrito de Silaca­
yoapan. IIuatztepec. Sig. en mex. Cer1·0 cnjiito. Etim. Huat­
za, enjutar; tepetl, cerro. Tambien puede si~. llfonte de guajes. 
Etim. Huaxin, guaje; tepetl, monte. 

HUAXTBPEC SANTA .MARÍA,-:-hlunicip., Distrito de 
Huajuapan. (Véan'le las etimologías anteriores). 

HUATULCO SANTA .MARÍA.-Muoicip., Distrito de Po­
chutla. Ouauhtolco. Sig. en mex. Luga1· cloncle se reve1·encÍrJ, 
un madero. Etim. Cuahuitl, leño ó madero; toloa, inclinar la 
cabeza pot· reverencia; co, lugar de. Esta etimología se le da 
por la Cruz que allí, segun se dice, puso Santo Tomás; pero en 
el Libro de los Tributos, el geroglitico de Huatulco es una ca­
beza <le áo·uila de la cual sale una rama de árbol con una flor o 

en la punta; circunstancia que me hace creer que el verdad~ro 
nombre es Ciiauhxochco, y en este caso significa En árbol flo-
1·ido doncle estaba una águila. Etim. Cuahuitl, árbol; cuauh­
tli, águila; xochitl, flor; co, en. 

HUATULCO SA~ TA CRUZ.-Puerto sujeto al pueblo an­
terior. 

HUAUCLILLA SANTIAGO.-Municip., Distrito de No­
chixtlan. Diminut. derivado de Cuautla. Sig. en mex. Bosque­
cillo. Los mixtecos le llaman Yuc,.indecun, que quiere decir 
11/onte quernculo. Etim. Yiwu,, monte; deciin, quemado. 

HUAUTLA SAN JUAN EVANGELISTA.-l\lunicip., Dis­
trito de Teotitlan. Cuauhtlci. Sig. en mex. Luga1· de águilas. 
Etim. Uuaulitli, águila; tlan, lugar de. Tambien puede ser Guau• 
tla: en este caso seria L'-1..gar del bosque. Etim. Ouautla, bos­
que; compuesto de Cuahuitl, árbol; tla de tlan, lugar de. 
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HUAUTLA SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Teoti­
tlan. (Véanse las etimologías anteriores.) 

HUAUTLA SAN MATEO.-Municip., Distrito de Teotitlan. 
(Véanse las etimologías anteriores). 

HU lUTLA SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Nochix­
tlan, (Véanse. las etimologías anteriores). Los mixtecos le Ha­
man Nduaya, que significa Cañada de la ceniza. Etim. Ndmr,, 
cañaJa; ya, ceniza. 

HU A YAPAN SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito del Cen­
tro. Hueyapan. Sig. en mex. Sobre el nia1·. Etim. Hueyatl, 
mar; pan, sobre. Literalmente, Sob1·c el agua grande. Tambien 
puede sig. R-io gmnde. Etim. Hiuy, grande; apan, rio. 

HUAZOLOTITLAN SANTA MARiA ASUNCION.-1\Iu­
nicip., Di,;t.lito de Jamiltepec. Huexolotitla,n. Sig. en mex. Lu­
gar de guajolotes. Etim. Huexolotl, pavo montés, guajolote; ti­
tlan, Jugar de. 

HUAZONTLAN DEL MAR SAN MATEO.-Municip., 
Distrito de Ttlrnantepec. Sig. en mex. L uga1· de bledos como 
cabellos. Etim. Huai1.,htli, bledo; tzontli, pelo; tlan, lugar. 

HUEHUETLAN SAN FRANCISCO. - Municip., Distrito 
de Teotitlan del Camino. Sig. en mex. Tie1·ra ele ancianos 6 de 
tambores. Etim. Hiu:hue, anciano, ó huehuetl, tambor: tlan, lu­
gar ó tierra de. Puede sig. tam bien Tie1·1·a antig-iia. Etim. H ue­
hue, viejo, antiguo; tlan, lugar ó tierra. 

HUENDIO SANTO DOMINGO. - Municip., Distrito de 
Tlaxiaco. Sig. en mixt. Templo de Dios. Etim. Hi1,e?1i1.,hu, tem­
plo; custohondioxii, Dios. 

HUERTAS TRINIDAD DE LAS.-Municip., Distrito del 
Centro. 

BUICHICATA.-Rancho, Municip. de Jamiltepec, Distrito 
del mismo nombre. Sig. en mex. Yerba de la, comezon. Etim. 
Huichí, yerba; cata, comezon. 

HUILOTEPEC SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Te­
buantepec. Sig. en mex. Cen·o de las palo11ias. Etim. Huilotl, 
paloma; tepetl, cerro. En zapot. lleva el nombre de Guievislw, 
que quiere decir Piedra de la avispa. fltim. Guíe, piedra; vi-
Bh.o, avi~pa. . 

HUITEPEC SANTA MARGARITA.-Municip.,Distritode 
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Yautepec. Sig. en rnex. Oe1'1'0 del lla11w,rniento. ELim. Huí, ad­
verbio que sirve para llamar; tepetl, cerro. 

HUITEPEC SA TA MARiA.-Municip., Distrito de Vill11.­
Alta.. (Véase la etimología anter~or). 

HUITEPEC SANTA l\IARIA.-Municip., Distrito de No­
chixtlan. Hiiitztepec. Sig. en mex. Ge1"1"0 ele Espina. Etim. 
Huitztl, espina; tcpetl, cerro. Los mixtccos le dan el nombre de 
Yiicui?1ú, cuyo nombre significa Monte ele espina . Etim. Yii­
cii, monte; iilú, espina. 

HUIXTEPEC SAN PABLO.-Municip., Distrito tle Villa­
Alvarez. Huitztepec. (Véase la etimología respectiva). Se co-
noce tambien por San Pciblo Zirnatlan. · 

HUITZO SAN PABLO.-Municip., Distrito de Etla. Sig. 
en mex. Espinoso, adjetivo formado de huitztlí, espina. Los za­
potecos le llamaban Hi1.,ijazoo, que q uierc decfr .Atalayci de giie · 
1·ra, y al ser conquistado por el rey Ahuizotl, le pusieron los 
mexicanos IIiiexolotitlan, que quiere decir Luga1· cloncle hay 
gu,ajolotes. Etim. Hiie{J'uloll, pavo montés, guajolote; titlan, lu­
gar de. 

11 I 

1: 
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IGUALTEPEC SAN JUAN BAUTISTA.-i\fonicip., Diii• 
trito de Silacayoapan. Sig. en mex. Pueblo qiie envía muchos 
m,cnsaje1·os. Etim. Igualli, enviar men;;,ajeros; altepetl, pueblo. 

IGUASTA.-Rancho, Municip. ele Huilotepec, Distrito ele 
Tehuantepec. 

IGUITLAN PLUMAS.-1lunicip., Distrito de Coixtlahuaca. 
Ilmillaii. Sig. en mex. Lugm· de r,l1i1nris. Etim. Ihiiitl, pluma; 
tlan, lugar ele. 

INÉS SANTA.-Rancho, ~l unicip. ele Tapanatepec, Di,,trito 
de J uchitan. 

IPALAPA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito ele Jamil­
tepec. Icpalapan. Sig. en mex. Ria de asientos. Etirn. Icpalli, 
a">iento, como silla, banco, etc.; ovan, rio. En rnixt. lleva el nom­
bre de 2vuuivo, que quiere decü- Piteblo tle los fn.stes. Etim. ,."\'u,­
hu, pueblo 6 tierra; layo, fuste. 

IPALAPA EL VIEJO.-Rancho, Municip. de Santa María 
43 
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Ipalapa, Distl'ito de J·amil tepec. (Véase la etimología respectiva). 
ISIDRO SAN.-(De Prio), Hacienda, Municip. de Animas 

1'rujano (9oyotepec), Distrito del Centro. 
ISIDRO SAN.-Hacienda, Municip., Distrito de Etla. E~ 

conocida por Hacienda de Cataneo. 
ISIDRO SAN.-(De Prieto), Hacienda, Municip. de Xoxo, 

Distrito del Centro. 
ISIDRO SAN.-Rancl10, Municip., Distrito de Etla. 
ISIDRO SAN.-Rancho, 11Iunicip. de Tuxtepec, Distrito del 

mismo nom bN. 
ISIDRO SAN.-Rancho_..Municip. de Nochixtlan,Distrito del 

mismo nombre. 
ISIDRO SAN.-Rancho, :Municip. de Huilotepec, Distrito 

de Tehuantepec. 
ISLA DEL LEON.-Rancho, Municip. de San Francisco del 

Mar, Distrito de J uchitan. 
ISLETA. - Rancho, l\fonicip. de Puxmetacan, Distrito de 

Choapan. 
ITUNDUJIA SANTA CRUZ.-1\Iunicip., Distrito de TJa­

xiaco. Sig. en mixt. Loma (lel pozal. Etim. Itun, loma; clujia, 
pozol. En mex. lleva el nombre de Pozotitlan, que quiere de­
cir Luga1· ele espurna. Etim. Pozonallo, cosa que tiene espuma; 
titlan, lugar de. 

ITUNYOSO SAN MARTIN.- Municip., tDistrito de Tia- 1 

xiaco, Sig. en mixt. Lome, 11lanc,. Etim. Itun, loma; yoso, lla­
no, plano. 

IXCAPA SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de Jamil­
tepec. Ixcapan, Sig. en rnex. Río del algodon. Etim. I.-ccatl, 
algodon; apan, rio. En mixt. lleva el nombre de Yutatiicata, 
que quiere decir Rio clel algodon. Etim. Yntci, río; tv,catcl, al­
godon. 

IXCATLA.N EL GRANDE SAN PEDRO.-lilunicip., Dis­
trito de Tuxtepec. Sig. en mex. 'l'ierra del algodon. Etirn. I.-c­
catl, algodon; tlan, lugar de. En chinanteco lleva el nombre de 
Geumajó, que quiere decir P.uelilo del pedo de algodon. Etim. 
Geu, pueblo; ?na, palo; jo, algodon. Los mazatecos le llaman 
J.Yurnguche, que quiere decir M1wciélctyo grancle. Etim. Numgii, 
murciélago; che. grnnJe. 

IXCATLAN SAN MIGUEL.-1\lnnicip., Distrito de TJaxia-

1 
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co. (Véase la etimología anterior). En mixt. lleva el nombre de 
Yvsocache, que quiere decir Llcmo clel caniero 6 Ll<mo <lel al­
goclon. Etim. Yoso, llano; ticache, carnero; cache, algodon. 

IXCAT.LAN SA TO DOMINGO. - Municip., Distrito de 
Tlaxiaco. Sig. en mex. Lugar de ca1·neros. Etim. Ichcatl, car­
nero; tlan, lugar de. (Véanse la? etimologías anteriores). 

IXCATLA_ SANTA MARIA.-Municip., Distrito de Teo­
titlan. Sig. en mex. Luga1· de canie1·os. Etim. Ichcatl, carne­
ro; tlan, lugar de. Tambien puede sig. Lugar de loce1·os. Etim. 
Ixca, cocer loza; tlan, lugar de. 

IXCATLAN SAN CRISTÓBAL, - Municip., Di tri to de 
Ocotlan. (Véanse las dos etimologías anteriores). 

IXCOTEL SANTA 1IARÍA.-Municip., Distrito cJel Cen­
tro. Sig. en mex. Superficie ó Piso de 11ieclras. Etim. I.cco, faz, 
superficie; tetl, piedra. 

IXCOTEPEC SAN LÚOAS.-Municip., Distrito de Yaute­
pec. Sig. en mex. Ce1To ele f,·eatc ó Frente al ce1·1·0. Etim. Ix­
co, faz, cara, al frente, tepetl, cerro. 

IXCUINTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. _Sig. en mex. Ce1To ele tos penos. Etim. I xcuintl, perro; 
tepetl, cerro. 

IXHUATAN.-Rancho, ::llunicip. de Zanatepec, Distrito Je 
J ucbitan. Ixlmatlan. Sig. rn me:x:. L1iga1· seco. Etim. Izhualli, 
seco; tlan, lugar. Para mi creencia es Izhuatlan, que en mex. 
quiere decir Lugm· ele palrnas. Etim. Izluiatl, palma; tla,n, lu­
gar <le. 

IXPANTEPEC SA"t-T FRANOISOO.-Municip., Distrito de 
Juquila. Sig. en mex. A la vistci del ceno. Etim. Ixpan, á la 
vista, en presencia; tepetl, cerro. Los cbatinos le llaman Qu,iti­
lia, que quier<! decir Zaccite tem111·cmo. Etim. Qui, zacate; ti­
lia, temprano, prematuro. 

IXPANTEPEC SAN JUAN.-1\lunicip., Distritode Silaca­
yoapan. (Véase la etimología respectiva). 

IXTALTEPEO ASUNOIO.N. - Municip., Distrito Je Ju. 
chitan. Sig. en mex. Piieblo blanqueado. Etirn. I xtac, Llaneo; 
allcpctl, pueblo. Tambien puede sig. Piieblo empolvado. Etim. 
L :talihu'Í, cubrirse de polvo, altepell, pueblo. Asimismo puede 
sig. 1llonte de obsiclianct. Etim. htli, obsidiana; tepetl, monte ó 
cerro. 
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IXTALTEPEO SAN GERÓNIMO.-Municip., Distrito de 
J uchitan. Su , verdadero nombre es h;tepec, que quiere decir 
Gér1·0 del ixtle. Etim. Icktli, ixtle ó pita; tepetl, cerro. 

IXTALTEPEC SAN JUAN.-Municip. Distrito de No. 
chixtlan. Sig. en mex. Monte blanco. Etim. Ixtac, hianco, tepetl, 
cerro ó monte. En mixt. se llama Y.ucucuixe, que quiere de­
cir Monte blanco. Etim. yucu, monte; ciiixi, blanco. 

IXTALTEPEC SANTIAGO. -Municip. Distrito de No­
chixtlan. (Véanse las etimologías anteriores). 

IXTALTEPEC SANTIAGO. - Mnnicip., Distrito de Tla­
colula. (Véase la etimología respectiva). 

IXTALTEPEQUILLO.-Rancho, Municip. de Tapanatepe~, 
Distrito de Juchitan. Diminut. de I xtaltepec. (Véase la etimo­
logía anterior). 

IXTAYUTLA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Jamil­
tepec. Sig. en mex. Liigcw de calabazas blancas ó saladas. Etim. 
Iztac, blanco, ó Iztatl, salado; ayotl, calabaza; tlan, lugar de. 
En mixt. lleva el nombre de Yiitañ'Ú,, que quiere decir Río sa­
lado., Etim. Yuta, río, 1íú, salado. 

IXTLAN SANTO TOMÁS.-Municip., Cab. del Distrito de 
su nombre. Sig. en mex. Luga1· delante de los ojos, á lci vistci. 
Etim. Ixtli, cara, á la vista; tlan, lugar de. Tambien puede sig. 
Liigar de obsidiana, y en este caso seria Itztlan. Etim. Itztli, 
obsidiana; tlan, lugar de. Pudiera ser tambien Lugar de ~aita 

l ' 
Y en este caso seria Ichtlan. Etim. Ichtli, cuerda delgada de pi-
ta; tlan, lugar de. Los zapotecas serranos le conocen con el nom­
bre ~e Layetzi, que quiere decir Hoja g1·iiésa. Etim. La, hoja; 
yetzi, gruesa. El decreto de 30 de Julio de 1857 le <lió el título 
de Villa-Juarez, y el de 24 de Noviembre de 1860 el de Invicta. 

IXTLAN LA TRINIDAD.-Municip., Distrito de Villa­
Juarez. (Véase la etimología anterior). 

IXTLAHUACA SAN ANDRÉS.- Municip., Distrito del 
Centro. Sig. en mex. 'L'ierm ó lugr;w llano y sin á1·boles .. Etim. 
~xtli, vista, cara; tlalli, tierra; huaw, dueño ó poseedor; país ó 
tierra que se domina con la vista;. 

IXTLAHUACA SAN PEDRO.-Municip., Distrito del Cen• 
tro. (Véase la etimología anterior). 

IXTLAHUACA SANTIAGO.-Municip., Distrito ele No­
c:hixtlan. (Véase la etimología anterior). Los mixtecos le !la-
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man Ltq,no oscuro, que en su idioma es YodocZU?ia. Etim. Yo­
do, llano; du1ia, oscuro. 

IXTAPA SAN JOSÉ.-Municip., Distrito de Juquila. lx­
tapan. Sig. en mex. Río blanco ó salado. Etim. I xtac, blanco, 
ó iztatl, salado; apán, río. En chatino lleva el nombre de Tuti­
cun, que quiere decir A la orillci clel 1·io. Etim. 11ii, orilla, bor­
de; ticun, rio. 

IXTAPAN SAN FELIPE DE LAS [SALINAS.-M:unicip., 
Distrito de Teposcolula. (Véase la etimología anterior). En 
mixt. lleva el nombre de Ñufíivrna, que quiere decir Pueblo ele 
lar.era. Etim. Ñuhu, pueblo; ñuma, cera. 

IXTAPAN SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Huajua• 
pan. (Véase la etimología respectiva). 

IXTEPEJI SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de 
Villa-Jua1'ez. Ixtepexitl. Sig. en mex. Frente al peñasco 6 de• 
rr-umbadero. Etim. Ixtli, cara, faz; tepexitl, peñasco, derrum• . 
badero. 

J 

JACATEPEC SANTA l\.I.ARÍA.-Municip., Distrito de Tux• 
tepec. Xacaltepec. Sig. en mex. Ge1·ro de casas. Etim. Xaccilli, 
choza, casa de zacate; tépetl, cerro. En chinanteco lleva el nom• 
bre de Aqhil, q1,1e quiere decir Entrada de aire. Etim. A•, en­
trada; qk'il, aire. 

JACINTO SAN.-Rancho, Municip. de San Jacinto Amil• 
pas, Distrito del Centro. Tambien se conoce por Yahuicke, que 
en zapot. quiere decir Palo de higo. Etim. Yaga, palo; huichí, 
higo. 

JAGÜEY.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional,Distrito 
de J amiltepec. 

JALAHUÍ SAN JUAN.-Municip., Distrito de Choapan. 
Xallahuiac. Sig. en mex. Arenafragcinte. Etim. Xalli, arena; 
ahiiio,c, cosa fragante, olorosa. 

JALAPA SAN FELIPE Y SANTIAGO.-:Municip., Dis­
trito de Tuxtepec. Xalapan. Sig. en mex. Rio de a1·ena. Etim. 
Xalli, arena; apan, río. En chinanteco lleva el nombre de Jún­
sae, que quiere decir Agua ele cwenct. Etim. Jún, agua; sae, are-
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na. En mazateco se conoce por Dachú, que sig. Agua como la 
cla-ra del huevo. Etim. Da, agua; eh6, clara de huevo. El decreto 
núm. 2 de Octubre 2 de 1882, le <lió el nombre de Jalapa ele 
Diaz. 

JALAPA DEL ESTADO.-Municip., Distrito de Tehuante­
pec. Xalapan. (Véase la etimología respectiva). Es Villa desde 
el siglo X V y formó parte del l\Iarquesado del Valle. 

JALAPILLA.-Hacienda, l\Iunicip., Distrito de Etla. Dimi­
nut. de Jalapa. (Véase la etimología respectiva). 

JALATLACO SAN MATÍAS.-Municip., Distrito del Cen­
tro. Xalatlauhco. Sig. en mex. Bct?Tance, de arena. Etim. Xa-
lli, arena; atlauhtli, barranca; ca, en. 1 

JALIEZA SAN'l'O TOMÁS.-Municip., Distrito de Ocotlan. 
Xalieza. Sig. en zapot. Abajo de la Iglesia. Etim. Xana aba-
• 7 • ' ¡o; uieza, Iglesia. Pudiera suceder que este nombre proceda del 
mex. y entonces seria Xalieztla, que quiere decir Luga1· de are­
na colo1· de sang1·e. Etim. Xalli, arena; eztli, sangre; tla de tlan, 
lugar de. Ambas etimologías nos parecen muy impropias. 

JALIEZA SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. (Véanse las etimologías anteriores). 

JALIEZA SANTA CECILIA.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. (Véanse las etimologías anteriores). 

JALI.-Hacienda, Municip. de Amapa, Distrito de Tuxtepec 
Xalli. Sig. en mex. Arena. · 

JALPAN SAN REYMUNDO.-Municip., Distrito del Cen- ' 
tro. Xalpan._ Sig.r en ~nex. Sob1·e la a1·ena. (Más propiamente 
A1·enal). Etim. Xall-i, arena; pan, sobre. En zapot. lleva el 
nombre de Lohuxe, que quiere decir Luga1· de arena. Etim. Lo. 
lw 6 Liihu, lugar; huxe, arena. 

,, JALTEPEO SAN JUAN.-Municip., Distrito de Choapan, 
~Y.altepetl. Sig. en mex. Cerro de arena. Etim. Xalli, arena; te­
petl, cerro. 

JALTEPEC MAGDALENA.-Municip., Distrito de Nochix­
tlan. (Véase la etimología anterior). En mixt. lleva el nombre 
de Yucmiute, que quiere decir Ce1·1·0 de arena. Etim. Yucu, 
cerro; fíuti, arena. · 

JALTEPEC.-Rancho, Municip. de Puxmetacan, Distrito de 
Choapan. (Véase la etimología respectiva). 

JALTEPETONGO SAN PEDRO.-Municip., Distrito da, 
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Nochixtlan. Xaltepctonco. Sig. en mex. En el cel'1'illo de cirena. 
Etim. Xalli, arena; tepetl, cerro; tontli, diminut., ca, en. En 
mixt. se conoce por Itñ1.in1.iti, que sig. Loma ele arena. Etim. 
Itun, loma; 1iuti, arena. 

JALTEPETONGO SAN :FRANCISCO.-Municip.,Distrito 
de N ochixtlan. (Véanse las dos etimologías anteriores). 

1 

JALTIANGUIS SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
Yilla.-Juarez. Xaltianqiiizco. Sig. en mex . . Menaclo de arena. 
Etim. Xalli, arena; tian,quiztli, mercado, y e3 lugar de. 

I: JAMILTEPEC SANTIAGO.-Municip., Cab. del Distrito 
de su nombre. Xam,iltepec. Sig. en mex. Cen·o ele aclobes. Etim. 
Xa11iilli, adobe; tepetl, cerro. En mixt. le llaman Ccisanclo, que 
quiere decir Casa de c¿dobes. Etirn. Casan, casa; cluo, adobe. ER 
villa, pero no conocemos, en la coleccion de leyes, el decreto que 
le haya conferido ese título. 

JAMILTEPEC SANTA CATARINA.-hlunicip., Distrito 
de Y autepec. (Véase la etimología respectiva). 

JARCIA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Yautepec. 
JARETA SANTIAGO.-Municip., Distrito <le Villa-Alta. 

Será Jaceta? En este caso sig. Descenso sua-1:c. 
JARQUIN.-Rancho, Municip. de Tlalixtac, Distrito del 

Centro. 
JAVIER ~AN.-Trapiche, Municip. <le Xoxo, Distrito del 

Centro. 
JAYACATLAN SAN JUAN BAUTISTA.-Municip., Dis-

trito de Etla. Xayacatlan. L uga1· ele Enrnasccirados. Etim. 
Xayacatl, máscara, ó señor de rostro célebre; tlctn, lugar de. 

JAYACAXTEPEC SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito 
<le Villa-Alta. X ayacatepec. Sig. en mex. Oer1·0 de la rnásca1·a, 
ó Ce1·1·0 de enmascarados. Etim. Xaycwatl, máscara; tepetl, cerro. 

JE, US MARÍA.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito 

de J uchitan. 
JIC.A.LTEPEC SANTA MARÍA ASUNCION.-1lunicip., 

Distrito de J amiltepec. X icciltepetl. Sig. en mex. Ce1·1·0 de jica­
l'l tS. Etim. X icalli, jícara; tepetl, cerro. 

JICALTEPEC.-Trapiche, Municip, Di5trito de Tlaxiaco. 
(Véase la etimología anterior) . 

JICAYAN SA JUAN.-Municip., Distrito de Jamiltepec. 
Xicciyan. Sig. en mex. Lu.gcir de jícams. Etim. Xicalli, jícara; 
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yan, lugar de. En mixt. lleva el nombre de Nuchiciia, que quie­
re decir Tiena del mamey. Etim . .i.Yuhu, tierra; chicuá, zapote 
mamey. 

JICAYAN SAN PEDR0.-1Iunicip., Di:strito de Jarnilte­
pec. (Véanse las dos etimologías anteriores.). 

,TICAYAN SANTIAGO.-Municip., Distrito de Jamiltepec. 
(Véanse las dos etimologías anteriores). 

JÍCARAS.-Rancho, Municip. de San Mateo del Mar, Dis­
trito de Tehriantepec. 

JICOTLAN MAGDALENA.-1Iunicip., Distrito de Coix· 
tlahuaca. Xicotlan. Sig. en mex. Luga1· ele avispas. Etim. Xi­
cotl, avispa; tlan, lugar de. 

JILOTEPEC SAN PEDRO.-Municip., Distrito ele Yaute-
pec. Xilotepetl. Sig. en mex. Ce1·ro clel jilote. Etim. Xilotl, elato 
tierno; tepetl, cerro. 

JILOTEPEC SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de 
Yautepec. (Véase la etimología anterior). 

JILOTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Yautepec. 
(Véase la etimología anterior). 

JILOTEPEC SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. (Véase la etimología respectiva). 

JILOTEPEJILLO SAN LORENZO.-Municip., Distrito de 
Yautepec. Diminut. derivado de X ilotepec. (Véase la etimolo­
gía respectiva). 

JIOTES SANTA MARÍA.-1\fonicip., Distrito de Teotitlan. 
Xiotl. Sig. en mex. Empeine (enfermedad de la piel que lla­
man tiña). 

JOAQUIN SAN.-Hacienda, 1Iuuicip., Distrito de Ejutla. 
JOCOTEPEC SANTIAGO.-:Municip., Distrito de Choapan, 

Xocotepetl. Sig. en mex. :Monte ele f1·uta. Etiru. Xocotl, fruta; te­
JJetl, cerro ó monte. Tambien puede sig. Ce1·ro verde. Etim. X o­
xoctic, verde; tepctl, cerro. 

JOCOTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Juquila. 
(Véanse las etimologías anteriores). En ehatino lleva el nombre 
de Quioj6o, que quiere decir Zcwate m,eclicinal ó del santo. Etim. 
Qui, zacate; oj6o, santo, medicinal. 

JOCOTIPAC SAN PEDRO.-Municip,, Distrito de N ochix­
tlan. X ocotipac. Sig. en mex. Sob1·e la fruta, Etim. X ocotl, fru­
ta; ipac, sobre,:encima ó hácia. En mixt. lleva el nombre .de Yu-

1 
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cimyicua, que quiere decir Ca1·0 ele chicozapotes. Etim. Yiicii, 
cerro; yicua, chicozapote. . 

JOLUSTLA SAN JUAN.-Municip., Distrito de HuaJua­
pan. Xolotlan. Sig. en mex. Liigcw ele pajes. Etim. Xofotl, ?ª­
je; tla,i, lugar de. Tambien puede sig. Luga1· arrugclclo. Etun. 
Xollochoa, arrugarse, plegarse; tlan, lugar de. 

JOSAA SAN11A MARÍA.-Municip., Distrito de Villa-Jua­
rez. Xoosaa. En zapot. serrano sig. Río del jrijol. Etim. Xoo, 
rio; saa, frijol. 

JOSÉ SAN.-Hacienda, Municip., Distrito de Ocotlan. 
JOSÉ SAN.-Hacienda, Municip., Distrito de Yautepec. 
JOSÉ SAN.-Hacienda, Municip., Distrito del Centro. 
JOSÉ SAN.-Rancho, Municip. de Huajolotitlan, Distrito 

de Huajuapan. 
JOSÉ SAN.-Rancho, l\fonicip. de San Gerónimo Ixtalte-

pec, Distrito de Juchitan. . . 
JOSÉ SAN.-Rancho, Municip. <le Niltepec, D1stnto de Ju-

chitan. 
JOSÉ SAN.-Rancho, 1Iunicip. de Tapana, Distrito de Ju-

chitan. 
JOSÉ SAN.-Rancho, l\Iunicip. del Espinal, Distrito de Jn-

chitan. 
JOSÉ SAN.-Rancho, Mu!licip. de Zenzontepec, Distrito de 

Juquila. 
JOSÉ DE GRACIA SAN.-1\fmúcip., Distrito de Teposco­

lula. En mixt. lleva el nombre de Ruchio, que quiere decir 
Palma cocidci. Etim. Ní~, palma; chio, cocido. 

JOSÉ DE GRACIA SAN.-Hacienda de beneficio, .1\funicip. 
¡ de Talea, Distrito de Villa-Juarez. 

JOSÉ SAN.-Rancho, Municip. de Cuixtla, Distrito de Ju­
quila. 

JOSÉ S.AN.-Rancho, l\funicip. d'l Teotepec. Distrito de Ju­
quila. 

JOSÉ SAN.-Rancho, Municip. de Sayultepec, Distrito ele 
J amil tepec. . 

JOSÉ SAN.-Rancho, l\funicip. de Zapotitlan Palmas, D1s-
tri• <le Huajuapan. 

JOYA.-Rancho, Municip. de Tonaltepec, Distrito de Cui-

catlan. 
44 



3!6 SOCIEDAD :MEXICA .. A 

JUAN A.i:I,-Rancho, ~[unicip. <le Guichicovi, Distrito do 
,Juchitan. 

JUA DEL POZO SA .-Rancho, Municip. de San Fran­
ci co del Mar, Distrito de J uchitan. 

JUCHATENGO SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Ju. 
quila. Xochiltenco. Sig. en mex. En el b01·de clel as flores. Etim. 
Xochítl, tlor; tentli, borde, labio, extremidad; co, en. 

JUCHITAN SAN VICE TE.-111uuicip., Cab. del Distrito 
de su nombre. Xochitlan, Sig. en mex. IAiga1· de flo1·es . (Lite­
ralmente Ja-rdin 6 Jlorestn). Etim. Xochitl, flor; tlan, lugar de. 

u verdadero nombre es lxtaxochitlan, que quiere decir Luga1· 
de flores blancas. Etim. Ixlac, blanco; xochitl, flor; tlan, lugar 
de. La planta de una de estas flores motivó la conquista de 
Tlaxiaco y otros pueblos de la Mixteca, pues habiendo pedido 
el emperador de México al rey '.de Achutla la referida planta, 
que en la historia se conoce por Flor de rncuaiíe y que los 
mixtecos habían trasportado del Istmo, le fué negada á. lo& 
embajadores con algunos improperios. En zapot. lleva el nom­
bre de Xavicencle, que quiere decir San Vicente. El decreto de 
20 de Mayo do 1867 le <lió el título de Villa. 

JUNTAS SAN AGUSTIN.-Municip., Distrito del Centro. 
En este pueblo se juntan los ríos de Tlacolula y Atoyac. 

JUNTA.- Rancho, l\fonicip. de Huajuapan, Distrito del 
mismo nombre. 

JUQUILA SANTA CATARINA.-1\Iunicip., Cab. del Dis­
trito ele su nombre, Xiuhquilci. Sig. en mex. Luga1· de la le­
gwmbrc he1vnwsa. (Literalmente A.11,il). Etim. Xiuh, cosa her­
mosa; quilitl, legumbre; la Je tlan, lugar de. En chatino lleva 
el nombre de Escuhiié, que quiere decir Qiielite tint6reo. Etim. 
Escv.equelite, yerba; luié, tintóreo. 

JUQUILA l\IIXES SAN JUAN. -1\funicip., Distrito de 
Y autepec. (Véase la etimología respectiva). 

JUQUILA VIJANOS SAN JUAN.-1\funicip., Distrito ele 
Villa-Alta. (Véase la etimología respectiva). La palabra Vija­
nos sig. en zapot. Dedicados á, Dios. 

JUXTLAHUACA SANTIAG0.-11unicip., Cab. del Distri­
to de su nombre . . Xoxtlahuacn. Sig. en mex. Llano ve1Yle. 
Etim. Xoxotic, verde; ixtlahuaca, llano. Actualmente le dan el 
nombre ele Ixtlalmarne, que quiere decir Los llanos. En mixt. 
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lleva el nombL·e de }'o ociií, que quiere decir Llano vé1•de. Etim. 
Yosu, llano; ciií, verde. El decreto de 15 de Octubre de 1868, 
creó el Distrito de J uxtlahuaca. 

L 

LAOOPA SANTIAGO.-l\Iunicip., Distrito de Vilia-Alta. 
La Cope~ Bitoo. Sig. en zapot. J.llinistTo ele Dios. Etim. Copa,, 
aeerdote; Bitoo, Dios. 

LACOBA SANTA MARÍA.-i\Iunicip., Distrito ele Ohoa­
pan. La Copa Bitoo. (Véase la etimología anterior). 

LACHATAO SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de 
Villa-Juarez. Lachitao. Sig. en zapot. Valle cle.l encanto, ó Lla­
no encantado. Etim. Lcwhi, llano, valle; tao, encanto, cosa sobre­
natural. 

LAOH.AO SAN JUAN.-1\fonicip., Distrito de Juquila. Ln­
chitao. (Véase la etimología anterior). En chatino lleva el nom­
bre de El.s6, que sig. Ta1·d,nfola. 

LACHICUVICA.-Hacienda, Municip. Je Ocotlan. Sig. en 
zapot. Luga1· en carnpo niievo. Etim. Lachi, llano ó campo; cn­
vi, nuevo; ca, lugar. 

LACHICHINA SANTA :MARÍA.-1\Junicip., Distrito de 
Yautepec. Sig. en zapot. Llano colomdo. Etim. Lachi, llano; 
chi,ia, color:;ido. 

LACHIGALLA.-Municip., Distrito de Ejutla. Sig. en zapot-. 
Cinco llanos, ó Qwinto llano. Etim. l,achi, llano ó valle; gciy ó 
gaya, cinco. 

LACHIGUÍ.-Rancho, Municip. dé San Juan Sola, Distrito 
de Villa-Al varez. Lachigiiie. Sig. en zapo t. Llano florido ó ele 
fiiego. Etim. Lachi, llano; guíe, flor; guii, fuego. . 

LACHIGUINA.-Rancho, Municip. de la Hacienda del Vcr­
jel, Distrito de Ejutla. Sig. en zapot. Llano ele chiles. Etim. La­
chi, llano; guina, chile. Tambien puede sig. Nuesfro llano de 
piedms ó ele flo1·es. Etim. Lcwhi, llano; guici, piedra; giiie, flor; 
na, nuestro. 

LACHIGUIRÍ SANTIAGO.-Municip., Distrito de Tehuan­
tepec. Lachiguiriag. Sig. en zapot. Llano del acote. Etim. La­
chi, llano; guiriag, ocotc. 
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LAOHIGUIRÍ , 'AN JOSÉ.-Municip., Distrito de Miahua­
tlan. Lachigufriag. (Véase la etimología anterior). 

LAOHIGÜIRO.-Hacienda, M:unicip., Distrito <le Yautepec. 
Lachigufroo. Sig. en zapot. Llano de flo1'es gmndes, 6 Oa1n­
lJO ele la piedra gmnde. Etim. Lachí, llano, campo; guíe, flor ó 
piedra; 1·00, grande. 

LAOHIGUIVANA.-Hacienda, Municip., Distrito de Mia­
huatlan. Lachíguívanna. Sig. en zapot. Campo doncle abun­
dcin las flo1·es. Etim. Lachi, llano, campo; guíe, flor; vanna, 
abundancia. 

LAOHIGOLÓ SAN FRANOISOO.-.Municip., Distrito de 
Tlacolula. Sig. en zapot. Llano príme1·0. Etim. Lachi, llano; 
gol6o, primero. Tambien puede sig. Llano del viejo. Etim. La­
chí, llano; gole, viejo. 

LAOHILÁ SAN MARTIN.-Municip., Distrito de Ejutla. 
Lachílaa. Sig. en zapot. Llano ele guajes. Etim. Lachi, llano; 
laa, guaje. 

LAOHILLÓ SAN FELIPE.-1\fonicip., Distrito de Miahua­
tlan. Lachiyoo. Sig. en zapot. Llano te1·roso. Etim. Lachi, llano· 
yoo, tierra. 

LAOHIPIN.-Rancho, Municip. de Tapanala,Distrito de Yau­
tepec. Lachipenne. Sig. en zapot. Campo lodoso. Etim. Lachi, 
campo; penne, lodo. ' 

- LAOHIRIEGA SAN P ABLO.-Municip., Distrito de Tla­
colula. Lachiguir,•iag. Sig. en zapot. Llano de úCotes. Etim. Lci­
chi, llano; gufricig, ocote. 

LAOHIRIOAG SAN ORISTÓBAL.-Municip., Distrito de 
Villa-Alta. Lachigufriag. -Sig. en zapot. Llano ele acotes. Etim. 
Lachi, llano; g'u.,íriag, ocote. 

LAOHITAA SANTO TOMÁS.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Sig. en zapot. Llano cuarto, ó Oitafro cam,pos 6 milpas. 
Etirn. Lachi, llano, valle, milpa, sementera; taa, cuatro. Pudiera 
ser Lachitani, y en este caso sig. Plano del ce1To. Etirn. Lachi, 
plano ó llano; tanní, cerro. 

LAOHITOVA.-Rancho, Municip. de Totolapilla, Distrito de 
Tehuantepec. Lachitobaa. Sig. en zapot. ffementem de niague­
yes. Etim. Lachí, sementera; tobaa, maguey. 

LAOHIVÍA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Yautepec. 
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Sig. en zapot. Llctno del guayabo ó ele nopcil. Etim. Lachi, lla­
no; vía, guayabo; vía, nopal. 

LAOHIVITO SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de 
Yautepec. Lachi Bitoo. Sig. en zapot. Llano clivino. Etim. Lci­
chi, llano; Bitoo, Dios. 

LAOHIXALANA SANTA ORUZ.-Municip., Distrito de 
Etla. Sig. en zapot. Llano del bajo negm. Etim. Lachi, llano; 
xana, abajo; lanci, tizne ó negro. 

LAOHIXELA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Yaute­
pec. Sig. en zapot. lilt~je1· del valle. Etim. Lachi, valle ó llano; 
xelrt, mujer. 

LAOHIXILA MIXES SAN JUAN.-Municip., Distrito da 
Yautepec. Sig. en zapot. Llano ó cctmpo de ca1·1ieros. Etim. La­
chi, llano; xila, carnero ó algodon. Tambien puede sig. Llano 
cciliente. Etim. Lachi, llano; xillaa, caliente. 

LAOHIXILA VIJ.A:i~OS ASUNUION.-Municip., Distrito 
de Villa-Alta. (Véase la etimología anterior). Vijanos. En za­
pot. quiere <lecir Dedicados á, J?ios. 

LAOHIXiO SANTA MARIA.-1Iunicip., Distrito de Villa­
Alvarez. Sig. en ;,;apot. Llano ele piecfras. Etim. Lachi, llano; 
xío, piedra. 

LAOHIXÍO SAN VIOENTE.-Municip., Distrito de Villa­
Al varez. (Véase la etimología anterior). 

LAOHIXOLA SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Ohoa­
pan. Sig. en zapot. Llano de tie1·ra caliente. Etim. Lachi, lla­
no; xo, tierra; la de xilfoa, caliente. 

LAOHIXONASE ASUNOION.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. Lachixonncixe. Sig. en zapot. Llano ele la vírgen. Etim. 
Lcwhi, llano; xonnaxe, vírgen, santo. 

LAOHIXOVA SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito ele 
Ohoapan. Sig. en zapot. Valle clel 1naí-::. :Etim. Lachi, valle; 
xoba, maíz. 

LADRILLOS.-Rancho, Municip. de San Francisco del Mar, 
Distrito de J uchitan. 

LADRILLOS.-Rancho, Municip. de Tututepec, Distrito de 
Juquila. 

LA.DRON.-Rancho, l\J unicip. de Yolotepec, Distrito ele JU• 
quila. 
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LAGARTERO.-Rancho, Municip. de Cacahuaxtepec, Dis­
trito de J amiltepec. 

LAGARTERO.-Rancho, Municip. de San Franci.;co del Mar, 
Distrito de J uchitan. 

LAGARTERILLO.-Rancho, Municip. de Ixcapa, Distrito 
de J amiltepec. 

LAGUNAS SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Tepos­
colula. 

LAGUNAS SAN JUAN.-Municip., Distrito de Juxtlahua­
c,t. Fué barrio de Putla, y se erigió en pueblo por decreto mí­
mero 39 de 15 de Diciembre de 1875. 

LAGUNA ALV ARO.-Rancho, Municip. ele Ixtaltepec, Dis ­
trito de Juchitan. 

LAGUNA.-Rancho, Municip. de Jaltepec, Distrito de No­
chixtlan. 

LAGUNILLA.-Rancho, Municip. de Estancia Grande, Dis­
trito de J amiltepec. 

LAGUNILLA.-Rancho, Municip. de Tepenixtlahuaca, Dis­
trito de Juquila. 

LALANA Y COMITLAN.-Hacienda, Municip., Distrito de 
Miahuatlan. El primero es Laalana, nombre zapot. que sig. 
Jliuy tiznado ó muy neg1·0. Etim. Laa, muy, más; lanct, tizne 
ó negro. El segundo es norn bre mex. que quiere decir Lugai· 
ele ollas. Etim. Comitl, olla; tlan, lugar. 

LALANA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Choapan. 
Laalana. (Véase la etimología respectiva). 

LAPAGUÍA SANTIAGO.-Mnnicip., Distrito de Miahua­
tlan. Sig. en zapot. En el, tope ele lci pieclra. Etim. Lapcta, tope, 
encuentro; guia, piedra. 

LATAN! SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Choa­
pan. Sig. en zapot. En la falda elel cerro. Etim. La, oja ó fal­
da; tann'i, cerro. Ornemos más bien que el nombre verdadero 
es 'l'laltani, que en mex. sig, 'l'ierm en _ba:io, Etim. 'Plalli, tie­
rra; tani, bajo, 

LOAYAGA SANTIAGO.-lllunicip., Distrito de Tehuante­
pec. Lahuiyctga. Sig. en zapot. En nieclío de la l:,rbolecla. Etiru. 
Lah-iii, en medio, entre; yagci, palo, árbol. 

LAXOPA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Villa-J uarez. 
La Copa Bitoo. Sig. en znpot. Minist1·0 ele Dios. Etim. Copa, 
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sacerdote; Bitoo, Dios. Como eski escrito sig. Seis hojcts. Etim, 
La, hoja; xopa, seis. 

LAZO.-Molinos, Municip., Distrito de Etla. 

LEALAO SAN JUAN. -Municip. Distrito de Choapam. 
Lealao. Sig. en zapot. Lci gmn llfa1·ia. Etim. Lea, María; lao, 
alto, grande. 

LEAPI SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Yautepec. Sig. 
en zapot. La fue1·te Ma.ria. Etim. Lect, María; lipi, fuerte. 

LIBERTAD PUEBLO DE L.A.-Municip., Distrito de Eju­
tla. Se conoció con el nombre de Sitio de la Olla, pero el de­
creto núm. 7 de 18 de Marzo de 1875, lo elevó al rango de 
pueblo. 

LIBERTAD.-Rancho, Municip. de Tamazola, Distrito de 
Silacayoapan. 

LIMAR-Rancho, 1\fonicip. de Juchatengo, Distrito de Ju. 
quila. 

LIMON.-Rancho, Municip. de Teojomulco, Distrito de Ju. 
quila. 

LIMON.-Rancho, lVIunicip. de Huaxpaltepec, Distrito de 
J amiltepec. 

LIMON.-Rancho, Municip. <le Zenzontepec, Distrito de Ju­
quila. 

LIMON.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de J uchitan. 
LIMONES.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito de Ju­

chitan. 
LOGUECHE SAN FRANCISCO. - Municip., Distrito de 

l\Iiahuatla1t Sig, en zapot. Asiento clel pi~eblo. Etim. Loho, lu­
gar, asiento; gueohe, pueblo. 

LOGUIA-SAN ANDRÉS.-Municip., Di/lltrito de Miahua­
tlan. Lohoguia. Sig. en zapot. Liigar ele piedras ó luga1· clel 
')')1,e?'oaclo. Etim. Loho, lugar; auict, piedra y tambien plaza. 

LOGOLABA SAN JUAN. -1\funicip., Distrito de Ejutla. 
Sig. en zapot. Lu,ga1· del_cic6lito. Etim. Loho, lugar; golaba, sir­
viente de iglesia, acólito ó tiquitlato. Tambien puede . inter­
pretarse Delcinte ele ti canté. Etim. Logo, ante ó delante de tí; 
labaa, canté. 

LOMA GRANDE.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distl'i­
to ele J uchitan. 
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LOMA L R 'A.-Rancho, Municip. de Atoyac, Distrito de 
,Tamiltepec. 

LOMA TIERRA.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito 
de Juchitan. 

LOVANI SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Choapan. 
lohobana. Sig. en zapot. Lugm· ele mantenimientos. Etirn. 
Loho, lugar; banna, abundancia de víveres. 

LOVENE SA ANDRÉS.-Municip., Distrito de Miahua­
tlan. Lopenne. Sig. en zapot. Liiga1· de lodo. Etim. Loho, lu­
gar; penne, lodo. 

LOXICHA SAN A ¾USTIN.-Municip., Distrito de Pochu­
tla. Sig. en zapot. Liiga1' ele piiías. Etim. Loho, lugar; xicha, 
piña. 

LOXICHA SAN BALTASAR.-Municip., Distrito de Po­
chutla. (Véase la etimología anterior). 

LOXIOHA SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito de Po­
chutla. (Véase la etimología respectiva). 

LOXIOHA SANTA CATARINA. - Municip., Distrito de 
Pochutla. (Véase la etimología respectiva). 

LOXIOHA SANTA MARTA.-Municip., Distrito de Po­
chutla. (Véase la etimología rcspecti va). 

LOXIOHA CANDELARIA.-Municip., Distrito de Pochu­
tla. (Vé?:tse la etimología respectiva). Era ]a ranchería del rio 
de San Juan, y se erigió en pueblo por decreto núm. 12 de 7 
de Diciembre de 1881. 

LORENZO SAN.-Municip., Di~trito de Jamiltepec. En la 
division territorial no tiene ningun n9mbre; pero sé que se Íla­
ma Cacalotepec, que en mex. quiere decir Oe1To clel C1ie1·vo. 
Etim. Cacalótl, cuervo; tepetl, cerro. En mixt. se conoce por }Tii ­
cuyoo, que sig. Monte de la lunri. Etim. l'ucu, monte; yoo, luna. 

LOXUVA.-Rancho, Municip. del Rancho de Velató, Di::,tri­
to de Miahuatlan. Lolwxuba. 8ig. en 7.apot. Lugai' ele maíz. 
Etirn. Loho, lugar; xnba, maíz. 

LUlS SAN.-Hacien<la, Municip. de San ]'0lipe del Agua, 
Distrito del Centro. 

LUVINA SAN JUAN.-Municip, Distrito de Villa -Jua­
rez. Lolwvina. Sig. en zapot. Lagcw de la temblade?'a. Etim. 
Loho, lugar; ?:Ína, temLladera. En mex. lleva el nombre de Xo-

DE GEOGRAFIA Y ESTADISTICA 353 

chiltenco, que quiere decir En el bo1·de de las flo1•és. Etim. Xo­
chitl, flor; tentli, borde, labio ú orilla; co, en. 

LUZ.-Hacionda, Municip., Distrito de Juxtlahuaca. 

LL 

LLAGAS SAN FRANCISC0.-1\fonicip., Distrito de Villa­
J uarez. 

LLANO-BLANCO.-Rancho, Municip. de Tataltepec, Dis­
trito de Juquila. 

LLANO DE LA BARRANCA.-Rancho, Municip. de Cha­
yuco, Distrito de Jamiltepec. 

LLANO DE LA CULEBRA GRANDE.-Municip. de Tla­
panalquiahuitl, Distrito de Ju-quila. 

LLANO CHIOO.-Rancho, Municip, de Cortijos, Distrito 
de Jamiltepec. 

LLANO GRANDE.-Rancho, Municip. de Tapextla, Distri• 
to de Jamiltepec. 

LLANO GRANDE.-Rancho, hlunicip. de Tepelnene, Dis­
trito de Coixtlahuaca. 

LLANO GRANDE.-Rancho, Municip. de Guichicovi, Dis­
trito de Juchitan. 

LLANO GRANDE 1 ?-Rancho, Municip. de San Francis­
co del Mar, Distrito de Juchitan. 

LLANO GRANDE 2? -Rancho, Municip. de San Fran­
cisco del Mar, Distrito de Juchitan. 

LLANO GRANDE 3 ?-Rancho, Municip. de San Fran­
cisco del Mar, Distrito de Juchitan. 

LLANO GRANDE 4? ~Rancho, Municip. de San Fran­
cisco del Mar, Distrito de J uchitan. 

LLA.L~O GRANDE.-Rancho, Municip., Distrito de Hua­
juapan. 

LLANO GRANDE.-Rancho, Municip. de Teotepec, Distri­
to de Juquila. 

LLANO GRANDE.-Rancho, Municip. de Cuixtla, Distrito 

de Juquila. 
LLANO GRANDE.-Raricho, Municip. de Tataltepec, Dis-

tri to de Ju quila. 
45 
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LLANO GRANDE.-Rancho, Municip. de Jalapa, Distrito 
de Tehuantepec. 

LLANO GRANDE.-Rancho, Municip. de Nopala, Distrito 
de Juquila. 

LLANO GRANDE 1 P -Rancho, Municip. de Cortijos, Dis­
trito de J amiltepec. 

LLANO GRANDE 2 P -Rancho, Mnnicip. de Cortijos, Dis­
trito de J amiltepec. 

LLANO GRANDE 3 P-Rancho, Municip. ele Cortijos, Dis-
trito de Jamiltepec. · 

LLANO DEL GUAYABO.-Rancho, Munícip. de Panixtla­
huaca, Distrito de Juquila. 

LLANO DE LA ISLA.-Rancho, Municip. de Amoltepec, 
Distrito de Juquila. 

LLANO DEL LIMON.-Rancho, Municip. de Cha.yuca, Dis­
trito de Jamiltepec. 

LLANO OSCURO.-Rancho, Municip. de Zenzontepec, Dis­
trito de Juquila. 

LLANO DEL POLLO.-Rancho, Municip. de Temaxcalte­
pec, Distrito de J uquila. 

LLANO PRIETO.-Rancho, Municip. de San Francisco del 
Mar, Distrito de Juchitan. 

LLANO DE LA PIEDRA AMARILLA.-Rancho Muni-
cip. de Tlapanalquiahuitl, Distrito de Juquila. ' 

_LLfNO REDONDO.-Rancho, Municip. de Tapanaltepec, 
Distrito de J uchitan. 

L~ANO SECO.-Rancho, Municip. de Cortijos, Distrito de 
Jamiltepec. 

LLANO DEL SOL,.:.._Rancho, Municip. de Amaltepec, Dis­
trito de J uquila. 

LLANO DEL TOTOMOXTLE.-Rancho, :Uunicip, de Ix­
capa, Distrito de Jamiltepec. 

LLANO VERDE,-Rancho, Municip. de Tlapanalguiahuitl 
Distrito de J uquila. ' 

LLANO. DE. LA _Y~RBA DULCE.-Rancho, Municip. de 
Tlapanalquiahmtl, Distrito de Juquila. 

01': GEOGRAFIA Y ESTADISTICA 355 . 

MACUILTIANGUIS SAN PABLO.-Uunicip., Distrito de 
Villa-Juarez. Macuiltianquiztli. Sig. en mex. Cinco me1·cados. 
Etim. Macuilli, cinco; tianq·uiztli, mercado. 

MACUILZOCHIL SAN MATEO.-Municip., Distrito de 
Tlacolula. J,facuilxochitl. Sig. en mex. Cinco flo1·es. Etim. Ma­
cuilli, cinco; xochitl, flor. En zapot. lleva el nombre de Guie­
guilli, que quiere decir Ramo de fl01·es. Etirn. Guie, flor; gui­
lli, ramo. 

MADRE DE AGUA.-Rancho, Municip. de N~tepec, Dis-
trito de Juchitan. 

MAGDALENA.-Municip., Distrito de Tehuantepec. 
MAGUEY SAN FRANCISOO.-Municip., Distrito de Ja­

miltepec. 
MAGUEY.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, Distri-

to de J amiltepec. 
MAJADA.-Rancho, Municip. de Tiquisistlan, Distrito de 

Tehuantepec. 
MALACATE.-Rancho, M.unicip. de San Francisco del Mar, 

Distrito de Tehuantepec. J.falacatl. En mex. sig. Huso. 
MALACATEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Te­

huantepec. Sig. en mex. Cerro del malacate. Etim. Malacatl, 
malacate, huso; tepetl, cerro. 

MALITLAN.-Rancho, Municip. de Huazolotitlan, Distrito 
de Jamiltepec. Malintlan. Sig. en mex. Liigar de cordeleros ó 
Luga1· de escobas. Etim. Malina, torcer cordeles; malinalli, es­
coba; tlan, lugar de. 

MALUCO.-Rancho, Municip. de Tututepec, Distrito de Ju. 
quila. 

MANCUERNAS.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, 
Distrito de Jamiltepec. 

MANDINGA.-Rancho, Municip. de Jamiltepec, Distrito del 
mismo nombre. 

MANINALTEPEd SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de 
Villa-Juarez. Manenealtepetl. Sig. en mex. Pueblo de cuadrú­
ptdos. Etim. Manénemi, cuadrúpedo; altepetl, pueblo. Antigua-
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mente llevaba el nombro de JJfalinaltcpec, que en mex. sig, Pue­
blo de cordelero ·. Etim . .Malina. , torcer cordeleR; altepetl, pue­
blo. Tambicn pucclo sig. Ceno ele la escoia. Etim. lllalinalli, 
escoba; tep etl, cerro. 

MANIALTEPEC.- Rancho, Municip. de Cui.stla, Distrito 
J e J uquila. (Véanse las etimologías anteriores). 

MANTECA.- Rancho, Municip. de Tapanala, Distrito de 
Yautepec. 

MANTECON.-Molinos, .Municip. de TlalL-tac, Distrito del 
Centro. 

[ANTECON.-Hacienda, Municip., Distrito del Centro. 
MANO DEL SE.SOR -Rancho, Municip. de Zenzontepec, 

Distrito de Juquila, 

MANZANO.-Rancho, Municip. de Cuilapan, Distrito del 
Centro. 

l\IAPACHE.-Rancho, Municip. de Panixtlahuaca, Distrito 
de J uquila, En mex. l,fapach sig, Tejon. 

llIAR SANTA MARÍA.-11-Iunicip., Distrito de J uchitan. 
MAR SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito de Juchitan. 

En mex. lleva el nombro de Ocelotlan, que quiere decir L1.1gar · 
ele tig1·es. Etim, Ocelotl, tigre; tlan , lugar de. 

MAR SAN DIONISIO,...:._Municip., Distrito de J uchitan. 
En mex. lleva el nombre de Tepeliuazontlan, que quiere decir 
Luga1· de bledos nwnteses como cabellos. Etim. Tepetl, monte; 
huauhtli, bledo; tzontli , cabello; tlan, lugar de. No pude con­
seguir los nombres que en hu ave se den á los pueblos de San 
Mateo, San Francisco, Santa María y San Dionisio del Mar, que 
se sitúan en las Lagunas Superior é Inferior; ¡;iero sé que los 
indígenas de este último pueblo llaman en su lengua á la La­
guna del Norte Dii·icqilialoi, que quiere decir Mar S1.ipm·io1·, y 
á la del S ur Duícquialiat, que sig. Mar infe1·ioi·. Etim. Duic, 
mar; quialoi, superior; quialiat, inferior. A esta última laguna 
la dividen en dos partes, por una línea que principia en el canal 
de Santa Teresa con la bocabarra, llamando á la que está al 
Oeste Duicnamulet, que quiere decir Ma1· clel Poniente, y á la 
del Este Duicnahiianot, que sig. JJfar de Oi·ien.te. Etim. Duic, 
mar; nam,ulet, Poniente; nahuanot, Oriente. Al Pacífico le lla­
man N adainduic, que quiere decir l.iar gmncle. Etim. Nadam, 
grande; duic, mar. 
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MARCIAL 8AN.-Rancho, Municip. de San J uan Guego-
yachc, Distrito de Tlacolula. ' . . 

MARÍAS.-Rancho, Municip, de Ixtaltepec, Distrito de Ju. 

chitan. 1 1 D' t · 
.' MARÍA SANTA.-Rancho, Municip. ele Huame u a, 1s ri-

to de Tehuantepec. . 
MARÍA SANTA.-Rancho, Municip. do San Pedro Mixte-

pec, Distrito de J uquila. . . _ . 
MARÍA.-Rancho, Municip. Je Tapextla, Distrito de Jam1l-

tepec. d J ·1 
MARÍA.-Rancho, Municip, de Cortijos, Distrito e ami · 

tepec. . • d H · 
MARISCALA I TURBIDE.-Municip., Distrito. ~ uaJua-

pan. Se conoció por rancho de la J,fariscala, y se erigió en pue­
blo por decreto de 15 de Mayo de 1857. 

MARTIN SAN.- Rancho, Municip. do Soyaltepec, Distrito 

ele Tuxtepec. . . . D' t ·t 
MARTIN SAN.- Hacienda, Mumcip. de Qmotepec, 1s n o 

de Villa- J uarez. . . 
MARQUESANAS.-Hacienda, Municip. do Juchitan, Dis-

trito del mismo nombre, 
MATADAMAS.- Rancho, Municip. de San Andrés Zautla, 

Distrito de Etla, 
MATATLAN.-Municip.; Distrito de Tlacolula. Matlatlan. 

Sig. en mex. Lugar ele redeB. Etim. ltfatlatl, red; tl~n, ~ugar de. 
Tambien puede sig. Diez p 11,e'bloa. Etim. ltf atlactli, diez; tla_n, 
lugar 6 pueblo. Eu zapot. lleva el nombre de Gabaa, que qme­
re decir Nueve sepulcros, Etim. Ga, nue~e'. baa,_ se~ulcro. . 

MATA-GALLINAS.-Hacienda, Mumc1p., Distrito de Villa-

Alvarez. É • • D' t ·t d 
MATANZA DE SAN ANDR S.- Mumc1p., is n o e 

Huajuapan. . 
MATANZA DE HUITZO.- Municip. de San Pablo Hmtzo, 

Distrito de Etla. n· ·t d 
MATA-BEJ UCO.-Rancho, Municip. de Amapa, istn o e 

Tuxtepec. • d y t 
MATÍAS SAN.- Rancho, Municip., Distrito e ~u e_pec. 
MAYOLTIANGUIS SANTIAGO.- Municip., Distrito , de 

Tuxtepec. Moyoltianguiztli. Sig. en mex. 1Vlucaclo ele mos?as. 
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Etim. Moyotl, mosca, moyote; tianquiztli, mercado. En chinan­
teco lleva el nombre de Cúageu, que quiere decir Pueblo de los 
tm·os. Etim. Cúa, toro; geu, pueblo. · 

M~ZATL~N SAN CRISTÓBAL.- Municip., Distrito ile 
Teotitlan. Sig. en mex. Lugm· de venéidos. Etim. Mazatl, vn­
nado; tlan, Jugar de. 

MAZATLAN SAN JUAN.-Municip., Distrito de Tdman­
tepec. (Véase la etimología anterior). 

M~ZATLAN.-Rancho, Municip. de Tehuantepec, Distrito 
del mismo nembre. (Véase la etimología respectiva). 

MAZ_ALTEPEC SANTO TOMÁS.-Municip., Distrito de 
Etla. Sig. en mex, Oe1·ro ele venados. Etim. Mazatl, venario· te-
petl, cerro. ' 

_MAZACU~STL~.-Rancho, Municip. de Panixtlahuaca, Dis­
tri~o de Juqmla. S1g. en mex: Luga1· del túmulo del venado. 
Etim. Mazatl, venado; cues, túmulo; tla, lugar de. 

MECALTEPEC SANTA LUCI'A M · · n· . . .- umc1p., 1stnto de 
Yautepec. Sig. en mex. Pueblo de mecapales (quizá de mozos 
de cordel) Etim M, zz · · • ecapci i, mecapa!, cuerda ó cordel con que 
se carga alguna cosa; altepetl, pueblo. Su nomhre antiguo es 
Mctzcalte?ec, que e~ mex. quiere decir .Monte del templo ele la 
luna. ~tim. Metzt_li, luna; calli, casa; tepetl, monte. 

MEJIA. - Hacienda, Municip. de Quiané, Distrito de Vi­
lla-Alvarez. 

T 
M~JÍA. -Trapiche, Municip. de Atoyaquillo Distrito do 

Iaxiaco. ' 

d 
MEElNDOZA.-Rancho, Municip. de Telixtlahuaca Distrito 

et~ ' 

MEN?R SANTIAGO EL.-Municip., Distrito de J uquila. !º ch~ltlmo lle:a el nombre de Cliesvie, que quiere decir Capn 
e ani os. Etim. Cites, capa; vie, anillo. 
METALTEPEC SAN JUAN M . . n· . . - umc1p., istnto de Choa-

Pz~º• Metlaltepec. Sig. en mex. Ce1·1·0 del metate. Etim. :Metla­
t i, metate; tepetl, cerro. 

MEXICAPAN SAN MARTIN . . . . C . · - Mumcip., Distrito del 
_entro. S1g. en mex. Río de los mexicanos. Etim. Mexica me-

xicanos; apan, río. · ' 

MEXICANO.-Rancho, Municip. <le San Pedro 11 ixtcpec, 
Distrito de Juquila. 
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MEXICANO.- Rancho, :Municip. de Tcojomulco, Distrito 

<le J uq uila, 
MESONES SAN JOSÉ.-Ranchería, Municip., Distrito de 

Jamiltepec. 
MIAHUATLAN SAN ANDRÉS.-Municip., Cab. del Dis-

trito de su nombre. Sig. en mex. Luga1· ó campo de espigas. 
Etim. Miahiiatl, espiga; tlcm, lugar ó campo de. En zapot. se 

· llamó Pelopeniza, que sig. Enfre las flores de maíz. Se distin­
.guió .tf!.mbien con el nombre d_e Guechétó, que quiere decir Gran 
piublo. Etim. Gue'che 6 Guichi, pueblo; too, grande . . El decre- • 
to de 15 de Enero de 1868 le di6 el título de Pat?-iótica Villa 

de Miahuatlan. . 
. MIAHUATLA.N SAN BERNARDO.-Municip., Distrito 
del mismo nombre. (Véase la etimología respectiva). 

MIAHUATLAN SANTA LUCÍA.-Municip., Distrito del 
mismo no~bre. (Véase la etimología respectiva). 

MIAHUATLAN SAN GERÓNIMO.-Municip., Distrito 
del mismo nombre. (Véase la etimología respectiva) . . Fué barrio 
de Roatina y se elevó al rango de pueblo por decreto núm. 10 
de 27 de Noviembre de 1874. 

MICHIAP AN SANTOS REYES.-Municip., Distrito de Si-
lacayoapan. Sig. en mex. Río d,e pescados. Etim. Michin, pes­
cado; apan, rio. Antiguamente le llamaban Tlaxiaquillo (Véa-

se la etimología de Tlaxiaco ). , 
MICHOACAN SANTA CATARINA.-Municip., Distrito 

de J amiltepec. Michihuacan. Sig. en mex. Lugar de peaca40-
1·es. Etim. Michin, pescado; hu.a, posesivo; can, lugar. Eq mixt. 
se llama Butiaca, que quiere decir Pueblo de pescados. Etim. 

Buhu, pueblo; tiaca, pescado. 
MIGUEL EL GRANDE SAN.-Municip., Distrito de Tla-

xiaco. En mixt. lleva el nombre de Bucano, que quiere decir 
Pueblo gmnde. Etim. lvuhu,pueblo 6 tierra; cano 6 cuno,grande . 

MIGUEL SAN.-Hacienda, Municip. de San Antonio de la 

Cal, Distrito del Centro. 
MIGUEL SAN.-Rancho, Municip. de. Comitancillo, Distri-

to de Tehuantepec. . 
MIGUEL SAN.-Rancho, Municip. de Nuchita, Distrito de 

Huajuapam. 
MILTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de l:Iuojua-
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pam, Sig. en mex. Cc1·1·0 de la scmcntem 6 monte de milpas. 
Etim, llfilli, sementera ó milpa; tepetl, cerro 6 monte, 

MINAS SANTIAGO.-Municip., Distrito de Juquila. En 
cha.tino lleva el nombre <le Xhinú, que quiere decir Cor.onete. 
Conetl, en mex. sig. Niiío 6 liijo; su plural es cocone. 

MINAS SANTA C¡\.TARINA.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. 

MINAS.-Rnncho, Municip, de San Pedro Mixtepec, Distri­
to de Ju quila. 

MINAS.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de Jq­
chitan. 

MIRADOR-Rancho, Municlp. de Niltepec, Distrito de Ju. 
chitan. · 

MIRADO;R.-Rancho, Municip, de Jamiltepec, Distrito del 
mismo nombre. 

MITLA SAN PABLO.- Municip., Distrito de Tlacolula. 
Mictlan. Sig. en mex. Infierno y tambien el No1·te. Como está 
escrito sig. Luga1· de flechas, Etim, Mitl, flecha; tlan, lugar de. 
En zapot. se conoce por Leobaa, que quiere decir Enfrada al 
sepulc1·0 6 Centro del descanso. Etim, Leo, entrada; baa, sepul­
c:º·. El palacio de este pueblo se llamaba en zapot, Yolwpcche­
lichi_ Pezelao, "Fortaleza de Pezelao." P ezefoo es nombre com­
~uesto de Piezi, o_ráculo, y lao, de lo alto; así es que se puede 
interpretar Palacio del que p1·onuncia oráculos del cielo. Es­
te pueblo es el segundo de los fundados por los zapotecas. 

MITLATONGO SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de N0-
chixtlan. Mictlantonco, Diminut. de J,fictlan. Sig, en mex. L~ .. 
ga1· 'del infiernillo. Etim, lifictlan, infierno; tontli, diminutivo¡ 
co, lugar de. En mixt, lleva el nombre de A nclaylis, que quiere 
decir lnfie1·no. 

MITLATONGO SANTIAGO. - Municip., Distrito de No­
c~ixtlan. li1ictlantonco. Diminut. de Mictfon. (Véanse· las dos 
etimologías anteriores). • 

!'HX_QUISTLAHUÁCA.-Municip., Distrito de Huajuapan. 
M~zqu~~Uahuac~. S_ig. en mex. Llanura de mezqiiites. Etim. 
Mizquit ,, mezqmte; ixtlahuaca, llanura. En mixt, se llama Yo­
dodea, que sig. Llano de mezqnites. Etim. Yodo, llano; clea, 
mezquite. 

MIXISTLAN SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Vi-
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lla-Alta. Mixitlan. Sig. en mex. Lugar de he1·idos ó espina­
dos. Etim. Mixitl, espinado, herido; tlan, Jugar de. 

MIXTAN.-Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distrito del mis­
mo nombre. Mitztlan. Sig. en mex, Luga1· de gatos, Etim, 
Mitztli, gato; tlan, lugar de. 

MIXTEPEC SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. Sig. en mex, Cerro nubloso. Etim. Mixtli, nube; tepetl, 
cerro. En zapot. lleva el nombre de Danicaliue, que quiere de­
cir Cerro de nubes. Etim. Dani, cerro, y cahue, nube, 

MIXTEPEC SAN MATEO.-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. (Véase la etimología respectiva). 

MIXTEPEC SAN MIGUEL . ...-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. (Véase la etimología respectiva). 

MIXTEPEC SAN BERNARDO.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Alvarez. (Véase la etimología respectiva). 

MIXTEPEC ASUNCION.-Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. (Véase la etimología respectiva). 

MIXTEPEC MAGDALENA.-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. (Véase la etimología respectiva), 

MIXTEPEC SANTA UATARINA.-Municip., Distrito de 
Villa-Alvarez. (Véase la etimología respectiva), 

MIXTEPEC SAN GABRIEL.-Municip., Distrito de Ju. 
quila. (Véase la etimología respectiva). En chatino lleva el nom­
bre de Quijun, que quiere decir Zacate en espiga. Etim. Qui, 
zacate;jun, espiga. · • 

MIXTEPEC SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Juquila. 
(Véase la etimología respectiva). 

MIXTEPEC SAN AGUSTIN.-Municip., Distrito de Mia­
huatlan. (Véase la etimología respectiva). 

MIXTEPEC SAN LORENZO.-Municip., Distrito de Mia­
huatlan. (Véase la etimología respectiva). 

MIXTEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito de Miabua­
tlan. ( V éa.se la etimología respectiva). 

MIXTEPEC SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Miahua­
tlan. (Véase la etimología respectiva). 

MIXTEPEC BAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Mia­
huatlan. (Véase la etimología respectiva). Se conoce tambien 
por Loguia. (Véase esta palabra en la página 351, línea 29, 
y téngase por un mismo pueblo, pues lleva ambos nombres). 

46 
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MIXTEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito de Juxtlahua­
ca. (Véase la etimología respectiva). Su nombre verdadero es 
Mitztontepec, que quiere decir Sie1·m de los gatos. Etim. Mitzto, 
gato; tepetl, sierra 6 monte. 

MIXTEQUILLA.-Municip., Distrito de Tehuantepec. Di­
minut. de Mixtecatl. Sig. en mex. N atuml de la mixteca. M ix ­
tecatl, es nombre nacional derivado de Mixtlan, que quiere de­
cir Lug(!,?' de nubes ó nebuloso. Etim. Mixtli, nube; tlan, Í~­
gl\r de. 

MOCTUN SAN MÁRCOS.-Municip., Distrito de. Villa-Al­
ta. Moctómp. Sig. en mex. Semilla de rnaiz. Etim, Moc, maíz; 
tomp, semilla. Puede sig. tambien Loma del rnaiz .. Etim. Moc, 
maíz; tunmo, loma. 

MOLINOS DE SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Tla­
xiaco. 

MONJAS.-Hacienda, Municip., Distrito de Miahuatlan. 
. MONTANO. - Ranc!,io, Municip. de Azompa, Distrito del 
Centro. 
. MONTANA SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Silaca­
yoapan . 

. MONTANA . SAN GERÓNIMO.-Municip., Distrito de Si­
lacayoapan. 

l 

MONTE DE LOBOS SAN AGUSTIN.-Municip., Distrito 1 

de Nochixtlan. En mi~t. le llaman Yucuyé, que sig. Monte del 
lobo. Etim. Yiteu, monte; yehe, lobo. . 

MONTE DE LEON SAN MÁRCOS.-Municip., Distrito 
. de Teposcolula. En mixt. lleva el nombre de Yucudicaha. Etim. 1 

Yucu, cerro; dicaha, Leon. 
MONTE SANTA INÉS DEL.-Mu'nicip., Distrito de Villa­

Alvarez. 
MONTE SAN SEBASTIAN DEL.-ufonicip., Distrito de 

Huajuapan. 
. MONTE VERDE SAN ANTONIO.~Municip., Dil?trito de 

Teposcolula. En mixt. se llama Yucucui, que quiere decir Ce-
?'?'O Verde. Etim. Yucu, cerro; cuí, verde. . 

M?NTE VER_DE SANTA LUCÍA.-Municip., Distrito de 
Tlaxiaco. Yucucui. (Véase la etimología anterior). 

MONTIEL,-Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distrito de este 
nombre. 
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MONTE NEGRO.-Rancho, Municip. de Tepinapa, Distrito 

de Choapan. 
MONTO Y A.-Hacienda, Municip., Distrito del Centro: 
MORELIA SAN LUIS.-Municip., Distri~o de Silacayoo.­

pan. Antiguamente se conoció por Rancho. del Epaz?.te: Epa­
zotl. Sig. en mcx. F1·ijol ennia1·añado. Etim. Etl, friJo1; pazo-

tic, enmarañado. . 
MORELOS GUADALUPE.-Municip., Distrito de HuaJua-

pan. En mex. se llama Huexolotitlan, que quiere decir Lugm· 
ele pavos. Etim. Huexolotl, pavo (guajolote); .titlan, .l~g~r ~e. 
Anteriormente se conoció por Rancho de Nuchita el VieJO, PI u­
chita. En mixt. quiere <lecit· Tie1·rci de cuajilotes. Etim. 1/uhu, 
tierra ó pueblo; chita, cuajilote. · , . 

MORELOS.-Cafetal, 1ifonicip. de San Pedro Mixtepec, Dis-

trito de Juquila. · , 
MORO~.-Rancho, Municip., Distrito de Villa-Al-varoz. 
MUERTO.-Rancho, Municip. de Ipalapa, Distrito de J~mil-

tepec. · · _. . 
MUNDO NUEVO.-Rancho; ·Municip. de Tuxtepec, Distri-

to de este nombre. 

N 

NACALTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distritó de Cuica­
tlan. Sig. en mex. Cm·ro de lct carne. Etim. Nacatl;" carne; te-

petl, cerro. . . 
NACHARA.-Rancho, Municip. de Tlapanalquiahui'tl, Dis-

trito de Juquila. . . ., 
NAGORE LUZ.-Rancho, Municip., Distrito de HuaJuapan. 
NANAHUATIPAC SAN ANTONIO.-Municip., Distrito 

de Teotitlan. Nanahualtipac. Sig. en mex. Hácia los que ha­
blan nahual. Et.im. Nahualli, el que habla na_hual (idioi;na me-

xicano): ipac, sobre, encima, hácia. 
NANCHES.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito de 

Juchitan. 
NANCHES.-Rancho, Municip. de Huamelula, Disf~ito de 

Tehuantepec. 
NANCHE.-Rancho, Municip. de Cortijos, Distrito_ de Ja-

miltepeC". 
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NARANJAS SANTIAGO.-Municip., Distrito de· Juxtla. 
h~aca. En mixt. lleva el nombre de N"uticuá, r¡ue quiere decir 
Tierr~ de las naranjas. Etim. N°ilht¿, pueblo 6 tierra; t·icuá, 
naranJa, 

NARANJOS.-Rancho, Municip. de la Hacienda de Aleman 
Distrito de Etla, ' 

~ARANJOS.-Hacienda, Municip. de Astatla, Distrito de 
Coixtlahuaca, 

. ~ARANJOS.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de Ju. 
chitan. 

NARANJOS.-Rancho, Municip. de Texmelúcan Distrito de 
Juquila. ' 

NfRANJOS.-Rancho, Municip. de Yucuñuti, Distrito de 
HuaJuapan. 

NARANJO 1 9 -Rancho, Municip. de Ixtapa, Distrito de 
Juquila. 

NARANJO 2 9-Rancho, Municip. de Ixtapa, Di.;trito de 
Juquila. 

_NARANJO.-Rancho, Municip. de Jamiltepec, Distrito del 
mismo nombre. 

NARVAEZ.-Rancho, Municip. de Zautla, Distrito de E.tia. 
NAR?O,-Hacienda, Municip., Distrito de Yautepec. 
NATIVITAS SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Ooix-

t~ahuaca. En mex. lleva el nombre de 1'izaltepec, que quiere de­
~ir Cer1·0 de la greda. Etim, Tixatl, greda, tizm.e ( especie de 
fosfato de cal); tepetl, cerro. 

NATIVIDAD SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Si­
lacayoapan. 

NATIVIDAD MINA DE.-Municip., Distrito de Villa-Jua­
rez. 

_NATIVIDAD,-Hacienda, Municip. de Zachila, Distrito de 
V 1lla-Al varez, 

NAZARENO.-Hacienda, Municip. de Xoxocotlan, Distrito 
del Centro. 

NEGRITOS.-Hacienda, Municip. de San Sebastian Teiti­
pac, Distrito de Tlacolula. 

NEGRO.-Rancho, Municip. de Jocotcpec, Distri to de Ohoa­
pan, 

NEGRO.-Rancho, Municlp. de Lalana, Distrito de Choapan, 

!I 
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NEJAPA SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. N exapan. Sig. en mex. Río de ceniza. Etim. Nextli, ce­
niza; apan, rio. Es villa desde el siglo XVI, ignorando el autor 
de esta obra la fecha en que obtuvo el Utulo. 

NEJAPA SAN MATEO.-Municip., Distrito de Silacayoa­
pan; (Véase la etimología anterior), En mixteco lleva el nom­
bre de Yutaya, que quiere decir Río de ceniza. Etim. Yuta, 
rio; ya, ceniza . 

NEJAPILLA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Teposéo­
lula. Diminut. de Nejapan. (Véase la etimología respectiva). 
En mixt. se llama Yusayá, que sig, Agiia de ceniza. Etim. Yu­
sa, agua; ya, ceniza. 

NEXIOHO SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Villa-Jua­
rez. N exicha. Sig, en zapot. Pi1ia ve1·de, Etim, Ne, verde; xi­
cha, piña. 

NICANANDUTA SAN SEBASTIAN.- Municip., Distrito 
de Teposcolula. Sig. en mixt. Salto del agiia. Etim. Nicanan, 
salto; duta, agua. Nicanan se compone de Nicacute, nacer, y 
de Candahuaa, salto. Antiguamente se llamó A lmoloyan, que 
quiere decir Lugar donde mana el agua. Etim. Atl, agua; mi¿­
loni, manar, hacer borbotones; yan, lugar de. 

NICOLÁS SAN. - Rancho, Municip. de Huitzo, Distrito 
de Etla. 

NICOLÁS SAN.-Hacienda, Municip., Distrito de Miahua­
tlan. 

NICOLÁS SAN.-Rancho, Municip. de San Francisco del 
Mar, Distrito de Tehuantepec, 

NIEVES SANTA MARÍA. - Municip., Distrito de Villa­
Juarez. En chinanteco lleva el nombre de Mihghihus, que quie­
re decir Llano del panal. Etim. Nih, llano; ghihus, panal. 

NILTEPEC Sfu.~TIAGO.-Municip., Distrito de Juchitan. 
N-íltepec. Sig. en mex. Cer1·0 ele la sem,entera. Etim, Milli, se­
mentera; tepetl, cerro. 

NINO ANDRÉS.-Municip., Distrito de Ejutla. 
NIXILA SANTA CRUZ. - Municip., Distrito de Ejutla. 

Sig. en zapot. Aguaje del carnero 6 agua como algod,on. Etim. 
Ni de niza, agua; xila, carnero 6 algodon. 

NIZABECHE.-Rancho, Municip., Distrito do Tehuantepec. 
Sig. en zapot. Agua del tígre. Etim. Níza, agua; beche, tigre. 
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NI,?:ALIMON.-Rancho, Municíp. de San Gerónimo Ixtalte­
pec, Distrito de J uchitan. Palabra híbrida, compuesta del za­
pot. niza, agua; y del castellano lirnon, que quiere decir Agua 
del lvrnon. 

NIZA-PIPI.-Rancho, Municip. de San Gerónímo Ixtalte­
pec, Distrito de J uchitan. Sig. Aguci clel pipal. Palabra híbri­
da compuesta del zapot. niza, agua; y del castellano pipe, 6 pi­
pí, pipal. 

NIZARINDANI.~Rancho, Municip., Distrito ele Tehuante­
pec. Nizm·inclani. Sig. en zapot. Agua, naciente. Etim. Ni'4a, 
agua; 1-ind,a,ni, naciente, que mana. 

NIZA VERENGULA.-Rancho, Municip. de Mixtequilla, Dis· 
trito de Tehuantepec. Sig. en zapot. Agua del guajolote. Etim. 
Niza, agua; vm·engula, guajolote. 

NIZA VIGUITI SANTA MARÍA NATÍVITAS.-Municip., 
Distrito de Y autepec. Sig. en zapot. Agua ele la paloma. Etim. 
Niza, agua; viguiti, paloma. 

NIZA VICHICHI.-Rancho, Municip. de San Gerónimo Ix­
taltepec, Distrito de J uchitan. Sig. en zapot. Agua de carnoti­
llo. Etim. Niza, agua; vichichi, camotillo. 

NIZAXIGA.-Rancho, Municip. de San Ger6nimo Ixtalte­
pec, Distrito de J uchitan. Sig. en zapot. Aguaje del jicaral. 
Etim. Niza, agua; xiga, jícara y tambien jícama. 

NIZAZINA.-Rancho, Municip. de Mixtequilla, Distrito de 
Tehuantepec. Sig. en zapot. Agua del palm,a1·. Etim. Niza, 
agua; zi?°'ía, palmar. 

NOCHIXTLAN ASUNCION.-Municip., Cab. del Distrito 
de su nombre. Noc.hextlan. Sig. en mex. Luga1· de la grana. 
Etim. Nochextli, grana, cochinilla; tlan, lugar de. Como está es­
c'rito sig. F1·ente á las tunas. Etim. Nochitl, tunal, pitahallo; ix­
tlan, á la vista, al . frente. En mixteco lleva el nombre de Nua­
toco y Nuanduco. El primero quiere decir Tierm de los gusa­
nos, y el segundo Tim·ra de la grana. Etim. Nuhu, tierra; ata­
co, gusano; nduco, grana. 

NOCHIXTLAN SAN JUAN.-Municip., Distrito de Hua­
juapan. (Véanse las etimologías anteriores). 

NODON SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Coixtlahua­
ca. Nadan. Sig. en chocho Ce1·ro del hombre grande. Etim. Na, 
cerro; don, hombre grande. 
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NOGUERA.-Rancho, Municip. de Etlatongo, Distrito de 

N ochixtlan. 
NOLTEPEC SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de 

Juxtlabuaca. Sig. en mex. Cerro doblegado. Etim. Nolua, do­
blegar; tepetl, cerro. 

NOPALA SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Teposcolu-
la. Sig. en mex. Lugar de nopales (literalmente nopalera). 
Etim. Nopalli, nopal; tlan, lugar de. En mixt. lleva el _nombre 
de Nv.,d,U,candú, que quiere decir Tie1·ra de nopales. Et1m. Nu-

hu, tierra; ducandú, nopal. . 
NOPALA SANTOS REYES.-Municip., Distrito de Juqm-

la. (Véase la etimología anterior). En cha tino lleva el nombre 
de Entecvia, que quiere decir Llano de nopal. Etim. Entec, lla-

no; via, nopal. . . . . . 
NOPALER1\..-Barrio de San Sebastian, Mumc1p., Distrito 

de Tlaxiaco. Pertenece á Chicahuaxtla. 
NOPALERA.-Rancbo, Municip. de Telixtlahuaca, Distrito 

de Etla. 
NORIA.-Hacienda, Municip. de la Trinidad de las Huertas, 

Distrito del Centro. Esta finca es célebre en la_ historía de Oa­
xaca por ha1er proclamado en ella el Sr. General Porfirio Diaz, 
el 8 de Noviembre de 1871, el "Plan de la Noria.',' 

NORIEGA.-Hacienda, Municip. de Cuilapan, Distrito del 

Centro. 
NUCHITA SAN GERÓNIMO.-Municip., Distrito de Sila-

cayoapan. Sig. en mixt. Pueblo de cuajilotes. Etim. Nuhu, pue-

blo; chita, cuajilote. . 
NUCHITA SAN JORGE.-Municip., Distrito de HuaJua-

pan. (Véase la etimología ant~~ior ). Se l_lam6, en me~. Ciiajil_~­
titlan, que sig. Luga1· ele cuaJilotes. Et1m. Cuauhxilotl, cuaJl• 
lote; titlan, lugar de. Cuauhxílotl quiere decir Jilote del bosque. 
Etim. Ciiauhtla, bosque; xilolotl, elote, mazorca tierna de maíz. 

NUNDACA. - Barrio, Municip., Distrito de Juxtlahuaca. 
Sig. en mixt. Tierra de lees monjas. Etim. Nuhu, tierra, y nda-

ca, monJa, 
NUNDACO SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Tlaxia-

co. Sig. en mixt. Pueblo fuerte. Etim. Nuhu, pueblo; nclaco, 

fuerte. . 
NUNDICHE SANTIAGO.-Municip .• Distrito de Tlaxiaco. 
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Sig. en mixt. Tierra plana 6 recta. Etim. N1,hu, pueblo 6 tie­
rra; ndiclw, recto, plano. Tambien puede sig. Tie1·ra de ejotes, 
y en este caso seria Nuncluchi. Etim. Nidiu, tierra; ndiichi, 
ejote, frijol. 

NUNDÓ SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Te­
poscolula. Sig. en mixt, Pneblo ele aclobés. Etim. Niihii, pueblo; 
ndoo, adobe, 

NUMÁ.-Rancho, Municip. de San Márcos Arteaga, Distrito 
de Huajuapan . .lvu11umá. Sig. en mixt. Pueblo de la cera. Etim. 
N1ihu, pueblo; ñurná, cera. 

NUMÍ SAN JUAN.-Municip,. Distrito de Tlaxiaco. Sig. 
en mixt. Tierra de abejones. Etim. N1.ihu, pueblo 6 tierra; mi, 
abajon. 1 

NUNÚ SAN VICENTE.-Municip., Distrito de Teposcolu-
la. Yucu11ú. Sig. en mixt. Cerro de cara, Etim. Yucu, cerro; 
1iú, cara. Tambien puede sig. Tierra Balada. Etim. Nuhu, tie­
rra; 11u, sal. Igualmente puede sig. Pueblo <le las palmas. Etim. 1 

1\tuhu, pueblo; fíuu, palma. 

NUTÍO SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Jamilte­
pec. Sig. en mixt. Tie1-ra caliente, Etim. Nuhu, tierra; tío, ca-
liente, cocida. J 

NUXAA SANTO DOMINGO.-1\funicip., Distrito de No­
chixtlan. Sig. en mex. Pueblo nuevo 6 tierra az·ul. Etim. Nu­
hu, pueblo, tierra; xaa, azul; xaa, nuevo. 

NUZANO SANTIAGO.-Barrio de la Municip. de Tlaco- 1 
tepec, Distrito de Juxtlahuaca. Sig. en mixt. Pueblo de la raya. 
Etim. Nuhii, pueblo ó tierra; xaño, raya. Puede sig. tambien 
Tier1·a salitrosa. (Véase la etimología siguiente). 

NUZANÚ SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito de No­
chixtlan. NuhuxaMíú. Sig. en mixt. Tierra de sal nuevci ó 
azul. Etim. Nuhu, tierra; xaa, azul; xaa, nueva, y 11ú, sal. 

NUXINO SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Nochix­
tlan. Sig. en mixt. Pueblo acabado 6 pueblo de las ca1·reras. 
Etim. Nuhu, pueblo; xiño, acabado; yosiño, correr. 

NUYÓ SANTIAGO.-Municip., Distrito de Tlaxiaco. Sig. 
en mixt. :l.'ier1·a de la luna 6 cara ele li-,na. Etim. Nulm, tierra; 
ñu, cara; yoó, luna. 

1 j 
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o 
OAXACA SAN MARCIAL. 1-Municip., Cab. del Distrito 

del Centro y Capital del Estado. IIuaxyacac. Sig. en mex. En 
la nariz de los guajes. Etim. Huaxin, guaje (acacia conocida 
por mimosa 15culenta); yacatl, nariz, punta 6 extremidad, y e 
de ca, en. Los zapotecas le llama,n Luhulaa, que quiere decir 
Lugar ele guajes. Etim. Luhu ó Loho, lugar de; laa, ?uaje. ~os 
mixtecos le dan el nombre <le Nuhimdúa, que tamb1en qmere 
decir Tie1·m de los guajes. Etim. Nuhu, pueblo 6 tierra; nclúct, 
guaje. En mixe se llama Hiiac Huin~, que. quie_re d_ecir A la 
vistci de los yuajes. Etiro. Huac, guaJe; hwirn, OJO, vISta. Los 
chinantecos le llaman Nicuhui, que sig. En la puntci ele los gua­
jes. Etim. Ni, punta; cuhui, guaje. E~ maza~eco le lla~an }{a. 

xhintze, que quiere decir Ge1·ro ele guaJes. Et1m. Naxhin, cerro; 
tze, guaje. En cuicateco le dan el no¡nbre de Nahanduvci, que 
quiere decir Gla1·in ele madera. Etim. Nahan, madera'. cluvci, 
clarín, trompeta. En chocho le nombran Gunclurn, que s1g. Ca­
beza dé autoridad (más propiamente "Capital donde residen los 
poderes públicos)." Etim. Oun, cabeza; chaa, autoridad. 

Fué fundada el año de 1486 por un destacamento de solda­
dos aztecas que },foctezuma, Emperador de México, puso en las 
márgenes del Atoyac, para observar la conducta de Gosijoeza, 
Rey de Zachila, los cuales talaron una parte del bosque de gua­
jes y levantaron sus viviendas, dando principio con este ~aso 
á la vida social de un gran pueblo, que más adelante debiera 
ser el asiento de los Poderes del Estado é influir más 6 menos 
poderosamente en los de!:itinos de la N acion. Poco despues de 
que Don Hernando Cortés ganó la tierra, ruand6 fundar en Tu­
tutepec una Villa con el nombre de Segura de la Frontem; ?e• 
ro mirando Juan N úñez de Sedeño y Hernando de BadaJOZ, 
que eran los Alcaldes ordinarios, que la tierra era caliente y 

1 Deseando dar una ide'.\ más exacta de ÜAXACA, con mayor núme­
ro de datos de los que hasta ahora se han publicado, nos separamos 
del objeto p1imordial de e_sta_ obr~, presen_tando al lector, despues _de 
las etimologías, una descripc1o_n, s1_ no cur10sa, ~l _menos de algun m­
teres é importancia para la Historia y la Estadistica. 

47 



370 SOCIET1.\U MEX.lCA..'\'A 

enfermiza, alzn 1· .. n Je allí la Villa y la asentaron en J alatlaco ó 
Tepeaca, cau:,a por la que el Marqués del Valle los condenó á 
muerte en pena de su desobediencia y atrevimiento, si bien no 
se llevó á efecto dicha sentencia. Esta Villa fué poblada y des­
poblada dos veces, la una el año de 1521, recientemente con­
quistada por Francisco de Orozco, y la otra el año de 1522, des­
pues de que Juan Sedeño y Hernando de Badajoz la fundaron 
con ánimo de morir en el lugar; pero á poco le cambiaron el 
nombre de Segura ele la Frontera y le pusieron Anteque1·a, en 
memoria del lugar de su nacimiento, aunque algunos aseguran 
que así lo quiso el Lic. Delgadillo, Oidor de la primera Audien­
cia, en recuerdo de su patria. El verdadero fundador de Oaxa­
ca lo fué JUAN PELAEZ DE BERRIO, Teniente del Cap1tan Ge­
neral y primer Alcalde Mayor, quien la trazó el 13 de Julio de 
1529, poblándola con ochenta vecinos, entre quienes se conta­
ban Juan Núñez del :Mercado y otros españoles. La Audiencia 
le señaló para propios el pueblo de Huax yacac, y de aquí vino 
que los nombres se confirndieran, llamándose Oaxaca ó Ante­
quem. En 14 de Setiembre de 1526, se le dió el título de Vi­
lla. Obtuvo el título de Oiuclad por cédula de 25 de Abril de 
1532, firmada por el Emperador CÁRLOS V, en Medina del 
Campo, y se erigió en Obispado por bula de PAULO III, fecha 
21 de Junio de 1535. El decreto nú1n. 4 de 10 de Octubre de 
1872 le dió por nombre Oaxaca de Juarez, en memoria del 
Gran Patricio Benemérito de América, LIC. BENITO JUAREZ. 

Esta Ciudad está situada á los 17º 10' de latitud Norte y á 
los 2º 27' de latitud Este del meridiano de México y á una al­
tura de 1,605 metros sobre el nivel del mar. Confina al Norte 
con Xochimilco, al Oeste con Santa María Oaxaca (a) el Mar­
quesado, al Sur con Chapultepec, haciendas de Candiani y de 
la Noria y al Este con la Trinidad de las Huertas, hacienda de 
Cinco Señores y Jalatlaco. La situacion ·topográfica del terre­
no en que se ubica es una suavísima colina, que, abriéndose hácia 
el Sur y Oriente, va dando nacimiento al Valle Grande ocupa­
do por los distritos del Centro, Zimatlan, Ocotlan, Ejutla, Mia­
huatlan y Tlacolula. Tiene al Norte el hermoso cerro de San 
Felipe del Agua, al Oeste los cerros del Creston y el Fortín, po­
siciones militares, al Sur el monte Alban, y al Este el cerro de 
San Antonio de la Cal. Se encuentra regada en sus extramu-
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ros, al Nor Este por el riachuelo de Jalatlaco, y al Oeste Sur 
Este por el Atoyac. Disfruta de límpidos y'.despejados horizon­
tes; su clima es templado y sano, y el viento que en ella reina 
és el de Levante. Sin embargo, en invierno sopla el viento del 
Oeste llamado por sus habitantes nire niixteco, que causa al­
gunos constipados y pleuro-pneumonias. Dista de la Capital de 
la República 441 kilómetros y cuenta con una poblacion de 
28,036 habitantes, de los que 12,761 son hombres y 15,275 mu­
jeres. Sus edificios principales son: el Palacio de los Poderes Le­
gislativo y Ejecutivo, Palacio de Justicia, Palacio Municipal, 
Instituto de Ciencias y Artes, Academia de niñas, Casa de Mo­
neda, Hospital General, Hospicio, Cárceles públicas y el ex­
Palacio Episcopal en que se encuentra la Imprenta del Estado 
y las Escuelas de Perfecc.ionamiento y Nocturna. Sus templos 
son: la Catedral, Santo Domingo, Cármen Alto, Cármen Bajo, 
Santuario de la Sol-edad, San José, San Felipe, la Concepcion, 
San Francisco, Consolacion, la D0fensa, Capilla de San Cosme, 
Capilla del Sagrario, Capilla de San Felipe, Capilla de Gua<la­
lupe, San Agustín, los Príncipes, la Merced, las Nieves, el Pa­
trocinio, Betlem, Guadalupe, Sangre de Cristo y San Juan de 
Dios (en ruina), todos dedicados al culto católico, con excepcion 
del de Santo Domingo que se encuentra clausurado. Cuenta 
al Orie_nte con un elegante y espacioso Panteon, el primero en 
la República por su lujo y arquitectura, estimado en 200,000 
pesos. La surten de agua dos acueductos; el primero, al N or 
Oeste, viene de San Felipe del Agua, y el segundo al N or Este, 
procedente de Huayapan, que proveen de agua á 40 fuentes 
públicas y 27 particulares; á 27 estanques y á 6 Casas de Ba­
ños. Tiene cinco jardines públicos, que son: el "Zócalo de la Pla­
za de Armas" con un elegante Kiosko, el "Paseo de Guadalu­
pe," "Jardín de la Soledad," "Jardín de la Constitucion" y 
"Jardín de San Francisco," contando además con un "Parque" 
al frente de la Catedral, que anteriormente se conoció por "Ala­
meda de Leon." En el centro cuenta con dos teatros, intitula­
dos: "Teatro Principal," y "Teatro del Recreo," este último pro­
visional, y con tres hoteles llamados "Hotel de la Paz," "Hotel 
Nacional" y "Hotel Diaz-Ordaz." Los mesones más conocidos 
son: al Este el "Meson del Roncal," al Sur el "Meson del Sur," 
al Oeste, el "Meson del Pobre," "l\'Ieson de San Pedro," ·'Meson 
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Tercero," "Meson del Cristo" y "Meson de la Sra. Carvajal." 
La Ciudad está dividida en 2 Demarcaciones de Policía, 8 cuar­
teles, 63 secciones y 186 manzanas. La primera Demarcacion 
tiene 4 cuarteles, 30 secciones y 90 manzanas, y la segunda De­
marcacion 4 cuarteles, 33 secciones y 96 manzanas. Sus calles 
son tiradas á cordel, empedradas y embanquetadas, teniendo 
puentecillos 6 pasaderas en la mayor parte de las bocacalles. 
Cuenta además con un Mercado público de galeras, con una 
Alhóndiga y las plazuelas de la Sangre de Cristo, la Reforma, 
la Merced, Santa Ro a y Cármen Alto. El número de casas de 
mampostería es de 118, y las de ladrillo, adobe y teja, de 1,664. 
Representan todos los edificios públicos, templos y casas un 
valor de 9.546,590 pesos. El perímetro que ocupan todos los 
edificios mencionados es de 2 kilómetros 869,605 metros cua­
drados; pues tiene de Oriente á Poniente 1,897 metros, y de 
Sur á Norte 2,429. Para entrará la Ciudad tiene cuatro puen­
tes, uno al Norte sobre el riachuelo de Jalatlaco llamado "Puen­
te Castro," dos al N or Este llarnadoi; "Puente Félix Diaz" y 
"Puente de Jalatlaco," uno al Este titulado "Puente del Cami­
no Nacional" y el último al Sur llamado "Puente de Atoyac." 

OAXACA SANTA MARÍA. -1\Iunicip., Distrito del Cen­
tro. (Véanse las etimologías respectivas). Es Villa desde el si­
glo XVI, ignorando el autor"de esta obra la fecha de la cédula 
que le haya dado este título. Fué la cabecera del Marquesado 
del Valle, por lo que se conoce generalmente con el nombre de· 
Bl Jl,fa1·quesado. 

OBOS GUADALUPE.-Hacienda, l\Iunicip., Distrito de 
Cuicatlan. 

OBOS.-Rancho, Municip. de Texmelúcan, Distrito de Ju. 
quila. 

OCOPETATITLA SAN PEDRO. - Municip., Distrito de 
Teotitlan. Xocopetatilla. Sig. en mex. Lugwr de petates verdes. 
Etim. Xocotic, verde; petlatl, estera, petate; titlan, lugar de. 

OCOTE.- Rancho, Municip. de Teotepec, Distrito de Ju. 
quila. 

OUOTEPEC ASUNCION.-Municip., Distrito de Villa-Al­
ta. Sig. en mex. Cerro del ocoté. Etim. Ocótl, pino, árbol de la 
tea, ocote; tepetl, cerro. 
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OCOTEPEC SAN PEDR0.-1\fonicip., Distrito de Yaute­
pec. (Véase la etimología anterior). 

OCOTEPEC SAN DIONISIO.-Municip., Distrito de Tla­
colula. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTEPEC SANTO TOMÁS.-Municip., Distrito de Tla­
.xiaco. (Véase la etimología respectiva). En mixt. lleva el nom­
bre de Yucuité, que quiere decir Om"l·o de ocote. Etim. Yucu, 
cerro; cuité, ocote. 

OCOTLAN SANTO DOMINGO.-Municip., Cab. del Dis­
trito de su nombre. Sig. en mex. Lugar de oco~es. Etim. Ocotl, 
ocote, pino, árbol de la tea; tlan, lugar de. En zapot. lleva el 
nombre ele Lachfroo, que quiere decir Valle grande. Etim. La­
chi, valle; 1·00, grande. Los zapotecas de TJacolula le llaman 
Guelache, que quiere decir Plaza del valle. Etim. Gue, plaza, 
mercado; lache, valle, llano. El decreto núm. 17 de 27 de No­
viembre de 1875 le dió el título de Villa con el nombre de Oco­
tlan ele ilf01·elos. 

OCOTLAN S.A.:{ ANTONIN0.-1Iunicip., Distrito de Oco­
tlan. (Véa e la etimología anterior). El decreto de 24 de No­
viembre de 1860 le di6 el título de Her6ico. 

OCOTLAN SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTLAN SAN LÚOAS.-Municip., Distrito de Ocotlan. 
(Véase la etimología respectiva). 

OOOTLAN SAN PEDRO APÓSTOL.-Municip., Distrito 
de Ocotlan. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTLAN SANTIAGO APÓSTOL.-Municip., Distrito ·de 
Ocotlan. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTLA r SAN FELIPE.-Municip., Distrito de Ocotlan 
(Véase la etimología respectiva). 

OCOTLAN SAN PEDRO MÁRTIR.- Municip., Distrito 
de Ocotlan. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTLAN SANTA MARÍA MAGDALENA.-1\Iunicip., 
Distrito de Ocotlan. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTLAN SANTA LUCÍA.-1\fonicip., Distrito de Oco­
tlan. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTLAN ASUNCION. - Municip., Distrito de Ocotlan. 
(Véase la etimología respectiva). 
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OCOTLAN SAN DIONISIO.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTLAN SAN JACINTO.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. (Véase la etimología respectiva). 

OCOTLAN SAN ANTONIO. -Municip., Distrito de Ja­
miltepec. (Véase la etimología respectiva). El decreto de H de 
Enero de 1857 lo elev6 ni rango de Pueblo. 

OCOTLAN SANTA CATARINA. - Municip., Distrito de 
Coixtlahuaca. (V 6ase la etimología respectiva). Eu mixt. le 
llaman Yucum,dacua, que quiere decir Oerm pintado de colo­
'rado. Etim. Yucu, cerro; nda, manchado, pintado; cuá, colora­
do. El decreto núm. 27 de 27 de Enero de 1865 le cambió e} 
nombre anterior por el de Ocotlan. 

~JITLA~ SAN LÚCAS.-Municip., Distrito de Tuxtepec. 
Oxitlan. S1g. en mex. Lugar del ojite. Etim. Oxitl, extracto 
medicinal de la trementina; tlan, lugar de. En chinanteco lle· 
va el nombre de Geucobúni, que quiere decir Pueblo de hornos 
encendidos. Etim. Geu, pueblo; co, arder; búrn, horno. Los ma­
za~ecos le lla~au Tachan, que quiere decir Zorrillo coyuche. 
Etim. Tá, zorrillo; chan, coyuche. El decreto de 25 de Noviem­
bre de 1868 le dió el título de Villa. 

OJO DEL AGUA.-Rancho, Municip. de Huilotepec, Distri­
to de Tehuantepec. 

OLINTEPEC.-Rancho, Municip. de Ixtavutla Distrito de 
Jamiltepec. Sig. en mex. Oerm del h1.ile. Eti~. Ollin, hule; te-
petl, cerro. · 

OLLA SAN FRANCISCO. - Municip., Distrito de Villa­
Alta. 

OLLA.-Rancho, Municip. de Usila, Distrito de Tuxtepec. 

OTLA SAN GERÓNIMO. - Municip., Distrito de Coix­
tlahuaca. Sig. en mex. Luga1· del camino. Etim. Otli, camino· 
tl~n, lugar de. Tambien puede sig. L1iga1· del pulque. Etim. Oc: 
tli, pulque; tlan, lugar de. 

_OZOLOTEPEC SANTA MARÍA.- Municip., Distrito de 1 

M1ahuatlan. Ocelotepec. Sig. en mex. Oe1'1'0 del tígi·e. Etim. Oce-
lotl, tígre; tepetl, cerro. 

_OZOLOTEPEC SAN ILDEFONSO.-Municip., Distrito de 
Miahuatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología anterior). 
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OZOLOTEPEC SAN MARCIAL. - Municip., Distrito de 
Miahuatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLOTEPEC SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito 
de Miahuatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLOTEPEC SAN GREGORIO.-Municip., Distrito de 
Miahuatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLOTEPEC SAN ESTÉBAN.- Municip., Distrito de 
Miahuatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLOTEPEC SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de 
Miahuatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva) .. 

OZOLOTEPEC SAN PABLO.-Municip., Distrito de Mia­
huatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLO'.]:'EPEC SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Mia­
huatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLOTEPEC SAN JUAN.-Municip, Distrito de Mia­
huatlan. 9celotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLOTEPEC SAN ANTONIO.- Municip., Distrito de 
Miahuatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLOTEPEC SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Mia­
huatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZOLOTEPEC SAN JOSÉ.-Municip., Distrito de Mia­
huatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). 

OZO.NTEPEO SAN FRANCISOO.-Municip., Distrito de 
l\Iiahuatlan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). Seco­
noce tambien con el nombre de Xanaguia, que en zapot. quie­
re decir .Abajo del pe?°íasco, 6 .Al pié ele la sierra. Etim. Xanct, 
abajo; guia, piedra y tarnbien sierra. 

OZOLOTEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito de Ohoa­
pan. Ocelotepec. (Véase la etimología respectiva). Este pueblo 
está enclavado en la parroquia de Puxmetacan, sin que conste 
su nombre en ninguna de las diversas leyes sobre division te-

rritorial. 
OZTOAPAM SANTIAGO.-Rancho de Huautla. Sig. en 

mex. Río ele la cavei·na. Etim. Oztli, cueva; o de otli, camino, 
y epan, río. 

OZUMAOIN SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Tnxte­
pec. Ozoniatzintla. Sig. en mex. Luga1· ele rnachincitos (peque­
ños monos). Etim. Ozomatl, machín, mono; tzintli, diminut. En 
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chinanteco se conoce por Junjae, que quiere decir Agua qiie 
desciende. Etim. Jun, agua; jae, resbalar, descender. 

F 

PACiFIOO SAN JOSÉ DEL.-Municip., Distrito de Mia­
hnatlan. 

PAJARITOS.-Rancho, Municip. de Santa Cruz, Distrito de 
Juquila. 

PAJARITOS.-Rancho, Municip. de Tepenixtlahuaca, Dis-
trito de J u'luila. 

PALMAR SAN VICENTE.-iiunicip., Distrito de Huajua­
pan. En mixt. le dan el nombre de Tmiú, que quiere decir Pal­
mar. 

PALMAR SITIO DEL.-Municip., Distrito de 1Iiahuatlan. 
PALMA.- Rancho, 1Iunicip. del Espinal, Distrito de Ju. 

chitan. 
PAL11ILLA.-Rancho, Municip. de Tuxtepec, DisLrito de es­

te nombre. 
PALillARILLO.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de 

Juchitan. 
PALO BLANCO.-Rancho, hlunicip. Je Guichicovi, Distrito 

de J uchitan, 
PALO BLANCO.-Rancho, Municip. de San Francisco del 

Mar, Distrito de Juchitan. 
PALO COLORADO.-Rancho, Municip. de Ohimalapa, Dis­

trito de J uchitan. 
PLAN DE MINAS.-Rancho, Municip. de Juquila, Distrito 

de este nombre. 
PANTANO.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, Dis­

trito de Jamiltepec. 
PANIXTLAHUACA SAN l\IIGUEL.-Municip., Distrito 

de Juquila. Sig. en mex. Sobre 6 encima de la llanura. Etim. 
Pan, sobre, encima; ixtlahuaca, llanura. En chatino lleva el 
nombre de Zuciií, que quiere decir Barba dé l·uce1·0. Etim. Zu, 
barba; cuí, lucero. 

PANZACOLA.-Hacienda, hlunicip. del Marquesado, Dis­
trito del Centro. 
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PÁPALO ANTA MARÍA.-Municip., Distrito <le Cuica­
tlan. Papalotipac. Sig. en mex. Hácia el luga1· de las ?Tw,ripo­
sas. Etim. Papalotl, mariposa; ipac, hácia. Quizá su verdadero 
nombre sea Xochilpapalotipac, que quiere decir llácia el lugm· 
de rosas y jazmines. Etim. Xochilpapalo, rosa, jazmín; ipac, 

hácia. 
PÁPALO SANTOS REYES.-1\f unicip., Distrito de Cnica-

tlan. (Véase la etimología anterior). 
PÁPALO SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Cuicatlan. 

(Véase la etimología respectiva). 
PÁPALO SANTA MARÍA.-Municip., Di::;trito de Cuica-

tlan. (Véase la etimología respectiva). 
PÁPALO SAN LORENZO.-Municip., Distrito de Cuica-

tlan. (Véase la etimología respectiva). 
PAPALUTLA SANTA ORUZ.-Municip., Distrito de Tla-

colula. Papalotla. Sig·. en mex. Lugar ele ?nariposas. Etim. 
Papalotl, mariposa; tlan. lugar de. 

P.APALUTLA.-Rancho, Municip., Di~trito de Huajuapan. 
(Véase la etimología anterior). 

PARADA DE ÁNll'ilAS.-Municíp. de Ixtepeji, Di,;trito de 

Villa-J uarez. 
PASO DE LA ARENA.-Rancho, Municip. <le U:sila, Dis-

trito de Tuxtepec. 
PASO DE AZÚCAR-Rancho, Municip. de Usila, Distrito 

de Tuxtepec. 
PASO DE CABALLO.-Rancho, Municip. de Usila, Distrito 

de Tuxtepec. 
PASO DEL OAMARON.-Rancho, Municip. de Usila, Dis-

trito de Tuxtepec. 
PASO DE OANOA.-Rancho, Municip. <le Tuxtepec, Dis-

trito de este nombre. 
PASO CON EJO.-Rancho, Mnnicip. de San Francisco del 

Mar, Distrito de J uchitan. 
PASO DE CAOBA.-Rancho, Municip. de Comitancillo 

Distrito de Tehuantepec. 
PASO DEL CHIVO.-Rancho, Municip. de Usila, Distrito 

de Tuxtepec. 
PASO DE LAS ESCALERAS.-Rancho, Municip. de Usi-

la, Distrito de Tuxtepec. 
48 
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PASO F ALSO.-Rancho, Municip. de Petapa, Distrito de 
Juchitun. 

PASO GUAYABO.-Rancho, Municip. ele Petapa, Distrito 
de J uchitan. 

PASO LAGARTO.-Rancho, Municip. de Oomitancillo, Dis-
trito de Tehuantepec. 

PASO LIMON.-Rancho, Municip. de Ojítlan, Distrito de 
Tuxtepec. 

PASO AL MONTE.-Rancho, Municip. de San Francisco 
del Mar, Distrito de Juchitan. 

PASO NARANJO.-Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distri­
to de este nombre. 

PASO NAZARENO.-Rancho, Municip. de Ixcatlan, Dis­
trito de Tuxtepec, 

PASO DE LA OLLA.-Rancho, Municip. de Usila, Distrito 
de Tuxtepec. 

PASO DE LA PIOHANOHA.-Rancho, Municip. de Usila, 
Distrito de Tuxtepec. 

PASO REAL.-Rancho, Municip. de Soyaltepec, Distrito de 
Tuxtepec. 

PASO RINCON.-Rancho, 1'l1unicip. de Amapa, Distrito de 
Tuxtepec. 

PASO DE LA SAL.-Rancho, l\fonicip. de Usila, Distrito 
de Tuxtepec. 

PASO TRAPICHE.-Rancho, Municip. de San Francisco 
del :l\Iar, Distrito de J uchitan. 

PASO DE YEGUAS.-Rancho, Municip. de Amapa, Distri­
to <le Tuxtepec. 

PATLANALÁ SANTIAGO.-Municip., Distrito de Silaca­
yoapan. Patlanalan. Sig. en mex. Luga1· de 'Vuelos ó adonde 
vuelcin. Etim. Patlani, volar; lan de tlan, lugar de. Tambien 
pudiera sig. Luga1· de los cuafro planos. Etim. Patlachtic, cosa 
ancha y plana como tabla, losa, etc.; nahui, cuatro, y lan de 
tlan, lugar de. Asimismo puede sig. Luga1· del 1·emedio del sol. 
Etim. Pactli, medicamento; tonalli, sol, y lan de tlan, lugar de. 

PATLANALÁ.-Barrio, Municip., Distrito de Silacayoapan. 
Está situado en terrenos del pueblo anterior. (Véanse las eti­
mologías respectivas). 

PAXTLAHUACA SAN FRANCISOO.-Municip., Distrito 

[j 
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de Silacayoapan. Sig. en mex. Moi·acla, casa 6 hcibitacion ele 
heno. Etim. Paxtli, paxtle, heno; huacan, morada, habitacion, 

casa. 
PAXTLAN SAN ANDRÉS.-1\Iunicip., Distrito de Mia­

huatlan. Sig. en mex. Lugar de heno. Rtim. Parctli, paxtle, he­

no; tlan, lugar de. 
PÉ.-Hacienda, Municip., Distrito de Ejutla. 
PEDRO SAN.-Hacíenda, Municip., Distrito de Tlaxiaco. 
PEDERNAL.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito de 

Juchitan. 
PE:&A SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Yautepec. 

En mex. lleva el nombre de Tuxtepec, que quiere decir Oe-r1·0 
del Conejo. Etim. Tochtli, conejo; tepetl, cerro. 

PERA LARGA.-Hacienda, Municip., Distrito de Miahua• 

tlan. 
PENAS NEGRAS.-Rancho, Municip. de Ja.miltepec, Dis-

trito riel mismo nombre. 
PENASCO SAN MATEO.-Municip., Distrito de Tlaxiaco . 

En mixt. lleva el nombre de Yucuyú, que quiere decir Oei·ro 
de piedm. Etim. Yucu, cerro; yíi, piedra. 

PE.r ASCO hlAGDALENA.--Municip., Distrito de Tlaxia• 
co. Lleva en mixt. el nombre de YideTiuyci, que quiere decir 
Río ele tiei·m cenicienta. Etim. Yuta, rio; 1i1ihu, tierra; ya, 
ceniza. 

PE.:&ASCO SAN JOSÉ.-Municip., Distrito de Miahuatlan. 
Era barrio de San Ildefonso Amatlan; pero el decreto núm. 27 
de 9 de Diciembre de 1878 lo elevó al rango de pueblo. 

PEROLES SANTA MARÍA.-Municip., Distrito rle Etla. 
PERAS SAN MIGUEL.-1\Iunicip., Distrito de Villa-Al-

Yarez. 
PERAS.-Mineral, l\lunicip., Distrito <le Villa-Alvarez. 
PERAS SAN MIGUEL.-1\Iunicip., Distrito de Juxtlahuaca. 
PERAS SAN :l\IARTIN.-Municip., Distrito de Juxtlahuaca. 

PESOADERO.-Rancho, :l\Iunicip. de San Andrés Zautla, 
Distrito ele Etla. 

PESCUEZO DE VENADO.-Rancho, Municip., Distrito de 

Juquila. 
PETAOALTEPEC SAN MATÍAS. -Municip., Distrito de 
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Yautepec. Sig. en mex. Cerro clel cofre. Etim. Petlaccilli, peta­
ca, cofre, caja de estera; tepetl, cerro. 

PETAOAS.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de Ju­
chitan. 

PETAPA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Juchi­
tan. Petlcipcin. Sig. en mex. Río ele la estera. Etim. Petlatl, es­
tera, petate; apan, río. En zapot. lleva el nombre de Vitapa, 
que sig. Cuatro vientos. Etim. Vi, viento; tapa, cuatro. 

PETAPA SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Ju­
chitan. (Véase la etimología anterior). 

PETAPA BARRIO DE LA SOLEDAD.-Municip., Distri­
to de J uchitan. (Véase la etimología respectiva). 

PETAPA SAN JUAN.-Rancho, Municip. de Santo Do­
mingo Pe tapa, Distrito de J uchitan. (Véase la etimología res­
pectiva). 

PETLAPA SAN JUAN.-Muuicip., Dii;;trito de Choapan. 
Petlapan. (Véase la etimología respectiva). 

PETLAOALA SANTIAGO.-Municip., Di:strito de Juxtla­
huaca. Petlacr:illan. Sig. en mex. Luga1· de casas de petates. 
Etim. Petlatl, petate; calli, casa, y lan de tlan, lugar de. En 
mixt. lleva el nombre de Yutrtxicltu, que quiere decir Rio del 
cajon. Etim. Yuta, río; xiatu, cajon. 

PIÉ DE BANCO.-Rancho, l\Iunicip. de Niltepec, Distrito 
de Juchitan. 

PIÉ DEL CERRO DE LA CRUZ.- Rancho, l\Iunicip. de 
N opala, Di:strito de Juquila. 

PIÉ DE LA CUESTA.-Hacienda, Mnnicip., Distrito de Ja­
miltepec. Se conoció anteriormente con el nombre de }.Jonte 
Alban. 

PIEDRA ANCHA.-Rancho, l\funicip. Je San Miguel TJa­
camarna, Distrito de Jamiltepec. 

PIEDRA BLANCA.-Rancho, Municip. de Jamiltepec, Dis­
trito de e.<;te nombre. 

PIEDRAS BLANCAS.-Rancho, l\fonicip. de 'Tapana, Dis­
trito de J uchitan. 

PIEDRAS GORDAS.-Rancho, Municip. de Tapana, Distri­
to de J ucbitan. 

PIEDRA GRANDE.-Rancho, l\Iunicip. de Zanatepec, Dis­
trito de JuchiLan. 
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PIEDRAS GRANDES.-Rancho, Municip. de Zenzontapec, 
Distrito de Juquila. . 

PIEDRAS SAN MIGUEL.-1\funicip., Distrito de Nochix­
tlan. En mixt. lleva el nombre de Totoyu, que sigo. Pedregal. 

PIEDRAS NEGRAS.-Rancho, l\Iunicip. de Zanatepec, Dis­
trito de Juchitan. 

PIEDRA PARADA.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Dis­
trito de J uchitan. 

PIEDRAS QUEBRADAS.-Rancho, Municip. de Amolte­
pec, Distrito de Juquila. 

PIEDRA DEL RAYO.-Rancho, Municip. de Pinotepa del 
Estado, Distrito de J amiltepec. 

PINOTEPA NACIONAL SANTIAGO.-Municip., Distrito 
de Jamiltepec. Pinotepan. Sig. en mex. Hácia el cerro desm,o­
?'onaclo. Etim. Pinolli, cosa desmoronada, polvo; tepetl, cerro; 
pan, hácia. Pudiera ser Tenotepci, y en este caso _significaria ~n 
mex. Cerro á la orilla del cam.ino. Etim. Tentli, borde, lab10, 
orilla; o de otli, camino; tepetl, cerro ó monte. 

PINOTEPA DE DON LUIS.-Municip., Distrito de Jamil­
tepec. (Véa~e la etimología anterior). Se_llamó en mixt. Dooyú, 
que quiere decir Adobe ele piedra. Etim. Duvo, adobe; y11,, 
piédra. 

PINAS SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Pochutla. 
PINAS SAN MATEO.-Municip., Distrito de Pochutla. 
PIN'AS SAN JUAN.- Municip., Distrito de Juxtlahuaca. 

En mex. lleva el nombre Je Matzatlan, que quiere decir Lu­
ga?' ele piñas. Etim. Matzatl, piña; tl~n, lugar d:· . 

PIOJO.-Rancho, Municip. de TeoJomulco, Distrito de Ju. 
quila. . . . . 

PILAS.-Rancho, Municip. de Tututepec, Distrito de Juqmla. 

PITAYAL.-Rancbo, Municip. de Comitancillo, Distrito de 
Tebuantepec. 

PLAN DEL TORO.-Rancho, Municip. de Juquila, Distri­
to de este nombre. 

PLATANILLO.-Rancho, Municip. de Jamiltep~c, Distrito 
del mismo nombre. 

PLAYA DE MONOS.-Rancho, Municip. de Tuxtepce, Dis­
trito de este nombre. 
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PLAYA DE LA EPULTURA.-Rancho, lunicip. de Ya­
lle "acional, Di trito ele Tnxtepec. 

l'LAYITA .-Ra11cho, Municip. c.le Tapana, Di~trito <le Ju­
chitnn. 

PL ~IA DF: HIDALGO.-.Municip., Distl'ito de Pochutla. 
, 'e connció con !:-1 nombre de "Ct'rro rle la Pluma," y tamliien 
con <·1 de "Cafetal de la PI urna;" pero el decl'eto núm. 14 de 1 9 
de DiciPtnbn, de H:il,(0 J,¡ <:leYÓ ni rUll! .. !"O de 11uel1lo. 

POBLETE.-Hncicnda, Municip., Dii,trito de Ejutla. 
POCIIUMBAS.-Rancho, l\Iunicip. de San :Francisco del .Mar, 

Di!;tl'ito e.le Juchitan. Poclwmpan. Sig. en mex. Hácia lapo­
chotera. Etim. Pochotl, pochote, ceiba; pan, hácia ó sobre. 

POCHUTLA SAN PEDRO.-Municip., Cab. del Distrito 
de su nombre. Pochotlan. Sig. en mex. Luga1· ele pochotes. 
Etim. Poclwtl, pochote, ceiba; tlan, lugar de. 

PORFIRIO DIAZ.-1\Iunicip., Distrito de Huajuapan. Se 
conoció con el nombre de "Rancho de Loma Larga," elevándose 
al rango de pueblo por decreto núm. 11 de 25 de Noviembre 
ele 1880. 

PORTILLO DE CHIVELA.-Rancho, Municip. de Petapa, 
Distrito de Juchitan. Lachivela. Sig. en zapot. Valle de la car­
ne 6 del pescado. Etim. Lachi, llano, valle; vela, carne, pescado. 

PORTILLO.-Rancho, Municip. de Zenzontepec, Distrito de 
Juquila. 

PORTILLO.-Rancho, Municip. de Chimalapa, Distrito de 
Juchitan. 

PORTILLOS.-Rancho, Municip. de Guichicovi, Distrito de 
Juchitan. 

PORTILLOS.-Rancho, Municip. de San :Francisco del l\Iar 
Distrito de Ju chitan. 

POSOLE.-Rancho, Municip. de Minas, Distrito de Juquila. 
Pozolatl. Sig. en mex, Agua con espuma. Etim. Pozono,llo, co­
sa que tiene espuma; atl, agua. 

POSOLTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
Coixtlahuaca. Pozoltepec. Sig. en mex. Cm·ro del agua de es­
puma. Etim. Pozonallo, cosa que tiene espuma; atl, agua; te­
petl, cerro. Tambien puede sig. Oe1·1·0 j01·obado. Etim. Pozotlí, 
jorobado; tepetl, cerro. 

POTRERO M~RCED DEL.-Municip., Distrito de Miahua-

DE GEOGRAFIA Y ESTADISTICA 3 3 

tlan. :Fué rancho sujeto á Xac.lani; pero el decreto núm. 2 de 30 
de Setiembre de 186::! lo elevó al rango de pueblo. 

POTRERO.-R:1ncho, Municip. de Niltepec, Distrito de Ju-

chitan. 
POTRERO 1 P -.Rancho, Municip. de Comitancillo, Distrito 

de Tehuantepec. 
POTRERO 2? -Rancho, .M.unicip. de Comitancillo, Distrito 

de 1'ehuantepec. 
POTRERILLO.-Rancho, Munici p. de Estancia Grande, Dis-

trito rle J amiltepec. 
POTUTLA.-Rancho, Municip. de Tapextla, Distrito de Ja­

miltepcc. Popotlan. Sig. en mex. L,u,gar de popotes. Etim, Po­
potl, popote, escoba; tlan, lugar de. (Si es corrupcion de Pochu­
tla, véase la etimólogía respectiva). 

POZAS.-Rancho, Municip. de Tiltepec, Distrito de Juquila. 
POZO DE SAN JUAN.-Rancho, Municip. de San :Fran­

ci::;co del l\Iar, Distrito de J uchitan. 
POZUELOS.- Rancho, Municip. de Zenzontepec, Distrito 

de Juquila. . . 
PRADERA.-Hacienda, Municip. de Mariscala Iturb1de, Dis-

trito de Huajuapan. 
PROGRESO SAN SEBASTIAN. - Municip., Distrito de 

Huajuapan. :Fué rancho del "Potrero," pero el decreto núm. 20 
de 22 de Enero de 1868 lo elevó al rango de pueblo. 

PROGRESO.-Hacienda de beneficio, Municip. de Zogocho, 
Distrito de Villa-Alta. 

PROVIDENCIA.-Hacienda, Municip. de Textitlan, Distrito 

de Villa-Alvarez. 
PRUDENTE.-Rancho, Municip. de Teojomulco, Distrito de 

Juquila. , 
PUEBLO NUEVO SANTA MARIA. - Municip., Distrito 

de J uxtlahuaca. 
PUEBLO VIEJO.-Rancho, Municip. de Mixtepec, Distrito 

de Juquila. 
PUEBLO VIEJO.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito 

de Juchitan. 
PUEBLO VIEJO.- Rancho, Municip. de Cuixla, Distrito 

de Ju!}uila. 
PUERTO-ANGEL.-Municip., Distrito de Pochutla. 
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PUERTO SA MIGUEL DEL.-Municip., Distrito de Po­
chutlP,. 

PUTLA SANTA MAI~ÍA.-'Municip., Distrito de Tlaxiaco. 
P octlan, Sig. en mex. Tierrci de lci neblina ó clel humo. Etim. 
Poctli, neblinn, humo; tlan, lugar ó tierra de. En mixt. lleva ac­
tunlmente el nombre de..Nucaa, que quiere decir Tie1·1·aferrugi­
no a. Etirn. Nuhii, tierra; ccia, fierro. Estoy inform11<lo que ante­
riormente se llamó J,,1ufl.i1,ma, que quiere decir Tien·a de la 
neblina. Etim. Nidm, tierra; numa. neblina, y tambien humo. 

PUXMETACA SA TA MARÍA.-1\Iunicip., Distrito de 
Choapan. Piixmojclagam. Sig. en mex. Fic,·,· ,J gmnde y boca 
1naclre. Etim. Pux, fiero; ?'noj, grande; clcig, w , ire, y am, boca. 

Q 

QUEMADO.- Rancho, l\Iunicip. de Tapanala, Distrito de 
Yautepec. 

QUEZALTEPEC SAN l\IIGUEL.-1\fonicip., Distrito de 
Y autepec. Quetzaltepec. Sig. en mex. Ger1·0 de lci Esm,eralcla. 
Etim. Quetzaliztli, esmeralda, piedra nefrítica; tepetl, cerro, 
Tambien puede sig. Monte de 1nagueyes. Etim. Quetzalictli, ma- · 
guey; tepetl, cerro. 

QUEZALAPA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Cuica­
tlan. Quetzalapan. Sig. en mex. RiJ verde ó color de esmeral­
da. Etim. Quetzaliztli, verde, color de esmeralda; apan, rio. 

QUIAHIJE SAN JUAN.-Municip., Distrito de Juquila. 
Quiaguixe. Sig. en zapot. Piedra rnontés. Etim. Quia, piedra; 

• guixe, monte. 
QUIALANA SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito de 

Tlacolula. Sig. en zapot. Pied1·a negra. Etim. Quia, piedra; la­
na, negra. 

QUIALANA SAN NICOLÁS.-Hacienda, Municip., Dis­
trito de Villa-Alvarez. (Véase la etimología anterior). 

QUIANÉ SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Alvarez. Sig. en zapot. Piedra ele los celos ó piedra verde. 
Etim. Quia, piedra; né, celo, ó nee, verde. 

QUIANITAS SAN JOSÉ,-Municip., Distrito de Yautepec. 
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Sig. en zapot. Al pié cl,e la pieclm. Etim. Qiiiu, piedra; nija, al 
pié. Pudiera sig. tarnbien Pietlrn clel 11 i ií.o. Etim. Qiiia, piedra; 
binnito, niño. 

QUIATONI SAN PEDRO.-Municip .. Distrito de Tlacolu­
la. Quiaduni. Sig. en :-mpot. Pieclm lm·grt. Etim. Qiiia, pie­
dra; duni, larga. 

QUIA VEJO LO SANTIAGO.-Municip., Distrito <le Yaute­
pec. Sig. en zapot. P ,ied~·a lisa. Etim. Qiiin, piedra; vejolo, liso. 

QUIAVINI SAN LUCAS.-Municip., Distrito de Tlacolula. 
Balvo y Malachi, guerreros de Macuilxochil, deseo os de ensan­
char sus dominios, hicieron g nerra á, los habitantes de San Lú­
cas Quiavini, que segun parece, eran mixes aislados y chatinos, 
de un can'icte1· feroz y vali entes al extremo. Varios combates 
se dieron; pero el má:; horrible por su carnicería fué el que tu­
vo lu<Yar en la cumbre de la montaña, donde despues de la con-

º quista se encontraron rnuchL-;irn os fragmentos de huesos, colo-
cados en pira, otros en forma <le muralla y los más esparcidos: 
causaba asombro contemplarlos. E~te pueblo es el Morat de 
Oaxaca, y sembró, como en Suiza, el suelo con sus cráneos y 
canillas, dando un ejemplo á los tiranos de que es una locura 
ser dueños de volunta<les heróicas.-Qiiiaviñi. Sig. en zapot. 
Piedra del llanto. Etim. (Juía, piedra; vi?°íi, llorar. 

QUIAVICUSAS SANTIAGO.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. Quiavixiusi. Sig. en zapot.. Piedm del sace1·dote. Etim. 
Quia, piedra; vixiusi, sacE.-rdote. , 

QUIECHAPA SAN PEDRO MARTIR.-Municip., Distri­
to de Yautepec. Sig. en zapot. lffojer ele piedra. Etim. Quie, 
piedra; chapa, mujer. 

QUIEGOLANI SANTA MARÍA.- Municip., Distrito de 
Yautepec. Sig. en zapot. Pefici tajada. Etim. Q,nie, piedra; go­
lani, tajada. Quizá sea Guegolani, que quiere decir Dentro clel 
1·io. Etim. Guego, rio; lani, dentro. 

QUIERÍ SANTA CATALINA DE SENA.-Municip.,Dis­
trito de Yautepec. Quiaré. Sig. en zapot. Piedra ele cánta1·0. 
Etim. Quia, piedra; ré, cántaro. 

QUIERÍ SANTO TOMÁS.-Municip.,Eistrito de Yautepec. 
Quiaré. (Véase la etimología anterior). 

QUILITONGO SAN PEDRO.-Municip., Distrito de No­
chixtlan. Quilitonco. Sig. en mex. Lugwrcillo de legwrnbr·es, 
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Etim. Qui li tl, legumbre, yerba; tontlí , diminut.; co, _luga_r de. 
En mixt. lleva el nombre de Nuayua, que quiere d~c1r Tierra 
de queli tes. Etim. N uhu, tierra ó pueblo; ayua, quehte. . 

QUIOQUITANI SANTA OATARINA MÁRTIR.-Mu~1-

cip., Distrito de Y autepec. 9 uiagu!tan-:i,i, Sig. _en zapot: P ie­
dl'a de fombre del ce1·ro. Et1m. Quia, piedra; 9ui , lumbre, t~n­
ni ó danni, cerro. Puede ser tambien Quiquitanni, que quiere 
decir .Arriba del cei·ro. Etim. Qiiiqiii, arriba; tanni, cerro. 

QUIOTEPEO SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa­
Juarez. Sig. en mex. Cerro de follas. Etim. Quiotl, quiote, tallo 
del maguey; tepetl, cerro. 

QUIOTEPEO SANTIAGO.-Municip., Distrito de Cuica­
tlan. (Véase la etimología anterior). Ant iguamente se llamó 
Teotep ec, que sig. Cerro de los elfo.ses. Etim. J.'eotl, Dios; tepetl , 

cerro. 

R 

RABICANA.-Rancho, :Uunicip. de San Franci.~co <lel Mar, 
Distrito de Juchitan. 

RAMIREZ AGUILAR.- Rancho, Municip. de _l a. Trinidad 
de las Huertas, Distrito del Cen tro. 

RAMIREZ.-Rancho, Municip., Distrito de Huaj uapan. 
RANCHO NUE VO.- Municip. de San F rancisco del Mar, 

Distrito de Juchitan. 
RANCHO DEL ARENAL.-Municip. de Quiotepec, Distri-

to de Ouicatlan. 
RANCHO DEL VIEJ O. - 1\funicip. de Tlapanalquiahuitl, 

Distrito de Juquila. 
RAYON SANTA ANA.-Municip., Distrito <le Silacayoa­

pan. Se erigió en pueblo por decreto de 18 de Setiembre de 1865. 
REAGUI SAN MIGUEL.-Municip., Distrito <le Villa-Al­

ta. Ruhu agia. Sig. en z~pot. Boca del m,1nte. Etim. R u hua, 
boca; guia, monte. 

REFORMA SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. Era barrio de ½achila y se elevó al rango de pueblo por 
decreto núm. 47 de 3 de Enero de 1870. 

REGADERA.-Rancho, Municip. de Huautla. 
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REMUDADERO.-Rancho, l\fonicip. <le Santa María Ohi­
malapa, Distrito de Juchitan. 

REPARO.-Rancho, Municip. <le Tututepec, Distrito de Ju. 
quila. 

RESCATE.-Hacienda, Municip. de San Miguel Amatlan, 
Distrito de Villa-Juarez. 

REYES SANTOS.-Hacien<la, Municíp. de Zachila, Distrito 
de Villa-Alvarez. 

REYES SANTOS.-Munícip., Distrito de Tlaxiaco. 
REYES SAN JUAN. - Municip., Distrito de Huajuapan. 
REYES.-Rancho, Municip., Di~trito de H uajuapan. 
REYNOSO.-Rancho, Municip. de Xia, Distrito de Villn-

Juarez. 
RINCON.-Hacienda, Municip., Dist:ito de Jamiltepec. 
RINCON.-Hacien<la, Municip., Distrito de .Miahnatlan. 
RINCON.-Rancho, Municip., Distrito de Huajuapan. 
RINOON.-Rancho, Municip. del Espinal, Distrito de Ju. 

chitan. 
RINCON ANTONIO.-Rancho, Munícip. del Espinal, Di,;­

trito de J uchitan. 
RINOON OOCHINO.-Rancho, Municip. <le Amapa, Dis­

trito de Tuxtepec. 
RINOON SOMBRERO. - Rancho, Municip. del E~pinal, 

Di;;trito de Juchitan. 
RINCON VAQUERO.-Rancho, Mnnicip. <l e Petap;ci,, Di,; ­

trito de Juchitan. 
RINOON LATA.-R·mcho, Municip. de Tapana, D ü,trito de 

Juchitan. 
RIO SAN JUAN.-Municip., Distrito de Tlacolula. 
RIO SAN LUIS.-Municip., Distrito de Tlacolnl a. 
RIO SANTA ANA.-Municip. , Distrito <le Tlacolul a. 
RIO SANTIAG0.-1\fonicip., Distrito de Huaj m1pan. 
RIO SAN MARTIN.-Municip., Dist.rito de Huajuapan. 
RIO SANTIAGO.-Municip. , Distrito de Síl acnyoapirn. 
RIO SAN MATEO. - Municip., Distiito el e Silacayoapan. 
RIO SANTA INÉS.-Municip., Distrito de Nochixtlan. 
RIO SAN MIGUEL.- Municip., Distrito rl e Villa-Juarez, 

Utlapam. 
RIO SANTO DOMINGO.-Municip , Di3trito ele Ouicatlan 
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RIO HACIENDA DEL.-Municip. del Marquesado, Distri­
to del Centro. e conoce tambien por hacienda de Quintas. 

RIO BAJO 1 ?-Rancho, Municip. de Juquila, Distrito del 
mismo nombre. 

RIO BAJO 2 ?-Rancho, l\funicip. de Jnquila, Distrito del 
mi mo nombre. 

RIO BLANCO.-Rancho, Municip. de CoixUahuaca, Distri-
to del mismo nombre. 

RIO CIRUELO.-Rancho, Municip. de Amoltepec, Diatrito 

de J u1uila. 
RIO DELGADO SANTA CATARINA.-Municip., Distri­

to de Teposcolula. En mixt. lleva el nombre de rutacuÍ?ie, que 
quiere decir Rio delgado. Etim. Yuta, agua 6 rio; cui1ie, del­
gado. 

RIO DULCE SAN SEBASTIAN. - ~1unicip., Distrito de 
Villa-Alvarez. En zapot. lleva el nombre de Guegonaxi, que 
quiere decir Rio dulce. Etim. Guego, río; naxi, dulce. 

RIO GRANDE.-Rancho, Municip. de Coixtlahuaca, Distri­
to del mismo nombre. 

RIO '.GRANDE.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito 
de J uchitan. 

RIO HONDO SAN MATEO.-Municip., Distrito de Mia-
huatlán. 

RIO HONDO SAN SEBASTIAN.-M:unicip., Distrito de 
Miahuatlan. 

RIO HONDO PUEBLO NUEVO.-Municip., Distrito de 
Miahuatlan. 

"RIO HONDO.-Rancho, Municip. de San Bartolo Yautepec, 
Distrito de este nombre. 

RIO POBLANO.-Rancho, Municip. de Coixtlahuaca, Dis· 
trito del mismo uomhre. 

RIO SALADO.-Rancho, Municip. de San José Ixtapa, Dis-
trito de J uquila. 

RIO SECO.-Rancho, Municip. de Santiago Minas, Distrito 
de Juquila. 

RIO DEL TECOLOTE.-Rancho, Municip. de Juquila, Dis-
trito Je este nombre. 

RITA SANTA.-Hacienda, Municip. de San Sebastian Etla, 
Distrito de este nombre. 
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RITA SANTA.-Rancho, l\Iunicip. de Tapana, Distrito de 

Jucbitan. 
RITA SANTA.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito 

de Juchitan. 
RIVERA.-Rancho, Municip. de Nochixtlan, Distrito de es-

te nombre. 
ROALÓ SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Villa-Al-

varez. Ruhual6o. Sig. en zapot. Boca grande. Etim. Ruhua, 
boca; lóo, grande. 

ROATINA SANTA CATARINA.- Municip., Distrito de 
Miabuatlan. Ruhuaziiía. Sig. en zapot. En labor.a clel pa.lmar. 
Etim. Rulma, boca; zi11a, palma. 

ROA VELA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Choapan. 
R1ihuavela. Sig. en zapot. Boca de ca1"ne ó de pescado. Etim. 
Ruhua, boca; vela, carne ó pescado. Fué extinguido en Setiem­
bre de 1861. 

ROAYAGA SANTO DOMINGO.- Municip., Distrito de 
Villa-Alta. Ruhuayaga. Sig. en zapot. Boca del palo, pero más 
propiamente Portezuelo del bosque. Etim. Ruhua, boca; yaga 

palo. 
ROBLES.-Rancho, Municip. de San Francisco del Mar, Dis-

trito de Jucbitan. 
ROJAS.-Rancbo, Municip., Di,,trito de Tlacolula. 
ROSA SANTA.-Municip., Distrito de Juxtlahuaca. Lleva 

el nombre de Castlahuaca. (Coaixtlahuaca), que en mex. sig. 
Llano de culebras. Etim. Coatl, culebra; ixtlahuaca, llano. 

ROSA SANTA.-Hacienda, Municip., Distrito de Ocotlan. 
ROSA SANTA.-Rancho, Municip. de Ojitlan, Distrito de 

Tuxtepec. 
ROSA SANTA.-Rancbo,Municip., Distrito de Silacayoapan. 

ROSARIO SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Tlaxia­
co. En mex. se conoció con el nombre de Topiltepec, que quie­
re decir Cerro del alguacil. Etim. Topilli, alguacil; tepetl, cerro. 

ROSARIO BARRIO DEL.-Municip., Distrito de Juxtla­
huaca.-El decreto de 19 de Agosto de 1850 erigió en pueblo 
el "Barrio del Rosario," sito á inmediaciones qe Putla; ignoro si 
á. éste se refiera. 

ROSARIO.-Hacienrla, Municip., Distrito del Centro. 
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. ROSARIO.-Rancho, Municip. de Tezoatlan, Distrito de Hua­
JUapan. 

~OSARIO.-Rancho, .Municip. de Zanatepec, Distrito de Ju­
ch1tan. 

ROSARIO.-Hacienda, Municip., Distrito de N ochixtlan. 
ROSARIO.-Rancho, Municip. de HuamelnlP,, Distrito de 

Tehuantepec. 
_ROSARIO. - Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distrito del 

mismo nombre. 
ROSAS.-Rancho, Municip. de Nochixtlan, Distrito de este 

nombre. 
ROSINA.-Barrio, hlunicip. de Ejutla, Distrito del mismo 

nombre. 
R~QUE SAN.-Rancho, Municip. de Zanatepec Distrito de 

Juclntan. ' 

s 

_SABROSA.-Rancho, i\Innicip. de Tututepec Distrito de J -
miltepec. ' a 

. SABINILLO SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Hua• 
JUapan. · 

SABINILLO. SAN MARTIN.-Municip., Distrito de Jux-
tlahuaca. En mixt. lleva el nombre de ,.r 't. . · Ll J. osoi i, que qmere de-
cir ano del enebro. Etim. y oso llano· iti enebro S . . , bl d ' ' , , e er1g10 en 
pue o por ecreto núm. 47 de 6 de Noviembre de 1873 . 

SABINILLO SAN JOSÉ . . · 
S

.
1 

.-Rancho, Mumcip. Distrito de 
1 acayoapan. ' 
SAC~IIO S~N ANDRÉS.-Municip., Distrito de N ochix­

tlan. S1g. en m1xt. Al pié del comal. Etim. Saha al . '· h. comal. , pie, e io, 

T 
ShALAtDO.-Rancho, Municip. de Tequisistlan, Distrito de 

e uan epec. 

tri~:;~tt!~.-Rancho, Municip. de Santo Domingo Etla, Dis-

SALINA CRUZ-P t M ·. . . SALINAS SAN. uer o, umcip., Distrito de Tehuantepec. 
lucayoapan. ILDEFONSO.-Municip., Distrito de Si-
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SALINAS SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Sila­

cayoapan. 
SALINAS SAN BARTOLO.-Municip., Distrito de Silaca-

yoapan. 
SALINAS SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Silacayoa-

pan. 
SALOMÉ. - Rancho, Mnnicip. de N acaltepec, Distrito de 

Cuicatlao. 
SALTO DE AGUA.-Rancho, Municip. de Tututepec, Dis-

trito de Juquila. 
SANGRE DE CRISTO.-Hacienda, Municip. de la Trini-

dad de las Huertas, Distrito del Centro. 
SANTIAGO.-Rancho, Municip. de Tlalchichilco, Distrito 

de Silacayoapan. 
SAN ANTONIO DE LEON.-Rancho, Municip., Distrito 

de Huajuapan. 
SAN JOSÉ. - Hacienda, Municip. de Apasco, Distrito de 

Etla. Se conoce tambien por "Estancia de Diaz." 
SAUZ.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito de Juchitan. 
SAUZ.- Rancho, Municip. de Santiago Minas, Distrito de 

Juguila . 
SAUZ.-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de Juchitan. 
ZAYULTEPEC SAN FRANCISCO. - Municip., Distrito 

de Jamiltepec. Zayoltepec. Sig. en mex. Cerrc, de las 1noscas. 
Etim. Zayollin, mosca, y tepetl, cerro. En mixt. lleva el nom­
bre de Yuciiti-uciin, que quiere decir Cerro de moscas. Etim. 

Yucu, cerrci, tiucun, mosca. 
SAYULTEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito rle No-

chixtlan. Zayoltepec. (Véanse las dos etimologías anteriores). 
SEBASTIAN SAN. - Rancho, Municip. de Silacayoapan, 

Distrito de este nombre. 
SEDAS SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de Etla. 
SENA SANTA CATALINA.-Municip., Distrito del Centro. 
SIETE ARROYOS.-Rancho, :Municip. de Panixtlahuaca, 

Distrito de Juquila. 
SILACAYOAPAN SAN PEDRO.-Municip., Cab. del Dis­

trito de su nombre. Xílo,cayoapan. Sig. en mex. Rio de cidra­
cayotes. Etim. Xilacayotl, cidracayote, vulgarmente chilacayo-

1 
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ta; apan, rio. El decreto de 10 de Octubre de 1862 le dió el tí­
tulo de Villa. 

ILACAYOAPILLA SA GERÓ IMO.-Municip., Dis­
trito de Huajuapan. Diminut. de Xilacayoapan. (Véase la eti­
mología anterior). En mixt. lleva el nombre de Nundoyo, que 
quiere decir Tie1·1·ci ele cidracayotes. Etim. 11 uhu, pueblo ó 
tierra; tinduyu, cidracayote (vulgo), chilacayota. 

SEfAXTLA SAN ANDRÉS. - Municip., Distrito de No­
chixtlan. Ghinaa:tlan. Sig. en rnex. Luga1· de cm·cados. Etim. 
Ghinamitl, seto, cercado; tlan, lugar de. Pudiera ser tambien 
lugar de sernillas. Etim. Sinaxtli, semilla; tlan, lugar de. En 
mixt. lleva el nombre de Yodohutata, que quiere decir Llano 
d,e se'Ynillas. Etim. Yodo, llano, hutata, semilJa. 

SIN-PENSAR-Rancho, Municip. del Espinal, Distrito de 
Juchitau. 

SINICAHUA SAN ANTONIO.-M unicip., Distrito de Tla­
xiaco. Sig. en mixt. En l,a, cabeza 6 cúspide de la cueva. Etim. 
Síni, cabeza; cahua, cueva. 

SINIYUVI SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Jamilte­
pec. Sig. en mixt. Cabeza de petate. Etim. Sini. cabeza; yuvi, 
petate. 

SITIO VIEJO.-Rancho, Municip. de San Miguel Chimala­
pa, Distrito de J uchitan. 

SITIO DE SANTIAGO.-Rancho, Municip. de la Hacien­
da de la Gachupina, Distrito de Ocotlan. 

SOCORRO.-Hacienda de beneficio, Municip., Distrito de 
Villa-J uarez. 

SOCHIAPAN SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Tux­
tepec. Xochiapcn. Sig. en mex. Riofl01'Ído ó de las flores. Etim. 
X ochiatl, flor; a pan, rio. En chinanteco se conoce por Geu­
majon, que quiere decir Pueblo ele palos de quelite. Etim. Geii, 
pueblo; ma, palo; jon, quelite. 

SOCHITLAPILCO SANTA MARÍA. - Municip., Distrito 
de Huajuapan, Xochitlapilco. Sig. en mex. En la extremidad 
de las flores. Etim. X ochitl, flor; tlapilli, cola, extremidad; co, 
lugar de ó en. 

SOCHIQUILASALA.-lUunicip., ~Distrito de Juxtlahuaca. 
Xochilquilatzallan. Sig. en mcx. En medio de las legumb1·es fto-
1·idas. Etim. X ochitl, flor; qnilítl, legumbre; tza.Uan, en medio. 

11 
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SOFÍA 'ANTA.-Rancho, lllunicip. de Jacatepec, Distrito 
<le Tuxtepec. 

SOLA SAN MIGUEL.-Municip., Dir,trito de Villa-Alva­
rez. Zolan. Si~. en mex. Lugci1· de codornices, Etim. Zollin, 
codorniz; lan, de tlan, lugar de. Puede ser tambien Zollá, y en 
este caso sig. El palma1·. 

SOLA SAN FRANCISCO. - Municip., Distrito de Villn­
Alvarez. Zolan. (Véanse las dos etimologías anteriores). 

SOLA SANTA MARÍA.- 111unicip., Distrito de Villa-Al­
varez. Zolan, (Véanse las etimologías respectivas). 

SOLA SAN ILDEFONSO. - Municip., Distrito de Villa­
Al varez. Zolan. (Véanse las etimologías respectivas). 

SOLA SANTA INÉS.-Municip., Distrito de Villa-Alvarez. 
Zolan. (Véanse las etimologías respectivas). 

SOLA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa-Alvarez. 
Zolan. (Véanse las etimologías res pee ti vas). 

SOLA SANTOS REYES.-Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. Zolan. (Véanse las etimologías respectivas). 

SOLAGA SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Villa-Al­
ta. Yulaga. Sig. en zapot. Gasa de hojas. Etim. Yula, casa; ga, 
hoja. 

SOLEDAD.-Hacienda, Municip., Distrito de Villa-Alvarez. 
SOLEDAD.-Rancho, Municip. de San Martín Mexicapan, 

Distrito del Centro. 
SOLEDAD.-Rancho, Municip. de San Francisco del Mar, 

Distrito de J uchitan. 
SOLEDAD.-Rancho, Municip. de la Hacienda de la Gachu-

pina, Distrito de Ocotlan. 
SOLEDAD.-Rancho, Municip. de Miahuatlan, Distrito de 

ec;te nombre. 
SORIANO.-Rancl10, Municip. de la Hacienda del Alférez, 

Distrito de Tlacolula. 
SOSOLA SAN GERÓNIMO.-Municip., Distrito de Etla. 

Antiguamente Zololan ó Tzotzolan, que en mex. sig. Lugar de 
cosas antigaas ó Tie1·m antiguci. Etim. Zololli, cosa antigua; 
lan, de tlan, lugnr de ó tierra de. 

SOSOLA SAN JUAN -Mnnicip., Distrito de füla. Zololcm 
ó Tzotzolan. (Véase la etimología anterior). 
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OSOLA SAN MATEO.-Municip., Distrito de Etla. Zolo­
lan ó 'l.'zotzolan. (Véase la etimología respectiva). 

. OSOLTEPEC SAN PEDRO MÁRTIR.-Municip., Dis­
tnto de Yautepec. Tzotzoltepec. Sig. en mex. Ce1·ro de cosas an­
tiguas ó de antigüedades. Jfüm. Zololli, cosa antigua; tepetl, 
cerro. 

SOTO SAN JUAN BAUTISTA LO DE.-Municip., Dis­
trito de Jamiltepec. 

SOTULA SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito de No­
chi~tlan. Tzotollan. Sig. en mex. Luga1· de palmas. Etim. Tzo­
tolh, palma; lan, de tlan, lugar de. 

SOYALTEPEC SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Tux­
tepec. Soyaltepetl. Sig. en mex. Monte de palmas. Etim. Zo­
yatl, palma; tepetl, cerro. En chinanteco se llama Geumaquie 
~ue quiere d~cir Pueblo ele palos de palma. Etim. Geu, pueblo; 
11irt, Pª!º; quié, _palma. En mazateco lleva el nombre de Naxigé, 
~ue quiere d,ec1r Cer1·0 acedo, Etim. Nuxhin, cerro; gé, acedo. 
El decreto num. 18 de 16 <le Enero de 1868 le dió el título de 
Pat,riótica Villa. 

i ., 
1 
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SOYALTEPEC SAN BARTOLOMÉ.- Municip., Distrito 
el~ Teposcolula. Zoyaltepec. (Véase la etimología anterior). En 
m1xt. lleva el nombre de Yiicuñuu, que 'luiere decir Monte de 
palm,as. Etim. Yuci1,, cerro; 1iuu, palma. 

~ÚCH!L ~ ?-Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de Ju- 1 
cintan. Xochitl. Sig. en mex. Flo1·. 

~ÚCl;IL. 2 9 -Rancho, Municip. de Tapana, Distrito de Ju­
qmla. }{ochitl. (Véase la etimología anterior). 

SUCHIL~UI:ONGO SANTIAGO.-Municip., Distrito de 
Et!~. Xochi~q·uitonco. Sig. en mex .. Luganillo de legumbres 
ffonclas. Et1m. Xochitl, flor; quilitl, legumbre; tontli, diminut. 
co, lugar. Se conoce tambien por Santiago Huitzo. 

SUOHILTEPEC SAN MIGUEL. - Municip., Distrito de 
Yautepec. Xochitepec. Sig. en mex.Monteflorido. Etím. Xo­
chi)tl, flor; tepetl, cerro. 

_SUCHIXTEPE? SAN MIGUEL.- Municíp., Distrito de 
Miahuatlan. Xochitepec. (Véase la. etimología anterior) 

_SUCHIXTEP~C SANTA MARÍA.-Municip., Dis~rito de 
Villa-Alta. Xochitepec. (Véase la etimología respectiva) 

SUCHIXTEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito ct~ Eua-

1 
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juapao. Xochitepec. (Véase la etimología respectiva). En mixt . 
lleva el nombre de Yuci1,itahino, que quiere decir Ce1·1·0 de flo-
1·es de tabaco. Etim. Yiicu, cerro; ita, flor; hino, tabaco. 

SUCHIXTLAHU AOA SAN ORISTÓBAL.-Municip., Dis­
trito de Coixtlahuaca. Xochixtlcduiaca. Sig. en mex. Llano flo-
1·ido. Etim. X ochitl, flor; ·ixtlahuaca, llanura. 

SUCHIXTLAN SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
'l'eposcolula. X ochitlan. Sig. en mex. Lggar florido ó ele las 
flores. Etim. Xochitl, flor; tlan, lugar. 

T 

TABAA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa-Alta. 
Sig. en zapot. Cuat?'o sepulcros. Etím. Tcia, cuatro; baa, se-

pulcro. 
TABELA SANTA ANA.-Municip., Distrito de Yautepec. 

Sig. en zapot. Cuatro culebms. Etim. Taa, cuatro; bela, culebra. 
Tambien puede sig. Cer1·0 de la serpiente. Etim. Ta de tanni, 
cerro; bela, culebra. Bela ,'lig. tambien Pescado y carne. 

TABERNILLAS.-Rancho, Municip., Distrito de Huajuapan. 
TABLON.-Rancho, Municip. de Santa María del Mar, Dis­

trito de Juchitan. 
TABLON.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de Ju-

chitan. 
TACAHUA SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Tlaxia-

co. Xata.cahua. Síg. en mixt . .Atrás ele la ciieva. Etim. Xata, 
atrás; cahua, cueva. Se cree que sig-. tam bien Seiior ele lci ci~~va. 
Etim. Taa, padre 6 señor; cahua, cueva, antro. 

TAOACHE SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Huajua­
pan. 'l.'icache. Sig. en mixt. Carne1·0. Tambien puede sig . .Atrás 
clel algodonal. Xatacache. Etim. Xata, atrás; cache, algodon. 
Era rancho sujeto á. Tamazola; pero el decreto número 33 de 
18 de Diciembre de 1878 lo elevó al rango de pueblo con el 

nombre de Tacache Mina. 
TAGUI SAN JUAN. - Municip., Distrito de Villa-Alta. 

Taagiiie. Sig. en zapot. Cuat1·0 flores. Etim. Taa, cuatro; guíe, 
flor. Tambien puede sig. Ce1-ro clel peñasco ó Cuat1·0 peñas. 
'1.'aaguia. Etim. Taa, cuatro; ta de tanni, cerro; guia, peña. 
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TALEA SA MIGUEL.-Municip., Distrito de Villa-Alta. 
Sig. en zapot. Vam,os al cer1·0. Etim. 'Ta de tanni, cerro; lea de 
telea, ir, Tam bien puede sig. Vamos al patio, pues los ·actuales 
zapoteca. de este pueblo, le llaman Raalici. Etim. Raa, vamo~; 
lia, patio. 

TAMAZOLA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Nochix­
tlan: Tam.azollan. Sig. en mex. Luga1· ele sapos. Etim. Tama­
zollin, sapo; la, de tlan, lugar de. 

TAMAZOLA SANTIAGO.- Municip., Diitrito de Silaca­
yoapan. Tarnazollan. (Véase la etimología anterior). 

TAMAZULAPAM SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
Te?osc,olula. T~mazollapan. Sig. en mex. Río de los sapos, 
Et1m. Tarnazoll1,n, sapo; apan, rio. 

_TAMAZULAPAM SANTO TOMÁS.-Municip.,Distrito de 
hliahuatlan. Tarnazollan. (Véase la etimología anterior). 

T~MAZULAPAM ESPÍRITU SANTO.--Municip., Distrito 
<le V11la-Alta. Tarnazollan. (Véase la etimología anterior). 

TAMARINDO.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito de 
Juchitan. 

TAM.ARINDO.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito de 
Juchitan. 

TAMARINDO.--Rancho, Municíp. de Ixtaltepec, Distrito de 
Juchitan. 

TAMARINDO.-Rancho, Munícip. del Espinal, Distrito de 
Juchitan. 

TANETZE SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa-Alta 
'l.'annixé. Sig. en zapot. Monte de elotes. Etim. Tanni, cerro: 
~~~ ' 

TANICHE.-Hacienda, Municip., Distrito de Ejutla. Sig. en 
zapot. Monte de fonillos ó pitahayos. Etim. Tanni monte· ché 
de biche, tunillo ó pitahaya. ' ' 

! A~IVÉ.-Hacienda, M uuicip., Distrito de Tlacolula. Tani­
úee. ~1g. en zapot. Cerro de hormigas. Etim. Tanni, cerro; beé, 
hormiga. 

, TAPANALA:-Racienda, Municip., Distrito de Yautepec. 
;lapanalan. S1g. en mex. Luga1· queb1·adizo 6 escab?·oso. Etim. 
Tlapana, quebrar; la de tlan, lugar de. 

TAPANATEPEC SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Jn-
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chitan. Tlapanaltepec. Sig. en mex. Pueblo quelJ?·adizv. Etim. 
Tlapana, quebrar; altepetl, pueblo. 

TAPAZON.- Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito de 
Juchitan. 

TAPEXTLA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Jamilte­
pec. Ttapechtla. Sig. en mex. Lugar de camillas. Etim. Tla­
pechtli, camilla para conducir enfermos 6 cadá\'eres; ila de tlan, 
lugar de. Tambien lleva el nombre de Cuahuitlan, que en mex. 
quiere decir Lugar boscoso. Etim. Cuahiiitl, árbol, palo; tlan, 
lugar de. El decreto de 24 de Setiembre de 185_2 lo elev6 al 
rango de pueblo. 

TAPEXTLA.-Rancho, Municip. de Santiago Tapextla, Dis­
trito de J a mil tepec. Tlapechtla. (Véanse I as etimologías ante­

riores). 
TARIFA.-Hacicnda, Municip. de San Miguel Chinalapa, 

Distrito de Juchitan. 
TATALTEPEC SANTA MARÍA. - Municip., Distrito de 

Tlaxiaco. '1.'atlaltepec. Sig. en mex. Pueblo de padres, Etim. 
Tatli, padre; altepetl, pueblo. -Puede tambien sig. Cé1•ro de true­
nos. Etim. Tlatlaltzini; trueno; tepetl, cerro. Igualmente pue­
de sig. Pueblo de pescado1·es. Etim. Tlatlama, pescar; altepetl, 
pueblo. En mixt. lleva el nombre de Yucuiñi, que quiere de­
cir Cer1·0 de corazon. Etim. Yucu, cerro; úii, corazon. 

TATALTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
J uquila. (Véanse las etimologías anteriores). En chatino lleva 
el nombre de Lojvo, que quiere decir Ante el santo. Etim. Lo, 

ante ó delante; joo, santo. 
TAVEHUA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Vi­

lla-Alta. Tabehua. Sig, en zapot. Monte de la guacamaya. 
Etim. Ta de tanni, monte; behua, guacamaya. 

TAVICH~ SAN GERÓNIMO.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. Tabiche. Sig. en zapot. Cerro de tunas. Etim. Ta_ de ta­
nni, cerro; biche, tuna ó pitahaya. Tambien puede sig. Ce1•ro 
del ni1io. Eticn. Tanni, cerro; biche, hijo, niño. 

TA VICHE SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Ocotlan. 
']'abiche. (Véanse las etimologías anteriores). 

TAYATA SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Tlaxiaco. 
Sig. en mixt. Atrás clel arado. Etim. Xata, atrás yata, arado, 
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TAYATA SA TA CRUZ.-Municip., Distrito de Tlaxiaco. 
(Véase la etimología anterior). 

TECOAL SAN GERÓNIMO.-Municip., Distrito de Teo­
titlan. Tecoatl. Sig. en mex. Ouleb·ra de piedra. Etim. Tetl, pie­
<lra; coatl, culebra. Supongo que es la culebra que llamamos Ra­
bo de hueso. 

TECOLOTITLAN SANTO TOi\IÁS.-Municip., Distrito de 
Teposcolula. Sig. en mex. Luga1· de tecolotes. Etim. Tecolotl, 
buho, tecolote; titlan, lugar de. En mixt. lleva el nombre de 
Yosoti iiufiu, que quiere decir Llano del tecolote. Etim. Yoso, 
llano; tifi'uAiu, tecolote. 

TECOLOTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. Sig. en mex. Cerro clel tecolote. Etim. Tecolotl, tecolote; te­
pctl, cerro. 

TECOMALTEPEC SANTA ANA. -Municip., Distrito de 
Cuicatlan. Sig. en mex. Pueblo ó cerro de calabazos. Etim. Te­
comatl, tecomate, calabazo semiesférico; tepetl, cerro. 

TECOMATLAN SAN MIGUEL.-Municip., Di:stritodeNo­
chixtlan. Sig. en mex. Liiga1· '7,e calabazos. Etim. 'l'ecomatl, 
calabazo; tlan, lugar de. En mixt. lleva el nombre de Nutiart, 
que quiere decir Piieblo ele papes. Etim. Nuhu, pueblo ó tie­
rra; tiaa., papa, camote. 

TECOMA VACA SAN1'A MARÍA.- Municip., Distrito de 
Teotitlan. 'l'ecomahiiacan. Sig. en mex. Casa de tecomo.tes ó 
calabazos. Etim. Tecomatl, tecomate, calabazo; hiiacan, ca,-.a. 
Pudiera ser 'l'ecom,ciixtlahuaca, y en e~te caso véase la etin10-
logía respectiva. Su nom1ire lo debe al fiiguiente hecho: El Em­
perador Mexicano, para expeditar la marcha de sus rjércitos 
contra Zapotitlan, mandó romper all.í toda,; las jícara-:, tecoma­
tes y cuanto o~jeto <le regalo llevasen, para no entorpecer las 

jornadas. , 
TECOMAXTLAHUAUA SANTA MARIA.-Municip., Dis­

trito de Juxtlahuaca. 'l'ecomciixtlahuaca. Sig. en mex. Llanu-
1·a ele calabazos. Etim. Teconwtl, calabazo, tecomate; i~ctlahua­
C<J,, llanura. 

TECOMAXTLAHUACA-Hacienda, Municip.de San Jua11 
Coyula, Distrito de Cuicatlan. Tecomaix tlaliiiaca. (Véase la 
etimología anterior). 

TECTI1'LAN SAN GERÓNIM0.-11unicip., Distrito <le 
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Villa-Alvarez. Sig. en mex. Liiga1· de palacios. Etim. 'l'ecpc:n, 
palacio; titlan, lugar de. En z_apot. lleva_el nombre.de Dan~1,yci, 
que quiere decir Oe?"rO ele pMdras. Etim. Danm, monte, yci, 

piedra. . 
TECTITLAN SAN ESTÉBAN.-Municip., Distrito de Cm-

catlan. (Véase la etimología anterior). 
TETITLAN SOLEDAD.-Municip., Distrito de Vil\a-Jua­

rez. Sig. en mex. Lugar de piedras. Etim. Tetl, piedra; tillan, 

Juc,ar de. 
TECUANI.-Rancho, Municip. de Tehuantepec, Distrito <lel 

mismo nombre. Sig. en mex. Fier·a. 
TEHUANTEPEC.-Municip., Cab. del Distrito de su nom­

bre. Tecuantepec. Sig. en mex. Oe1·ro ele fieras. Eti~. Tec1:ani, 
fiera; tepetl, cerro. En zapot. lleva el noi:nbre de G-u11,xe~u1,, que 
quiere decir Monte de fuego. Etim. Gu1,xe, m_onte; gm, f~eg~. 
Se conoce por Danniguibechi, desde la con~msta J~e de el h1_-

oosi•ioeza y sic,. Ce1·ro de la piedra del fagre. Etun. Danni, 
zo " , º v· -
cerro; ya, piedra, y beche, tigre. En tiempo del Go~ierno _ irrei-
nal se conoció por Villa ele Guaclalcáza1\ no pudiendo citar la 
cédula que le <lió este título por no haberla hallado, y solo ha­
ce constar que fué una de las posesiones que fo_rmaron el Ma_r­
quesado del Valle. P0r decreto de 17 de No~iembre de 18o~ 
obtuvo el título de Viudad. Su primero y último Rey se llamo 
Oosijopi, que quiere decir Rayo del aÍ'l'e, quien ab<lic~ en ~521 
en favor de los Reyes de España, tomando en el baut1:steno el 
nombre de D. Juan Cortés de l,focteziima. 

TEIPAN SANTO TOMÁS.-Municip., Distrito de Yaute-

pec. Tecpan. Sig. en mex. Palacio. . . 
TEITA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Tlaxiaco. S1g. 

en mi:~t. En la ladera de flores. Etim. Te ae teyu, ladera; ita, flor. 
TEITIPAC SAN JUAN.-Municip., Distrito de Tlacolu'.a. 

Tectipac. Sig. en mex. Hácia el palac_io. Etim. T~cpan, p~la~10; 
· ba'cia Puede ser á la vez Tepet1,pac, que quiere decir En-1,p(l,c, . . - . , . 
cirna del pefiasco. Etim. Tepex1,tl, penasco; 1,p~c, sobr~ o encima. 
En zapot. lleva el nombre de Zetobaa, que qm~re decir O~ru se­
pulcro. Etim. Zeto, otro; baa, sepulcro. Tambien se llamo Qiie-

h · u ,;J·e,.aa que si<Y Palacio de piedra ó Cátedra ele ense1ían-uiq º ,., , o· . • 
za, pues en él se daban lecciones de alguna importancia con 

ocnsion de los muertos. 
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TEITIPAC 8A TA MARÍA MAGDALENA.-1\iunicip., 
Distrito de Tlacolula. Tectipac. (Véase la etimología respecti­
va). En zapot. lleva el nombre de Guichibaa, que quiere decir 
Pueblo de sepulcros. Etim. Gtiichi, pneblo; baci, sepulcro. 

TEITIPAC SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de Tla­
colula. Tectípac. (Véase la etimología respectiva). 

TEJA Y TLACHICON.-Rancho, Municip. de Tututepec, 
Distrito de ,T uquila. 

TEJALAPAN SAN FELIPE.-Municip., Distrito de Etla. 
Toxalapan. Sig. en mex. Bio ele la piedra p6mez. Etim. Texa­
lli, piedra pómez, arena petrificada; apan, rio. 

TEJOTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Etla. 
Texocotepec. Sig. en me~;. Cerro de ttjocotes. Etim. T(',JJOcotl, te­
jocotes (manzanita como pieJra); tepetl, cerro ó monte. 

TEJUPAN SANTIAGO.-Municip., Distrito de Teposcolula. 
Texopan. Sig. en mex. Hácia lo cizul. Etim. Texotli, azul; pan, 
sobre, encima ó hácia. En mixt. lleva el nombre de Nunzaa, 
que quiere decir Tie1Ta aziil. Etim. Nuhu, tierra ó pueblo. 
zaa, azul. 

TELIXTLAHUACA SAN FRANCISCO.-Municip., Dis­
trito de Etla. Sig. en mex. Llano de piedms. Etim. Tetl, pie­
dra; ixtlahuaca, llano ó valle. Se conoce tambien por San Fran­
cisco Huitzo. 

TEMAXOALAPA SANTA MARÍA.-Municip., Di,,trito de 
Villa-Alta. Tmnazcalapan. Sig. en mex. Río del temascal; 
Etim. Temazcalli, baño termal, temascal; apan, rio. 

TEMAXOALTEPEC SANTA LUOÍA.-Municip., Distrito 
de Juquila. Síg. en mex. Ge1·1·0 del temasccil. Etim. Tem,azcalli, 
Laño termal, temascal; tepetl, cerro. En chatino se llama Qui­
chitian, que quiere decir Pueblo ele temascalcs. Etim. Q1iichi, 
pueblo, y tian, temascal. 

TEMBLOR-Rancho, Municip. de Santiago Minas, Di,,trito 
<le J uquila. 

TEMEXTITLAN ROSARIO.-Municip., Distrito de Yilla­
Juarez. Ternetztitlan. Sig. en mex. Lugar de piedras de luna. 
Etim. Tetl, piedra; metztli, luna, y tlan, lu~ar dl·. 

TENANGO SAN JOSÉ.-Municip., Distrito de Tl'otitlan. 
Tenanco. Sig. en mex. Liiga1· de la ?nU?·alln ó lugu1· amiwa­
llado. Etirn. 'l'enarniil, murnlla; co, lugar de. 
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TENANGO ANTIAG0.-1Iunicip., Distrito de Etla. Te­
nanco. (Véase la etimología anterior). 

TENANGO SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Tehuan­
tepec. Tenanco. (Véase la etimología respectiva). 

TENANGO.-Rancho, Municip. de Soyaltepec, Distrito de 
Tuxtepec. Tenanco. (Véase la etimología respectiva). 

TENEXOALCO.-Rancho, Municip. de San Pedro Salinas. 
Distrito de Silacayoapan. Sig. en mex. En ta casa de cal. Etim. 
Tenextli, cal; calli, casa; co, en. 

TENEXPA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Etla. 
Tenexpan. Sig en mex. E,iicirna de la cal. Etim. Tenext!i, cal; 
pan, sobre 6 encima. 

TEOOOOUILCO SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Vi­
lla-J uarez. Sig. en mex. En el templo de la culebm, pintada. 
Etim. Teopan, templo; coatl, culebra; cuiloa, pintar; co, en . . Pu~ 
diera ser Tecocuilco; que quiere decir Luga1· donde aullan loi, 
animales pintados. Etim. Tecoyoa, aullar 6 bramar los anima­
les; cuiloa, pintar; co, en. 

TEOJOMULOO S4NTO DOMINGO.-M unicip., Distrito 
de Juquila. Teoxomulco. Sig. en mex. En un 1·incon divino 6 
excelente. Etim. Teotl, Dios, divino 6 excelente; xomulli, rincon, 
y co, en. 

TEOPAN SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito de Ooix­
tlahuaca. Sig. en mex, Templo 6 adoratorio. 

TEPOXOO SANTA MARÍA.-Municii, Distrito de Teoti­
tlan. Sig. en mex. Lugar del sace1·dote. Etim. Teopixque, sacer­
dote; co, lugar de. 

TEOTALCINGO SAN JUAN.-Municip., Distrito de Choa­
pan. Teotlatzinco. Sig. en roex. En la tierra divina. Etim . . 
Teotl, Dios, divino 6 excelente; tlalli, tierra; tzintli, diminut.; 
co, en. 

TEOTEPEO SANTA LUCÍA.-Municip., Distrito de Juqui­
la. Sig. en mex. Ger1·0 de adoracion. Etim. Teotia, adorar; te­
petl, cerro. En chatino lleva el nombre de Quiojoo, qúe sig. Ce­
rro del santo. Etim. Quío, cerro; joo, santo. 

TEOTILALPA SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Cui- . 
catlan. Teotitlalpan. Sig. en mex. Hácia la tierm divina. 
Etim. Teotl, Dios, divino, excelente; tlalli, tierra; pan, hácia o 
sobre. 

51 
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TEOTITLAN DEL CAMINO SAN MIGUEL.-Municip., 
cabecera.~del Distrito de 8U nombre. Sig. en mex. Lugar de los 
dioses. Etim. Teotl, Dios; titlan, lugar de. El decreto de 14 de 
Enero de 1857 le dió á esta poblacion el título de Villa. 

TEOTITLAN DEL VALLE.-Municip., Distrito de Tlaco­
lula. (Véase la etimolog[a anterior). En zapot. lleva el nombre 
de Xaguiu, que quiere decir Al pié del monte. Etim. Xa de 
a:ana, al pié, abajo; guixe, monte. Este fué el primer pueblo 
fundado por los zapotecas, y le llamaron Xaquija, que quiere 
decir Constelacion celeste. 

'fEOTLASCO SANTIAGO.-Municip., Distrito de Villa­
Juarez. Teotlachco. Sig. en méx. En el juego divino de la pe­
lota. Etiin. Teotl, Dios, divino, excelente; tlachco, juego de pe­
lota; co, en. Tambien pued~ sig. Mitad so.grada. Tlachco, mi-

' 
tad, enmedio; teotl, Dios, sagrado, di vino. 

'T'EOTONGO SANTIAGO.-Municip., Distrito de Tepos­
oolula. Teotonco. Sig. en mex. Liiga1· del diosecillo. Etim. Teotl, 
Dios; tontli, diminut.; co, lugar de. En mixt. lleva el nombre 
de Xadedauxo, que quiere decir Hijo del 1·elámpago. Dzaye­
daiuxaa. Etim. Dzayayee, hijo; xanduxaá, relámpago. 

TEOZACUALCO SAN PEDRO.-Municip., Di:strito de No­
ohixtlan. Teotzacoalco. Sig. en mex. Lugar del escondite divi -
no ó en el sepulcro de Dios. Etim. Teotl, Dios, di vino ó exce­
lente; tzacoalli, escondite, sepulcro; co, en. 

TEOZATLA.N SANTIAGO.-Municip., Distrito de Huajua­
pan. Teocihuatlan. Sig. en mex. Lugar de las vestales. Etim. 
Teutl, Dios; divino ó excelente; cihuatl, mujer; tlan, lugar de. 
Actualmente le llaman Tezoatlan, que quiere decir Lugar de 
semillas ó granos como piedm. Etim. Tetl, piedra; tzohuatl, 
grano, semilla; tlan, lugar de. 

TEPALCATEPEC SAN PEDRO.-Mpnicip., Distrito de 
Yautepec. Sig. en mex. Cerro de tepalcates. ;Etim. Tepalcatl, 
fra~mento de barro, tepalcate; tepetl, cerro. 

TEPANTEPEC SAN MATEO.-Municip., Distrito de Etla. 
Sig. en mex. Cerro dominante. Etim. Tepan, estar encima, do­
minar; tepetl, cerro. 

TEPANTLALI SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Alta. Tecpantlalli. Sig. en mex. Tierra de la corona. Etim .. 
T~n. ·palacio; tlalli, tierra. 
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TEPANZACOALCO SAN JUAN.-Municip., Distrito de 
Villa-Juarez. Tepantzacoalco. Sig. en mex. Lugar del eseon­
dite superior. Etim. Tepan, estar encima, dominar; tzacoalli, 
escondite; co, lugar de. 

TEPEACA.-Barrio, Municip. de Jala.tlaco, Distrito del Cen­
tro. Tepeyacac. Sig. en mex. En la nariz del cerro. Etim. T~­
petl, cerro; yacatl, nariz; c de ca, en. 

TEPEGUAJE.- Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, 
Distrito de Jamiltepec. Tepehuaxin. Sig. en mex. Guaje mon­
tés. Etim. Tepetl, monte; huaxin, guaje. 

TEPEJILLO SANTOS REYES. - Municip., Distrito de 
Juxtlahuaca. Tepexitl. Sig. en mex. Peñasquillo. En mixt. lle­
va el nombre de Ñucahua, que quiere decir Pueblo de la cue­
va. Etim. Ñuhu, pueblo ó tierra; cahua, cueva ó barranco. 

TEPELMEME SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de 
C0ixtlahuaca. Tepelnenetl. Sig. en mex. Cerro como vulva, ~tim. 
tepetl, cerro; nenetl, vulva. 

TEPENIXTLAHUACA SANTA CRUZ.-Municip., Distri­
to de Ju quila. Sig. en mex. Llano del monte ó meseta del ce­
rro. Etim. Tepetl, cerro ó monte; ixtlahiiaca, llanura, valle. 

TEPETLAPA SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Sila­
cayoapan. Tepetlapan. Sig. en mex. Encima de tepetate. Etim. 
Tepetlatl, conglomerado margoso muy usado en las construc­
ciones; pan, sobre ó encima. 

TEPETLAPA SANTIAGO.-Municip., Disl rito ~e CoixtJa. 
¡huaca. Tepetlapan. (Véase la etimolo?1a ,ant~ri~:), En. mix.t. 
laev el nombre de Totunyada, que qmere ,decir 1tpr.tate. 

TEPETLAPA SAN ANTONIO.-Municip. Distrito de Ja.­
miltepec. (Véase la etimología respectiva). En mi:xt,, lleva ~l 
nombre de Dutoto, que quiere decir Tierra ó pueblo de piedra11. 
Etim. Duhu, tierra ó pueblo; toto, piedra. 

TEPETOTUTLA SANTA CRUZ. - Municip., Distrito d1i 
Tuxtepec. Tepetototla Sig. en mex. Lugar de pavos mcmtese3 
ó ánades. Etim. Tepetl, monte; totolin, guajolote; tepetototl, ána­
de, y tlan, lugar de. Pudiera sig. tambien Ladera del c,onejo. 
Etim. Tepetozcac, ladera; tochtli, conejo; tlan, lugar de. En chi­
nanteco lleva el nombre de Tean, que quiere decir Resvala­
dero. 
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TEPETOTUTLA.-Molinos, Municip. de Tlalixtac, Distrito 
del Centro. (Véase la etimología. anterior). 

TEPEUSILA SAN , JUAN.-Municip., Distrito de Cuica­
tlan. Tepehuitzitzillan. Sig. e_n mex. L1.iga1· dé colibríes mon­
teses. Etim. '1.'epetl, monte; hiiitzitzillin, colibrí, chuparrosa; 
tan de tlan, lugar de. 

TEPINAPA SAN PEDRO.-Municip., Distrito do Choapan. 
1'epinapan. Sig. en mex. Rio ele las pulgas. Etim. Tepin, pul­
ga; apan, 'río. 

TEPITONGO SANTIAGO.-Municip., Distrito <le Villa-­
Alta. Tepetonco. Sig. en mex. Luga1· clel ce1·1·illo ó en el cerri• 
llo. Etim. Tepetl, cerro; tontli, diminut.; co, en ó lugar de. 

TEPONAXTLA 'SAN JUAN.-Municip., Distrito de Cui­
catlan. Teponaztla. Sig. en m'ex. Luga1· ele tamboriles. Etim. 
Teponaztti, tambora, bombo; tlan,:lugar de. Quizá se derive 
dé Teponazoa, Ir c1·eciendo, porque al tañirse va aumentando, 
creciendo el sonido. 

TEPOSCOLULA SAN PEDRO Y SAN PABLO.-Muni­
cip., Cab. del Distrito de su nombre. Tepuzcolollan. Sig. en 
mex. Luga1· del jie1·1·0 to?'Cido. Etim. Tepuztli, cobre ó fiel'ro; 
colalli, cosa torcida, y la de tlan, lu<Yar de. En mixt. lleva el 

' o 
nombre de Yucundá, que quiere decir Ce1·1·0, de1·echo. Etim. 
Yucu, cerro; ndá, derecho. 

TEPOSCOLULA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Te­
poscolula. '1.'epuzcolollan. (Véase la etimología. anterior). En 
mixt. lleva el nombre de Itunyaya, que quiere decir Loma de 
?a calle. Etim. Itun, loma; yaya, calle. 

TEPOSLANTONGO SANTA MARÍA.-Municip., Distrito 
de Juxtlahuaca. · Tepiizllantonco. Sig. en mex. Luga1· de tie-
1·rilla fer1"11.{Jinosa. Etim. Tepuztl·i, fierro; tlalli, tierra; tontli, 
diminut.; co, lugar de. · 

TEPUXTEPEC SAN'l'A MARÍA. - Municip .. Distrito de. 
·Villa-Alta. '1.'epuztepcc. Sig. en mex. Cerro de jieri·o. Etim. 
Tepuztli, fierro; tepetl, cerro. 

TEQUITISTLAN MAGDALENA. - Municip., Distrito de. 
Tehuantepec. Tequixixtlan. Sig. en mex. A la vit1ta del te­
quezquite. Etim. Teg_uizquill, salitre, tequezquite; ixtli, cara, 
faz, superficie; y tlan, lugar de. En chontal lleva el nombre de· 
-.Yadie, que q~ierc <~ecir Ya espiga,. Etim. Na, ya; die, espi~a'. 
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TEQUIXTEPEC SAN MIGUEL. - Municip., Distrito de 
Coixtlahuaca. Sig. en niex. Cer1·0 del salitre. Etim. Tequixqv,itl, 
tequezquite, salitre; tepetl, cerro. La palabra tequixquitl, sig. El 
que todo lo corta. Etim. tequi, cortar; izquich, todo. En mixt. 
lleva el nombre de Yúcuñuñi, que quiere decir CJe1·ro del te­
quezquite .. Etim. Yi;cu, cerro; ñmii, tequezquite. 

TEQUIXTEPEC S_AN PEDRO Y SAN PABLO.-Muni-·_ 
cip., Distrito de Huajuapan. (Véase la etimología respectiva). 
En mixt. lleva el nombre de Yucudiachi, que quiere decir Ce-
1·ro del polvo. Etim. Yucu, cerro; diachi, ó tiachi, polvo. 

TERESA SANTA.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Dis­
trito de J uchitan. 

TERESA SANTA.-Rancho, ~Iunicip. de Yetla, Distrito de 
Tuxtepec. 

TERESA SANTA.-Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distri-
to de este nombre. 

TETALTEPEC SANTA MARÍA MAGDALENA.-Muni­
cip., Distrito de Huajuapan. Sig. en mex. Pueblo de piedras. 
Etim. Tetl, piedra; altepetl, pueblo. 

TETEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Jamiltepec. 
Sig. en mex. Cer1·0 ped1·egoso. Etim. Tetl, piedra; tepetl, cerro. 
En mixt. lleva el nombre de Yuciiyú, que quiere decir Cerrv 
de piedras. Etim. Yucu, cerro; yuu, piedra. 

TETEPELCINGO.-Municip., Distrito de Jamiltepec. Tete­
petzinco. Sig. en mex. En el cerrillo pedregoso. Etirn. Tetl, pie­
dra; tepetl, cerro; tzintli, diminut.; co, en. En mixt. lleva el nom­
bre de Yucuduta, que quiere deci1· Cerro de agua. Etim. Yucu, 
cerro; diita, agua. 

TEUTILA SAN P:EDRO.-Municip., Distrito de Cuicatlan. 
Te1itlila. Sig. en mex, Tie1·ra clel cacique. Etim. Teutli, señor, 
cacique; la de tlán, lugar de. Tambien puede sig. Lugar de pol- · 
vo. Etim. Teuhtli, polvo, y la de tlan, lugar de. Quizá sea Teo­
tlillan, que en mex. quiere decir Tier1·a de los dioses. Etim. 
Teotl, Dios; tlalli, tierra; lan de tlan, lugar de. 

TEUTILA SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Cuica­
tlan. Teutlila. (Véanse las etimologías anteriores). 

TEXCALCINGO SANTIAGO.-Municip., Distrito de Teo-
• titlan. Texcaltzinco. Sig. en mex. Lnga1· clel peñasquillo. Etim'. 

'.fe~calli, pei\a,s()Oj tzintli, diminut,¡ co, lugar de, 
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TEXCATITLAN SANTA MAR1A.-Munieip., Distrito de 
Cuicatlan. Texoaltitlan. Sig. en mex. Lugar pe?iascoso. Etim. 
Texoalli, peñasco; titlan, lugar de, Tambien puede sig. Lugar 
ele chinches. Etim. Texca, chinche; titlan, lugar de. 

TEXTITLAN SANTIAGO.-Municip., Distrito de Villll­
Alvarez. (Véase la etimología anterior). 

TEXMELUCAN SAN LORENZO.-Municip., Distrito de 
Juquila. Texmelocan. Sig. en mex. Lugm· del pedregal. Etim. 
Texmemetl, pedregal; locan, lugar de. 

TIANGUIXTENGO SANTO DOMINGO.-Municip., Dis­
trito de Huajuapan. Tianquiztenco. Sig. en mex, En la orilla 
de la plaza. Etim. Teanq·uiztli, mercado, plaza; tentli, borde, 
orilla; oo, en. En mixt. lleva el nombre de Nuyahue; que quie­
re decir Pueblo del mercado. Etim. Nuhu, pueblo ó tierra; ya-
hue, plaza. · 

TICUÁ SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de Tla­
xiaco. Nidicuá. Sig. en mixt. Pueblo de las na1·arijas. E~im. 
Nuhu, tierra, pueblo; ticuá, naranja. 

TICUN SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Te­
poscolula. Rutincum. Sig. en mixto Tie1·ra de moscas. Etim. 
Nuhu, tierra ó pueblo; tinoum, mosca. 

TIDÁ SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Nochixtlan. 
Sig. en mixt. El Pájaro. 

TI ERRA BLANCA.-Rancho, Municip. de Telixtlahuaca, 
Di;frito de Etla. 

TIERRA BLANCA.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Dis­
trito de Juchitan. 

TIERRA COLORADA.-Rancho, Municip. de Temascalte­
pec, Distrito de Ju quila. 

TIJALTEPEC SAN PABLO.-Municip., Distrito de Tla­
xiaco. Tizaltepeo. Sig. en mex. Pueblo 6 Cerro de la Greda. 
Etim. Tizatl, greda, tizate; tepetl, cerro. 

TILANTONGO SANTIAGO,;.._Municip., Distrito de No­
ehixtlan. Tlilantonco. Sig. en mex. Lugar de tierrilla neg1·a. 
Etim. Tliltic, negro; tlalli, tierra; tontli, diminut.; co, lugar de. 
En mixt. lleva el nombre de Yucuno, que quiere decir Cerro 
negro. Etim. Yucu, cerro; no de yuxno, negro. 

TILAPA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Juxtlahuaca.· 
Tlilapan. Sig. en mex. Rio negro. Etim. Tliltic, negro; apan, 
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rio. En mi.id. lleva el nombre de Yu.tatuu, que quiere decir Rio 
del ca1·bon. Etim. Yuta, rio; tuu, carbon. 

TILCAJETE SAN MARTIN.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. Tlilcaxitl. Sig. en mex. Escudilla de tinta négra (tinte-
ro). Etim. Tlilli, tinta negra; caxitl, escudilla, cajete. . 

TILPAN BOCA DE.-Rancho, Municip. de Soyaltepec, D1s­
tr:ito de Tuxtepec. Tlüapan. Sig. en mex. Río neg1·0. Etim. 
Tliltio, negro; apan, rio. 

TILQUIAPAM SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Oco­
tlan. Tlilzoquiapan. Sig. en mex. Río de lodo negro. Etim. 
Tliltio, negro; zoquilt, lodo; apan, rio. Pudiera ser Ti~ooapa~, 
que quiere decir Río de la culebra negra (tilcoa). Et1m. Tlil­
tic, negro; coatl, culebra¡ apan, rio. 

TILTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Tliltepcc. Sig. en mex. Monte. negro. Etim. Tlütic, neg1·0 

tepetl, monte. 
TILTEPEC SANTA MARÍA MAGDALENA.-Municip., 

Distrito de Juquila. Tliltepec. (Véase la etimología anterior). 
En chatino le dicen Ixtiun, que sig. Tumbo. 

TILTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Te­
poscolula. 1'liltepec. (Véase la etimología respectiva). En mixt. 
lleva el nombre de Yucuxno, que quiere decir Cerro negro. 
Etim. Yucu, cerro; uxno de yu~cno, negro. 

TILTEPEC RINCON SAN MIGUEL.-Municip., Distrito 
de Villa-Juarez. Tliltepei;. (Véase la etimologia _:espectiva). 

TILLO SANTIAGO. - Municip., Di:;trito de N ochixtlan. 
Dutiyolw. Sig. en mixt. Ti~rra de las pulgas. Etim. Nuhu, 
tierra; tiyoho, pulga. . 

TINDAGO SAN FELIPE.-Municip., Distrito de Tlax1aco. 
Nutindaco. Sig. en mixt. Tie1~·a de las luoié1"11,a~as. Eti_m. N-u­
hu, tierra; tindaco, luciérnaga. Propiamente qmere decir Pu~_· 
blo de hechiceros. 

TINDÚ SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Huajua­
pan. Sig. en mixt. La cumbre. Anteriormente s~ conoció por 
Yucuita, que quiere decir Cerro de las flores. Et1m. Yucu, ce-

rro; ita, flor. . . . . 
TINO CAHUAYAXI SANTIAGO.-Mumc1p., D1stnto de 

Ju:r;ilahuaca. Sig. en mixt. Palmq. de la cmt'Va t11t?-seha. Etim. 
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Tifío, palma; cahua, cueva ó barranco; yaxi, estrecho, delgado, 
angosto. 

TI Ú SANTA MARÍA.-lfonici¡;:,., Di,itrito de Nochixtlan. 
Sig. en mixt. Tien·a de los tec·olotes. Etin1. N uhu, tierra; tiiíú, 
tecolote, buho. 

TIRACOCES.-Rancho, Municip. de Cuilapan, Distrito del 
Centro. . 

TIUXI.-Rancho, Municip., Distrito <le Huajuapan. SiO', en 
mixt. Zanja del tejan. Etim. Tiliua, tejon; xi de xichi, z:nja. 

TIZÁ SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Teposcolula. 
Tizatlan. Sig. en mex. L1iga1· de tizate. Etim. Tizatl, gred~ 
tizate; tlan, lugar de. ' 

. TIZÁ GUADALUPE.-Municip., Distrito de Teposcolula. 
Tizatlan. (Véase la etimología anterior). 

TIZNE.-Rancho, Municip. de Santa Cru7. Yucayá., Distrito 
de Juquila. 

TLACAMAMA SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Ja­
miltepec. Sig. en mex. Car9ado1· de pe1·sC1nas. Etim. Tlacatl, 
persona; mama, llevará cuestas. En mixt. lleva el nombre de 
Nunducha, que quiere decir Tim·ra del f1·ijol. Etim. N1.1,hu, 
tierra; nducha, frijol. 11 

TLACOAZINTEPEC SAN JUAN BAUTISTA. - Muni­
cip., Distrito de Cuicatlan. Tlacoatzintepec. Sig. en mex. Cm•1•o 
del tlacuache. Etirn. Ttacoatzin, tlacuache; tepetl, cerro. 

_TLACOCHAHUAYA SAN GERÓNIMO.-Municip., Dis­
trito de Tlacolula. Tlaquechc,huayan. Sig. en mex. Luga1• hú­
medo. Etim. Tlaquechahualiztli, humedad, llovizna; yan, lu­
gar de. "En este pueblo, dice Carriedo, había ceibas tan grandes 
como. el árb_ol del tule: en uno de ellos cayó un rayo y habién­
dolo mcendmdo, quedó un hueco en que cabían ocho hombres 
á caballo." 

T~ACOLULA.-Municip., Cab. del Distrito de su· nombre. 
Tlacolollan. Sig. en mex. Luga1· de co.sas torcidas. Etim. Tlaco­
lolli, cosa torcida; lande: tlan, lugar de. Pudiera set· Tlacuilola;, 
Y en este caso sig. Luga1· de e6cl'ibientes. Etim. Tlacuilo escri: 
bie~te, .. y lan de tlan, lugar <le. E!)- zapot. lleva el nom

1

bre de_ 
Guichi~ba, qu~ quiere decir Pueblo del cielo. Etim. Guichi, pue­
blo; quiebaa, cielo. Obtuvo el título de Villa por decreto de I 9 
de Octubre de 1852. 

1 
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TLACOLULA SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de 
Cuicatlan. Tlacoloyan. (Véase la etimología anterior). 

TLACOLULITA ASUNCION.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. Diminut. de Tlacolula. (Véase la etimología respectiva). 

TLA.COTEPEC PLUMAS SANTIAGO.-Municip., Distri­
to de Coixtlahuaca. Sig. en mex. Ce?'t'O partido. Etim. Tla­
co, medio; tepetl, cerro. Este pueblo y el de Igüitlan formaron 
uno solo; pero el decreto de 14 de Marzo de 1868 las dividi6, 
formando cada uno una entidad municipal. 

TLACOTEPEC SAN MIGUEL.-Municip.,Dii,tritodeJux­
tlahuaca. (Véase la etimología anterior) . 

TLACOTEPEC MAGDALENA.-Municip., Distrito de Te­
huantepec. ( Véase la etimología respectiva). 

TLAOOTEPEC SAN AGUSTIN. - Municip., Distrito de 
Tlaxiaco. (Véase la etimología respectiva). 

TLACOTEPEC SAN JACINTO.-Municip. Distrito de Ju. 
quila. (Véase la etimología respectiva). 

TLACOZAHUALA SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de 
Nochixtlan. (Véastl .Arvdua). 

TLACHIOON.-R:10cho, Mnnicip., de Tututepec, Distrito de 
Juquila. 

TLACHICON.-Rancho, Municip., de Jocotepec, Distrito de 
Juquila 

TLAICHICHILCO SAN JUAN.-Municip., Distrito de Si-
lacayoapan. Sig. en mex. Luga1· ele tie1·ra roja. Etim. Tlalli, 
tierra; chichiltic, colorado; co, lugar de. 

TLACHITONGO SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito 
de Teposcolula. Tlachitonc0. Sig. en mex. Lugar de tim·rilla 
colorada. Etim. Tlc:,lli, tierra; chichiltic, colorado; tontli, dimi­
nut.; co, lugar de. En mixt. lleva el nombre de Itunyúa, que 
quiere decir Loma del hielo. Etim. Itun loma; yúa, hielo. 

TLAHUILOTEPEC SAN ANDRÉS.- Municip., Distrito 
de Yautepec. Sig. en mex. Ocr1·0 luminoso. Etim. Tlahuillo, 
cosa luminosa; tepetl, cerro. 

TLAHUITOLTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito 
de Villa-Alta. Sig. en mex. Cerro como arco de flecho,. Etim. 
Tla,huitolli, arco de flecha; tepetl, cerro. 

TLALIXTAC SAN MIGUEL.--Municip., Distrito del Cen­
tro. Sig. en mex. Tie1·ra blanca. Etim. Tlalli, tierra; ixtac, blan-

. 52 
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co, El decreto de 24 de Noviembre de 1860 le dió el título de 
Villa. 

TLALIXTAC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Cui­
catle.n. (Véase la etimología anterior). 

TLALIXTLAHUACA SAN JUAN.-Municip., Distrito de 
Nochixtlan. Sig. en mex. Llanura te1·rosa. Etim. T,lalli, tie­
rra; ixtlahuaca, llanura. En mixt. lleva el nombre de Nuyoso, 
que quiere decir Tierm plana. Etim. Nuhu, tierra; yoso, llano. 

TLALTENANGO SANTO DOMINGO.-Municip., Distri­
to de Etla. Tlaltenanco. Sig. en mex. Luga1· de los rnuros de 
tierra. Etim. Tlalli, tierra; tenarnitl, muralla; co, lugar de. 

TLANICHICO SAN LÚCAS.-lVIunicip., Distrito de Villa­
Alvarez. Tlanichilco. Sig. en mex. Lugar abajo del chilar. 
Etim. Tlani, abajo; chilli, chUe; co, lugar de. 

TLANICHICO.-Hacienda, Municip., Distrito de Villa-Al­
varez. Tlanichilco. (Véase la elimología anterior). 

TLAPACINGO SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito de 
Silacayoapan. Tlapantz·inco. Sig. en mex. Lugar de col01·cillos 
(tlapalería)'. Etim. Tlapalli, color; tzintli, diminut.; co, lugar 
de, Tambien puetle sig. Lagarcillo de extmmonio (toloachi). 
Etim. Tlapac, extramonio; tzintli, diminut.; co, lugar de. La 
palabra toloache es toloaxin, y sig. Ungilento que hace inclinar 
la cabeza (es decir, que adormece). Etim. Toloa, inclinar la ca­
beza; axin, ungüento. 

TLAPACOYAN SANTA ANA:-Municip., Distrito de Vi­
lla-Alvarez. Sig. en mex. Luga1· ele lavaderos. Etim. Tlapaca, 
lavar; yan, lugar de. En zapot. lleva el nombre de Esdánayoo, 
que quiere decir Lavadero ó casa ele lavaderos. Etim. Esdana, 
lavar; yoo, casa. Es Villa desde el siglo XVI, y formó parte del 
Marquesado del Valle. 

TLAPANALQUIAHUIL SANTA MARÍA.-Municip., Dis­
trito de Ju quila. Tlapanalquihuitl. Sig. en mex. Lluvia al 
ot?-o lado de tie1·ra firrne. Etim. Tlapan, tierra firme; nal, al 
otro lado; quiahuitl, lluvia, aguacero. 

TLAPAZOLA SAN MÁRCOS.-Municip., Distrito de Tla­
colula. Sig. en mex. Liigar de codornices de color. Etim. Tla­
palli, color; zallin, codorniz; la de tlan, lugar de. Tambien pue­
de sig. Luga1· de la antigua tlapalería. Etim. Tfrtpalli, color; 
~olli, Vf'.iez; lcvn de tlan, lugar de. 

11 
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TLAPILTEPEC SAN MATEO.-Municip., Distrito de Coix­
tlahuaca. Sig. en mex. En la falda del cer1·0. Etim. Tlapilli, 
falda cola; tepetl, cerro. 

TLATAYAPAM SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito 
de Teposcolula. 'l'lacayapan. Sig. en mex. Río humanita~'Ío. 
Etim. Tlacayq,tl, cosa piadosa, humanitaria; apan, río. En m1xt. 
lleva el nombre de Yusande, que quiere decir Agua de la mu­
je1·. Etim. Y1isa, agua; ndeé de nadeé. mujer. 

TLATEPUSCO SAN PEDRO.-Municip,, Distrito de Tux­
tepec. Tlaltepozco. Sig. en mex. Luga1· á, espaldas de la ti.erra, 
Etim. Tlalli, tierra; tepozco, atrás, en las espaldas. En chman­
teco lleva el nombre de Cúecñei, que quiere decir Miicho dea­
pues. Etim. Ouec, mucho; fíei, despues. 

TLATEPUSCO SAN .ANTONIO.-1\Iunicip., Distrito de 
Tuxtepec. Tlaltepozco. (Véase la etimolo~ía ant~rior ). En ch~­
nanteco lleva el nombre de Oúec, que gmere decir Mocho ó di­
vidido. 

TLAXIACO SANTA MARiA ASUNCION.-Municip., 
Cab. del Distrito de su nombre. Tlachquiauhco. Sig. en me4, 
En la a1·boleda del juego de pelota. Etim. Tlalchco, Juego de 
pelota; quiahuitl, arboleda; co, en. En mixt. lleva el nombre de 
Ndijiñú ó Ndinú, que quiere decir Buena 'l:Ísta. Obtuvo el tí­
tulo de Villa por decreto de 1? de Octubre de 1852, y el de 
Jle1·6ica por decreto de 24 de Noviembre de 1860. 

TLAXILA SANT.A CATARIN.A. - Municip., Distrito de 
N ochixtlan. Tlaxilitla. Sig. en mex. Luga1· de camcoles. Etim, 
Tlaxilitl, caracol; lande tlan, lugar de. En mixt. lleva el nom­
bre de Yodoñu, que quiere decir Llano terroso. Etim. Yodo 
llano; 1iuhu, tierra. 

TLAZOYALTEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de 
Etla. Tlacoyaltepec. Sig. en mex. Pueblo espacioso. Etim. Tla­
coyahua, espacioso, cómodo; altepetl, pueblo. 

TO.A VELA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Choapan. 
fl,uhuavela. Sig. en zapot. Boca de culebra. Etim. Ruhua, bo~ 
ca; vela, culebra, carne ó pescado. 

TOCUELA.-Hacienda, Municip., de Ocotlan, Distrito d~ 
este nombre. Tocuilan. Sig. en mex. Lugar de grullas. Etim, 
'focuil, grulla¡ lan de tlan, lugar de. 

1 
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TOLEDO.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito d0 Ju. 
chitan. 

TOLEDO.-Rancho, Municip. de San Gabriel Mixtepec, Dis­
trito de J uquila. 

TOLTEPEC.-Rancho, Municip. de Pochutla, Distrito de es­
te nombre. Sig. en mex. Monte de jwncos. Etim. Tollin, tule, 
junco 6 espadaña; tepetl, monte. 

TOMAS SANTO.-Rancho, Municip. de Aq.iapa, Distrito de 
Tuxtepec. 

TOMALTEPEC SANTO DOMINGO. -Municip., Distrito 
del Centro. Sig. en mex. Jllonte de toinates. Etim. Tornatl, to­
mate; tepetl, cerro ó monte. 

TONAGUIA ASUNOION.-Municip., Distrito de Villa-Al­
ta. Xonaguía. Sig. en zapot. Ocho piedms ú ocho flores. Etim. 
Xona, ocho; guia, piedra; guíe, flor. 

TONALÁ SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Hua­
juapan. Sig. en mex. Lugcir del sol. Etim. Tonalli, sol; la de 
tlan, lugar de. 

TONALTEPEC SANTO DOMINGO. - Municip., Distrito 
de Teposcolula. Sig. en mex. JJfante del sol. Etim. Tonalli, sol; 
tepétl. monte. En mixt. lleva el nombre de Yuc·unchi, que quie­
re decir Oe1·ro del sol, Etim. Yucu, cerro; cunchi, sol. 

TONALTEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
Cuicatlan. (Véase la etimología anterior). 

TONAMECA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Po­
chutla. Tonarnecan. Sig. en mex. Lugar de magueyes resplan­
decientes 6 lusfrosos. Etim. Tona, resplandecer; rnetl, maguey; 
can, lugar de. Puede ser tambien Tonaniecatl, que sig. Río del 
sol. Etim. Tonalli, sol; a de atl, agua; mecatl, cuerda. Asimis­
mo puede ser Tonamecayotl, que quiere decir Raza del sol. 
Etim. Tonalli, sol; rnecayotl, raza. Igualmente puede ser Tona­
maica, que sig. En el lago del sul. Etim. Tonalli, sol; arnaitl, 
lago; ca, en. 

'l.'ONTEPEC.-Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distrito del 
mismo. IJ.ombre. Totontepec. Sig. en mex. Cerro caliente. Etim. 
Totonqui, caliente; tepetl, cerro. 

TOPILTEPEC SAN PABLO.-Municip., Distrito de Yau­
tepec. Sig. ~n mex. Ce1·ro del alguacil. Etim, Topilli, alguacil; 
tepetZ, cerro. 
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TOPILTEPEC SAN P ABLO.-Municip., Distrito de Tepos­
colula. (Véase la etimología anterior). En mixt. lleva el nom­
bre de Yucutagno, que quiere decir Cerro del topil. Etim. Yu­
cu, cerro; tagno, topil. 

TORTILLAS.-Rancho, Municip. de San José Ixcapa, Dis­
trito de Juquila. 

TORONJAS.-Rancho, Municip. de Chimalapa, Distrito de 
Jnchitan. 

TOTOLAPAN SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Tla­
colula. Totolapan. Sig. en mex. Río de guajolotes. Etim. Toto­
llin, guajolote; apan, rio. En zapot. lleva el nombre de Guigo­
berengula, que quiere decir Río dél guajolote. Etim. Guigo, rio; 
be1·engula, guajolote. 

TOTOLAPILLA.-Municip., Distrito de Tehuantepec. Di­
minut. de Totolapan. (Véase la etimología anterior). En zapot. 
lleva el nombre de Guigobere, que quiere decir Río del guajo­
lote. Etim. Guego, río; bere, guajolote. 

TOTOLOTE.-Rancho, Municip. de Tlapanalquiahuitl, Dis­
trito de J uquila. 

TO'.FOMAOHAP A SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Al'varez. Tolomachapan. Sig. en mex. Río de los cestos de 
espada11.as. Etim. Tollin, tule, espadaña ó junco; machana, en- · 
tretejer. cañas para acotar; apan. río. 

TOTOMOXTLA SANTA MARÍA.-lVIunicip., Distrito de 
Villa-Jua.rez. Sig. en mex. Luga1· de totornoxtle. Etim. Toto­
moxtl, totomoxtle; (hoja seca de la mazorca del maíz) tla de 
tlan, 1 ugar de. 

TOTONTEPEO SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
Villa-Alt.a. Sig. en mex. Ceno caliente. Etim. '1.'otonqui, ca­
liente; tepetl, cerro. 

TOTOPOXTLE.-Rancho, Municip. de Tapanatepec, Distri­
to de J uchitan. 

TOTOTAYA.-Rancho, Municip. de Mariscala Iturbide, Dis­
trito de Hua.juapan. Sig. en mixt. Peña floja. Etim. Tato, pe­
ña; taya, floja. Pudiera ser Towdaya, que quiere decir Pe11.asco 
del duraznal. Etim. Toto, peñasco; daya, durazno. 

TOXPALAN SAN MARTIN.-Municip., Distrito de Teo­
titlan. Sig. en mex. Lugar de agv.,a bendita. Etim. Toxpalatl, 
agua bendita; lande tlan,lugar de. Tambien puede sig. Lugar 
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de la nopatm·a del conejo. Etim. Tochtli, conejo; nopalli, nopal; 
lan de tlan, lugar de, 

TRANCAS.-Rancho, Municip. de Telixtlahuaca, Distrito 
de Etla. 

TRES LAGUNAS.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito 
de J uchitan. 

TRINIDAD.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito de 
Juchitan. 

TRINIDAD.-Rancho, Municip. de Tlalixtac, Distrito del 
Centro. 

'l'RINIDAD.-Barrio, Municip., Distrito de J uxtlahuaca, 
TRINIDAD. - Rancho, Municip. de Yovego, Di¡,trito de 

Choapan. 
TROMPO.-Rancho, Municip. de Santiago Minas, Distrito 

de Juquila. 

TRUJANO SAN JUAN.-Municip., Distrito de Silacayoa­
pan. Se conoció por rancho de la Yerbasanta, y se elevó al ran­
go de pueblo por decreto de 8 de Abril de 1857. 

TRUJAPAN SAN JOSÉ.-Municip., Distrito de Huajua­
pan. Palabra híbrida compuesta del castellano 'I'rujano y de la 
mexicana apan, rio, ó pan, sobre ó hácia, que quiere decir Rio 

·de trujano ó Hácía trujano. En mixt. lleva el nombre de Yo­
doñuti, que quiere decir Llano de a1·ena. Etim. Yodo, llano; 
ñv,ti, arena. 

TULANCINCO SAN MIGUEL. - Municip., Distrito de 
Coixtlahuaca. Tolantzinco. Diminut. de Tula. Sig. en mex. 
Luga1·cillo de tules. Etim. Tollin, tule, junco ó espadaña; tzin­
tli. diminut.; co, lugar de. 

TULE SANTA MARÍA.-Municip., Distrito del Centro. 
Lleva este nombre por el hermoso sabino que allí e:x;iste, y que 
se conoce con dicho ncmbre. 

TULES.-Rancho, Municip. de Niltepec, Distrito ele Juchi­
tan. Tollin. Sig. en mex. Tular. 

TULIXTLAHUACA SAN PEDRO.-Municip., Distrito de 
Jamiltepec. Tolixtlahuaca. Sig. en mex. Llano de tules. Etim. 
Tollin, tule, junco ó espadaña; ixtlahuaca, llanura ó valle. En 
mixt. lleva el nombre de Yusacoyo, que quiere decir Río ó agua 
ele la ciénega. Etim. Yusa, rio ó agua; coyo, ciénega. 

TUNUCHE SAN MATEO.-Municip., Distrito de Juxtla 
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huaca. Toñuchu. Sig. en mixt. 01·eja de piedra. Etim. Toñu, 
or~ja; chuu, piedra. Pudiera ser Teñuchi, y en este caso sig. 
A la vista de la calle. Etim. Teñu, ojo; ichi, calle. 

TUTEPETONGO SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito 
de Cuicatlan, Tochtepetonco. Sig. en mex. En el cerrillo de co­
nejos. Etim. Tochtli, conejo; tepetl, cerro;: tontli, diminut., y 
co, en. 

TUTLA SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito del Cen­
tro. Tochtlan. Sig. en mex. Luga1· de conejos. Etim. Tochtli, 
conejo; tlan, lugar. 

TUTLA SAN SEBASTIAN.-MuniciFJ,, Distrito del Cen­
tro. (Véase la etimología anterior). 

TUTLA SANTIAGO.-Municip. Distrito de Tehuantepec. 
(Véase la etimología anterior). 

TUTLA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Huajua­
pan. (Véase la etimología respectiva). 

TUTUTEPEC SAN PEDRO.-Municip., Distrito de J uqui­
la. '1.'ototepec. Sig. en mex. Cerro de pájaros. Etim. Tototl, pá­
jaro; tepetl, cerro. En mixt. lleva el nombre de Yiicudaa, que 
quiere decir Monte de pájaros. Etim. Yucu, cerro; tidaa, pája­
ro. Conquistada esta poblacion, se le dió por los españoles el 
título de Villa de Segura de la Frontera; pero no habiéndoles 
convenido el clima, levantaron el campo y la vinieron á fundar 
en el pueblo que es hoy Jalatlaco. 

TUXTEPEC SAN JUAN BAUTISTA.-Municip., Cab. del 
Distrito de su nombre. Tochtepec. Sig. en mex. Cerro del conejo. 
Etim. '1.'ochtli, conejo; tepetl, cerro. En este pueblo no hay co­
nejos sino muchísimas tuzas, y pudiera ser Toztepec, que sig, 
1l1onte de tuzas. Etim. Tozan, tuza; tepetl, cerro ó monte. En 
chinanteco lleva el nombre de Geumalo, que quiere decir Pue­
blo del camelote. Etim. Geu, pueblo; ma, palo; lo, camelote. Los 
mazatecos lo conocen con el nombre de Naxinchee, que sig. Ce­
rro grande. Etim. Naxhin, cerro; chee, grande. Lleva el título 
de Villa, sin que se halle en la coleccion de leyes el decreto que 
se lo confirió. El Plan proclamado en 15 de Enero de 1876 en 
esta Villa, y que reconoció como Jefe 1mpremo al Benemérito 
general Porfirio Diaz, es el que ha dado á México el Gobierno 
que actualmenta rige sus destinos, y que conduce á la Nacion 
por la vía de la paz y del progreso moral y material. 
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TUZAPANA.-Rancho, Municip. de Llano grande, Distrito 
de Jamiltepec. Tozapan. Sig. en mex. Río de las tuzas. Etim. 
Tozan, tuza; apan, río. 

u 
UXILA SAN FELIPE Y SANTIAGO.-Municip., Distri­

to de Tuxtepec. Huitzitzillan. Sig. en mex. Luga1· de colibríes. 
Ethn. Huitzitzillin, colibrí; lan de tlan, lugar de. En chinan­
teco lleva_el nombre de Gueugin, que quiere decir Pueblo agrio. 
Etim. Gue, pueblo; gein , agrio. En mazat. se llama Manguiña, 
que sig. Tie1·1·a m,usculosa 6 membranosa. Etim. Nangui, tie­
rra; ?"ía, músculo ó miembro. 

V 

VACAS.-Rancho, M:unicip. de Tlacolulita, Distrito de Yau­
tepec. 

VALDEFLORES.-Hacienda, Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. 

VALLE NACIONAL SAN JUAN BAUTISTA.-Muni­
cip., Distrito de Tuxtepec. En chinanteco lleva el nombre de 
Júnyia, que quiere decir Agua que nace 6 nacimiento del río. 
Etim. Jún, río 6 agua; yia, nacer. 

VALLE SANTA ANA.-Municip., Distrito de Tlacolula. 
VALLE SAN MIGUEL.-Municip., Distrito de Tlacolula. 
VALLE SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Tla-

colula. En zapot. se conoce por Niguigo, que quiere decir Al 
pié del 1·io. Etim. Nija, al pié; guigo, rio. El decreto de 31 de 
Octubre de 1860 le dió el titulo de Villa Diaz-Onlaz. 

V AQUERÍA.-Rancho, Municip. de Animas Trujano Coyo­
tepec, Distrito del Centro. 

VARGAS GUADALUPE.-Rancho, Municip., Distrito de 
Huajuapan. 

VELATÓ.-Sitio, Municip., Distrito de Miahuatlan. Belatoo. 
Sig. en zapot. Culebra grande, Etim. Bela, culebra; too, grande. 

VENADO.-Rancho, Municip. de Tepenixtlahuaca, Distrito 
de Juquila. 

' 

1 
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VERGEL.-Hacienda, Municip., Distrito de Ejutla. 
VICENTE SAN.-Rancho, Municip. de Astata, Distrito de 

'l'ehuan tepec. 
VICTORIA SAN LORENZO.-Municip., Distrito de Sila­

cayoapan. Antiguamente "El Potrero." 
VIEJA.-Hacienda, Municip. de Ejutla, Distrito de este nom-

bre. 
VIEJO.-Rancho, Municip. de Santiago el Menor, Distrito 

de Juquila. 
VIEJO.-Rancho, Municip. de Tlapanalquiahuitl, Distrito de 

Juquila. 
VIGALLO SANTA MARÍ A.-Municip., Distrito de Villa-

Alvarez. Bigayo. Sig. en zapot. Cinco guayabos. Etim. B-i, gua­
yabo; gayo, cinco. 

VIGAS.-Rancho, Munici p. Je Zanatepec, Distrito de Ju-

chitan. 
VIGASTEPEC. - Rancho, .M unicip., Distrito de Teotitlan. 

Palabra híbrida compuesta del ca~tellano Vigas y del mex. te­
petl, que sig. Cerrn de vigas. 

VIGÍA.-Rancho, Municip. de Tututepec, Distrito de Ju. 

quila. 
VIGUERA.-Hacienda, Municip., Distrito de Etla. 
VILLA ALTA SAN ILDEFONSO.' - M unicip., Cab. del 

Distrito de su nombre. En mixt. lleva el nombre de Huotac 
Huirn, que quiere decir A la vista de la 1nuralla. Etim. Huo­
tac, muralla; huim, ojo. Es Villa desde mediados qel siglo XV. 

VILLA-AL V AREZ. - Municip., Cab. del Distrito. (Véase 

Zimatlan).· 
VILLA-JUAREZ.-Mnnicip., Cabecera del Distrito. (Véase 

Ixtlán). 
VILLA DE LIBRES.-Municip., Cab. del Distrito. (Véase 

Coixtl ah uaca ). 
VISTA HERMOSA LA TRINIDAD. - Municip., Distrito 

de Teposcolula. Era barrio de Teotongo y se elevó al rango de 
pueblo por decreto núm. 54 de 19 Marzo de 1868. 

VISTA HERMOSA.-Hacienda, Municip., Distrito de Hua-

juapan. . 
VÍBORAS.-Rancho, Municip. de :Nil!;epec, Distrito de Ju-

chitan. 
53 
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X 

XADANI SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Pochu­
tla.. Sig. en zap?t. Al pié del monte. Etim. X ana, al pié; da­
nn'I,, monte. Antiguamente se conoci6 con el nombre de Suchix­
tepec, que en mex. quiere decir Oe1-ro de fto1·es. Etim. Xochitl, 
flor; tepetl, cerro. 

XADANI.-Rancho, Municip. de Astata, Distrito de Tehuan­
tepec. (Véase la etimología respectiva). 

XAGAA.-Hacienda, Municip., Distrito de Tlacolula. Xa­
guiagaa. Sig. en zapot. Abajo de los nueve montes. Etim. Xa­
na, abajo; guia, monte; gaa, nueve. 

XAGALAXI SAN GASPAR.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. 1:agalaxi. Sig. en zapot. Palo delgado. Etim. Yaga, pa­
lo; lax'I,, delgado. Tambien puede sig. Oar1·illo delgado. Etim, 
Xaga, cachete; laxi, delgado. 

XAGAXIA SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Vi­
lla:-Alta. Yagaxía. Sig. en zapot. serrano Palo del gavüari. 
Etim. Yaga,. palo, ár~ol; vexía, gavilan. Tambien puede sig. 
Cachete de p,z,edra. Etim. Xaga, carrillo; gía, piedra, 

XAGUI~.-Hacienda, M~nicip., Distrito de Ejutla. Sig. en 
zapot. Al p'l,é del monte. Etim. Xa de xana, al pié; guia, mon­
te, peñasco. 

X~LACUA.-Rancho, Municip. de Juchatengo, Distrito de 
J uqmla. X alacoatl. Sig. en mex. A renal de la serpiente. Etim. 
Xalla, arenal; coatl, culebra, serpiente. 

_XANAGUI~ SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de 
~iahu~tlan. _Sig. en zapot. A.bajo del ?'lionte. Etim. Xana, aba­
JO, al pié; gu'l,a, monte 6 piedra. 

XANICA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Miahuatlan 
Xaniga. Sig. en zapot. Aquí abajo. Etim. Xana, abajo; niga: , 
aquí. En m_ex. lleva el nombre de Ouixtepec, que quiere decir ' 
Ce1-ro de m'l,lanos. Etim. Ouixin, milano; tepetl, cerro. 

_XIA.-~ábrica de hilados y tejidos de algodon, Municip., Dis­
trito de V11Ia-Juarez. Xooxia. Sig. en zapot. Río de piedras 
Etim. X oo, rio; xia, piedra. · 

11 
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XIACUÍ SANTIAGO.-Municip., Distrito de Villa-Juarez. 
Riacuí. Sig. en zapot. Reunion de gente. Etim. Ria, reunion; 

cuí, gente. 
XIHUILAPAM.-Municip., Distrito de Teotitlan. X ihuila-

pan. Sig. en mexicano Rio de yerbas. Etim. X ihuitl' yerba; 

apan, rio. 
XINDIHUI SAN MATEO.-Municip., Distrito de Nochix-

tlan. Xaandehui. Sig. en mixt. Al pié del cielo. Etim. Xaha, 

al pié; andehui, cielo. 
XITLA SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Miahuatlan. 

Oitlallan. Sig. en mex. Luga1· de la estrella. Etim. Oitlallin, 
estrella; lan de tlan, lugar de. Pudiera ser Zitlan, que quiere 
decir Lugar de liebres. Etim. Zitli, liebre; tlan, lugar de. 

XITLAPEHUA.-Rancho, Municip., Distrito de Miahuatlan. 
Oitlaltepehuan. Sig. en mex. Junto al ce1·ro de la estrella. 
Etim. Oitlallin, estrella; tepetl, cerro; huan, junto. 

XOCHIMILCO SANTO TOMÁS.-Municip., Distrito del 
Centro. Sig. en mex. En el campo florido. Etim. Xochitl, flor; 

milli, campo; co, en. 
XOCHIMILCO SAN SEBASTIAN.-Municip., Distrito de 

Etla. (Véase la. etimología anterior). 
XOVAGUIA CANDELARIA.-Municip., Distrito de Yau-

tepec. Sig, en zapot. Maíz florido. Etim. X ova, maíz; guíe, flor. 
Tambien puede sig. Maíz como piedra. Etim. X ova, maíz; guia, 

piedra. 
XOXOCOTLAN.-Municip., Distrito del Centro. Sig. en 

mex. Lugar de pinos verdes. Etim. Xoxotic, verde; ocotl, pino, 

árbol de la. tea; tlan, lugar de. 
XUCUAPAM.-Rancho, Municip. de San Francisco del Mar, 

Distrito de Juchitan. Xocoapan. Sig. en mex. Río agrio 6 de 
las frutas. Etim. Xococ, agrio; xocotl, fruta; apan, rio. 

y 

Y.-Rancho, Municip. de la Hacienda de la Compañía, Dis­

trito de Ejutla. 
YAA· SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Villa-Alta, 

Sig. en zapot. Verde. 
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YACOCHI SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Yagagochi. Sig. en zapot. Á:rbol del sueño (que adorme­
ce). Etim. Yaaga, árbol; gochi ó cochi, sueño. 

YACE SAN JUAN. -Municip., Distrito de Villa-Alta. 
Yaaeh. Sig. en zapot. ¡Qué verde! ú ¡Oh verdor! Etim. Yaa, 
verde; eh 6 he, interjeccion. 

YAGALLO SANTIAGO.-Municip., Distrito de Villa-Alta. 
Yagayoo. Sig. en zapot, Forüileza de rnadem 6 Casa de árbo­
les. Etim. Yaga, palo,. árbol; yoo, fortaleza, casa. 

YAGANIZA SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Sig. en zapot. Palo de agua ó .A.yuaje de la arboleda. Etim. 
Yaga, palo, árbol; niza, agua. 

YAGAVILA SANTA CRUZ.-Municip., Distrito de Villa­
Juarez. Yagabíla. Sig. en zapot. Palo del in.fie1·no. Etim. Ya­
ga, palo, árbol; bila, infierno. 

YAGUAL.-Rancho, Municip. de Tuxtepec, Distrito del mis­
mo nombre. Yahualli. Sig. en mex. Rodete de tierra, lienzo ó 
yerba para asentar vasijas, cosa cfrciilar. 

YAHUICHI SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Juarez. Sig. en zapot . .A.rbol de higo. Etim. Yaga, palo, ár­
bol; hiiiche, higo. Tambien puede sig. Palo hueco. Etim. Yaga, 
palo; huiche, hueco. 

YAHUIO SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Juarez. Sig. en zapot. Palo del giiayabo. Etim. Yaga, palo; 
huio, guayabo. 

YAHUIVÉ SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Choa­
pan. Yagahuibee. Sig. en zapo t . .A rbol hueco de hormigas. Etim. 
Yaga, palo, árbol; huiche, hueco; bee, hormiga. Tambien puede 
sig. Palo que ar1·oj6 el afre ó aÍ?'e que se lleva los árboles. Etim. 
Yaga, árbol; hui, llevó; be, aire. 

YAHUIVÉ TRINIDAD.-Rancho, Municip. de Santa Ma­
ría Yahuivé, Distrito de Choapan. (Véase la etimología ante­
rior). 

YAJE.-Hacienda, Municip., Distrito de Ocotlan. Y aaxé. 
Sig. en zapot, Elote verde. Etim. Y aa, verde; xe, elote. Pudie­
ra ser Yagaxe, que quiere decir Junto á la arboleda. Etim. 
Yaga, palo, árbol; gaxe, junto ó cerca. 

YAJONI SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito de Vi-
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lla-Alta. Yaxoni. Sig. en zapot. Ocho drboles. Etim. Yaga, pa-
lo; xoni 6 xono, ocho. · 

YALALAG SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa-Al-
ta. Yagayalalag. Sig. en zapot . .A.1·bol de copal con hojas. Etim. 
Yaga, árbol; yala, copa]; lag, hoja. Tambien puede ser Yaga­
lalag, que se interpreta En la multitiid de árboles (qui_zá arbo­
leda 6 parque). Etim. Yaga, árbol; lalag, mucho, multitud. El 
decreto núm. 35 de 20 de Noviembre de 1877 le dió el titulo 
de Villa de Hidalgo. 

YALAHUÍ SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa-Jua­
rez. Yagalahui. Sig. en zapot. En medio ele los á1·doles ó entre 
el bosque. Etim. Yaga, palo, árbol; lahiii, en medio, entre. 

YALINA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Yagalina. Sig. en zapot . .A.1·boles ft'utales. Etim. Yaga, 
árbol,, palo; lina, fruta. Tamhien puede sig. Oavadum de la 
arboleda. Etim. Yaga, palo, árbol; xilina, cavadura. 

YANHUITLAN SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito 
<le Teposcolula. Yancuitlan. Sig. en mex. Piieblo nuevo. Etim. 
Jancui, nuevo.; tlan, lugar de. En mixt. lleva el nombre de 
Yosocahi, que quiere decir Llano nuevo. Etim. Yoso, llano; ca­
hi, nuevo. 

YANERI SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Villa-Jua-
rez. Yaganeri. Sig. en zapot . .A.1·bol de la trenientina. Etim. 
Yaga, palo, árbol; neri, trementina. 

YARENI SANTA ANA.-Municip .. Distrito de Villa-Jua­
rez. Yagareni. Sig. en zapot . .A.rbol de sang1·e. Etim. Yaga, 
palo, árl,ol; 1·eni, sangre. 

YATARENI SAN AGUSTIN.-Municip., Distrito del Cen­
tro. Yetareni, corrupcion de Guetareni. Sig. en zapot. Torti­
lla color de sangre. Etim. Gueta, tortilla; reni, sangre. 

YATEÉ SAN FRANOISOO.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Yagatee. Sig. en zapot. Palo de ceniza. Etim. Yaga, ~a­
lo; tee, ceniza. Los serranos lo interpretan así: Oe1-ro de ceniza. 
Etim. Yala, cerro; tee, ceniza. 

YATONI SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Alta. Yatuni. Sig. en zapot. Palo largo. Etim. Yaga, palo; 
tuni, largo. 

YATUNI SAN ANDR~S.-Municip., Distrito de Villa-
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Juarez. Ya9atuni. Sig, en zapot. Palo largo. Etim. Yaga, pa· 
lo; tuni, largo. 

YAUTEPEC SAN BARTOLO.-Municip., ex-cabecera del 
Distrito de este nombre. Sig. en mex. Cerro frecuentado. Etim. 
Yauh, ir; tepetl, cerro. El decreto de 23 de Marzo de 1858 lo 
<leclar6 cabecera del Distrito; pero el de 17 de Diciembre de 
1861 la trasladó á San Cárlos Corral de Piedras. 

YATZACHI EL ALTO SAN BALTASAR. - Municip., 
Distrito de Villa-Alta. Yagazachi. Sig. en zapot . .• frbol b palo 
ama1·illo. Etim. Yaga, árbol; tzachi, amarillo. En zapot. serra­
no se interpreta Arbol fiorido. Etim. Yaga, árbol; tzachi, flor. 

YATZACHI EL BAJO SAN BALTASAR.-Municip.,Dis­
trito de Villa-Alta. (Véase la etimología anterior). 

YATZECHI SANTA INÉS.-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. Yagatzeche. Sig. en zapot. Recipiente de madera. 
Etim. Yaga, palo; zeeche, batea, apastle. Ta.mbien puede sig. 
Pueblo de la arboleda. Etim. Yaga, árbol; tzechi, corrupcion de 
guiche, pueblo. 

YA VEO SANTIAGO.-Municip., Distrito de Choapan. Ya­
gaveo. Sig. en zapot. Palo del coyote. Etim. Yaga, palo; beo, co­
yote. Los serranos lo interpretan diciendo que sig. Monte de la 
luna. Etim. Yala, monte; veo, luna. 

YAVICHE SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Yabiche. Sig. en zapot. Palo del niño. Etim. Yaga, palo¡ 
biche, niño. En zapot. serrano sig. Palo seco. Etim. Yaga, palo; 
biche, seco. Si es Yahuiche, véase la etimología respectiva. 

YAVELOXI SAN JACINTO.-Municip., Distrito de Choa­
pan. Yagahueloxi 6 Yagabeloxi. Sig. en zapot. Despues de la 
arboleda. Etim. Yaga, palo; hueloxi, despues. Puede sig. tam­
bien en zapot. serrano Monte donde alumbra la luna. Etim. 
Yala, cerro; veo, luna; lo, donde; xi, luz. Igualmente significa 
en el mismo zapot. Arbol de mariposas de yerba. Etim. Yaga, 
árbol; belo, mariposa; xi, yerba.1 

YAVEXÍA SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. Yagabexía. Sig. en zapot. Palo del gavilan. Etim. 
Yaga, palo; bexía, gavilan. 

YAVEXÍA.-Hacienda de beneficio, Municip. del pueblo de 
Santa Marfa Yavexfa. Yagabexía. (Véase la etimología an­

. terior). 
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YAXILA SANTA OATARINA.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Juarez. Yagaxilla. Sig. en zapot. Palo de algodon. Etim. 
Yaga, palo; xilla, algodon. 

YAZONA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa-Alta. 
Yagazona. Sig. en zapot. Ocho palos. Etim, Yaga, palo, árbol; 
xona, ocho. En zapot. serrano se interpreta A 1·úoleda de ma­
meyes. Etim. Yaga, árbol; zona, mamey. 

YERBA SANTA.-Rancho, Municip. de Tututepec, Distrito 
de Juquila. 

YERBA SANTA.-Rancho, Municip. de Mixtepec, Distrito 
de Juquila. 

YEITEPEC SANTIAGO.-Municip., Distrito de Juquila. 
Sig. en mex. Oe1·ro tercero 6 T1·es cerros. Etim. Yei, tres; tepetl, 
cerro. 

YETLA SAN MA TEO.-Municip., Distrito de Tuxtepec. 
Yetlan. Sig. en mex. Lugar del tabaco. Etim. Yetl, tabaco; tlan, 
lugar de. En chinantooo se conoce por Geunai, que quiere de­
cir Pueblo del f1•ijol. Etim, Geu, pueblo; nai, frijol. 

YETLA.-Rancho, Municip. ele Tonalá, Distrito de Huajua­
pan. (Véase la etimología respectiva). 

YETZECOVI SAN JUAN.-Municip., Distrito de Villa­
Alta. Yetzecubi. Sig. en zapot. Pueblo nuevo. Etim, Yetze, pue­
blo; cobi, nuevo. Puede sig. tambien Palo de espinas nuevas, y 
en este caso el nombre será Yagaetzecuvi. Etim. Yaga, palo; 
etze, espina; cuvi, nuevo. 

YETZELALAG SANTA CATARINA.-Municip., Distrito 
de Villa-Alta. Sig. en zapot. Mucho pueblo ó Pueblo múltiple. 
Etim. Yetze, pueblo; lalag, mucho. Pudiera ser Yagaetzeyala­
lag, que quiere decir Arbol espinoso de copal con hojas. Etim. 
Yaga, árbol; etze, espina; yala, copa!; lag, hoja. 

YODOCONO MAGDALENA.-Municip., Distrito de No­
chixtlan. Sig. en mex. Llano hondo. Etim. Yodo, llano; cono, 
hondo. En mex. Petlaslahuaca. 

YODOHINO SANTO DOMINGO.-M.unicip., Distrito de 
Huajuapan. Sig. en mixt. Llano del tabaco. Etim. Yodo, llano; 
hino, tabaco. 

YODOYUXI. SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Hua­
juapan. Sig. en mixt. Llano del azumiate. Etim, Yodo, llano; 
yuxi, azumiate, chamizo. 



424 SOCIEDAD MEXICANA 

YOGANA.-Hacienda, Municip., Distrito de Ejutla, Yooga­
na. Sig. en zapot. Casa de labranza. Etim. Yoo, casa; gana, 
labranza. 

YOGOV A A.-Hacienda, Municip., Distrito de Miahuatlan. 
Yoogobanna. Sig. en zapot. Casa de hurtado1·es. Etim. Yoo, ca­
sa 6 fortaleza; gobanna, hurtador. 

YOGOVÉ.-Rancho, Municip. de Roa vela, Distrito de Choa­
pan. Yocubi. Sig. en zapot. Casa niieva. Etim. You, casa; cu­
bi, nueva. 

YOGOVI SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Alta. Yocubi. (Véase la etimología anterior). 

YOHUECHE SAN MELCHOR.-Municip., Distrito de Vi­
lla-Alta. Yoogueche. Sig. en zapot. Fortaleza del pueblo 6 pue­
blo fuerte. Etim. Yoo, fortaleza, casa; gueche, pueble. 

YOJOVI SAN FRANCISCO. -Municip., Distrito de Vi­
lla-Alta. Yooxovi. Sig. en zapot. T1'0jc de 1naíz 6 tierra del 
maíz. Etim. Yoo, casa; yu, tierra; xovi,.maíz. 

YOLOMECAL SANTIAGO.-Municip., Distrito de Tepos­
colula. Yolomecatl. Sig. en mex. Cuerda del corazon. Etim. Yo­
lotl, corazon; 1necatl, cuerda, mecate. 

YOLONOHIL.-Rancho, Municip. de Panixtlahuaca, Distri­
to de Juquila. Yolonchila. Sig. e.n mex. Oomzon del chilar. 
Etim. Yolotl, corazon; chita, chilar. 

YOLOTEPEO SANTO DOMINGO.-Municip., Distrito de 
Huajuapan. Sig. en mex. Cerro de corazon 6 En el corazon del 
cer1·0. Etim. Yolotl, corazon; tepetl, cerro. 

YOLOTEPEC SAN JUAN.-Municip., Distrito de Huajua­
pan. (Véase la etimología anterio,r ). 

YOLOTEPEO SANTA MARIA.-Municip.,Distrito de No­
chixtlan. (Véa,;e la etimología respectiva). En mixt. lleva el 
nombre de Yuandú, que quiere decir Cumbre de hielo. Etim. 
Yua, hielo; ndú de tindú, cumbre. 

YOLOTEPEO SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Ju. 
quila. (Véase la etimología respectiva). 

YOLOTEPEO SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Tla­
xiaco. (Véase la etimología respectiva). En mixt. lleva el nom­
bre de Yucuini, que quiere decir Cerro de co1·azon. Etirn. Yu­
cu, monte 6 cerro; ini, corazon. 

YOLOTEPEC DE LA PAZ.-Municip., Distrito de Tla:da-
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co. (Véase la etimología respectiva). Se conoció con el nombre 
de Ba1·rio-Chico, elevándose al rango de pueblo por decreto 
número 30 de 27 de Diciembre de 1869. 

YOLOX SAN PEDRO.-Municip., Distrito de Villa-Jua-
1.'ez. Yoloxochitl. Sig. en mex. Flo1· del corazon (magnolia). 
Etim. Yolotl, cora:r.on; xochitl, fl.pr. 

YOSOCANI SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Ja­
miltepec. Sig. en mixt. Llano [rugo. Etim. Yoso, llano; cani, 
largo. 

YOSOOANU.-Barrio, Municip., Distrito <le JuxUahuaca. 
Sig. en mixt. Llano grande. Etim. Yoso, llano; caií:u, grande. 

YOSOOUTA SAN FRANCISCO. - fürncho, M unicip. <le 
Teozatlan, Distrito de Huajuapan. Sig. en mixt. Llano del 
agu(I,. Etim. Yoso, llano; cnta, agua, 

YOSOJIATO.-Barrio, Municip., Distrito de Tlaxiaco. · Yo­
soxicitu. Sig. en mixt. Llano encajonado. Etim. Yoso, llano; 
xiatu, csjon. 

YOSONDIOA.-Rancho, Municip. de Atoyac, Distrito ele Ja­
miltepec. Yosondicaha. Sig. en mix:t. Llano del leon. Etim. 
Yoso, llano; dicaha, leon. 

YOSO.NDÚA SANTIAGO.-Municip., Distrito de Tlax:ia­
co. Sig. en mixt. Llano de giwjes. Etim. Y()sO, llano; ndúa. 

guaJe. . . 
YOSONDÚA.-Itancho, Mnnicip. de Tecomatlan, D11M1to 

de N ochixtlan. (Véase la etimología anterior). 
YOSONOTÚ SANTA CATARINA.-Municip., Distrito rle 

Tlaxiaco. Sig. en mixt. Llano oscu1·0. Etim. Yoso, llano; nuhí, 
oscuro. 

YOSOTATU SAN PEDRO.-Municip., Distrito <le Tlaxia­
co. Sig. en mixt. Llano del topil. Etim. Yoso, llano; tatu, to~il. 

YOSOTICHE SANTIAGO.-Municip., Distrito de Tlaxrn­
co. Sig. en mixt. Liana del higo. Etim. Yoso, llano; tiche, higo 
y tarnbien aguacate. 

YOTAO SAN MIGUEL.-Municip., Di~trito de Vill,t-Jna­
rez. Yolwtao. Sig. en zapot. El te11i2Jlo. 

YUCUANE SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito Je Tla­
xiaco. Sig. en mixt. Cerro de la m·dilla. Etim. Yucii, cerro; cua · 
ne, ardilla. Maninaltcpec. Aqní estuvo el árbol conocido en l,i 
Historia por Flor de Yucuama, ,que es el Ixquixochitl, llama-

54 
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do en Zapoteco GU,iexoba, y que fué causa de una guerra san­
grienta entre mexicanos y mixtecas. 

YUCUDÓ.-Rancho, Municip. de Tetepec, Distrito de J a­
miltepec. Sig. en mixt. Yerbasanta. 

YUCUITA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Nochixtlan. 
Sig. en mixt. Ct1·ro de flores. Etim. Yucu, cerro; ita, flor. En mex. 
lleva el nombre de Xochixtepec, que quiere decir Cerro florido. 
Etim. Xochitl, flor; tepetl, cerro. 

YUCUITÉ SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Tla­
xio.co. Sig. en mixt. Ce1v¡•o del acote. Etim. Yucu, cerro; cuité, 
acote. En mex:. lleva el nom brc <le Ocotepec, que quiere decir, 
Monte del ocote. Etim. Ocotl, ocote, árbol de la tea; tepetl, cerro. 

YUCUCUNDO SAN FRANCISCO.-Municip., Distrito de 
Nochixtlan. Yucucandodo. Sig. en mixt. Encima del cm-ro. 
Etim. Yucu, cerro; candado, encima, subida. 

YUCUCUY SAN MATEO.-Municip., Distrito <le Nochix­
tlan. Yucucuí. Sig. en mixt. Cerro ve1·de. Etim. Yucu, cerro; 
euí, verde. 

YUCUCHANDÚA.-Rancho, Municip. <le Jamiltepec, Dis­
trito de este n(i)mbre. Sig. en mixt. Monte de guajes. Etim. Yu­
cu, cerro; chandúa, guaje. 

YUCUMANA SAN PEDRO.-Municip .. Distrito de Tepos­
colula. Sig. en mixt. Ce1'1'0 del amole. Etim. Yuc·U,, cerro; ma­
ma, amole. 

YUCUNA SANTOS REYES.-1\fonicip., Distrito de Hua­
juapan. Sig. en mixt. Ce1"ro oscuro. Etim. Yucu, cerro; ná, os­
curo. 

YUCUNDÓ.-Rancho, Municip. de Chacoapan, Distrito de 
N ochixtlan. Sig. en mex. A la bajada del ce1·1·0. Etim. Yucu, 
cerro; ndo de tondoo, bajada. 

YUCUNICOCO SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de 
Tlaxiaco. Sig. en mixt. Cerro go1·do. Etim. Yucu, cerro; nicoco, 
gordo y tam bien á!>pero. 

YUCUNUTI SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Hua­
juapan. Sig. en mixt. Monte de arena. Etim. Yucu, cerro ó mon­
te; ñuti, arena. 

YUCUQUÍ.-Rancho, Municip. de Atoyac, Distrito de Ja­
miltepec. Yiwucuí. Sig. en rnixt. Ce1·1·0 Yerde. Etim. Yucu, 
cerro; cuí, verde. 
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YUCUQUIMI SANTA MARÍA. - .Municip., Distrito de 
Huajuapan. Sig. en mixt. Ce1-ro del l·U,ce1•0, Etim. Yucu, ce~ro; 
quirni, lucero. Pudiera sig. tambien .Monte del ce1·do. Etim. 
Yucu, cerro; quene, cerdo. 

YUCUTÍO.-Rancho, :Municip. de Pinotepa Nacional, Dis­
trito de Jamiltepec. Sig. en mixt. Cerro de lct t01·tuga ó .Monte 
caliente. Etim. Yncu, cerro; tío, tortuga, caliente y tambien 
pulga. 

YUCUTIOCO.- Rancho, Municip. <le Jamiitepec, Distrito 
del mismo nombre. Sig. en mixt. Monte de h01"Y1iigas. Etim, 
Yucu, monte; tioco, hormiga. 

YUCUTINDÓ SAN MATEO,-Municip., Distrito de Tla­
xiaco. Yucutindú. Sig. en mixt. En la cumbre del ce1-ro. Etim. 
Yucu, cerro; tindú, cumbre. Pudiera sig. Monte de amñaB. 
Etim. Yucu, monte; tindoo, araña. 

YUCUYACHI SANTIAGO.-Municip., Distrito de Silaca­
yoapan. Sig. en mixt. Cerro breve, es decir, que i:se desciende 
con prontitud. Etim. Yucu, cerro; yachi, breve. 

YUCUXACO SAN PEDRO MÁRTIR.-Municip., Distrito 
de Tlaxiaco. Sig. en mixt. lifonte di!- los cla11io1·es. Etim. Yucu., 
monte; xaco, clamor, llanto ó lloro. 

YUGIA SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de Tla­
xiaco. Yugia. Sig. en mixt. Piedm del pozal. Etim. Yii, pie­

dra; cliijia, pozal. 
YUGÜE.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, Distrito 

de Jamiltepec. Yahue. Sig. en mixt. El 11ictguey. 
YUTA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Nochixtlan. 

Sig. en mixt. Río. 
YUTACATA.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, Dis­

trito de Jamiltepec. Sig. en mixt. Ria ele la comezon. Etim. 
Yiita, río; cata, comezon. 

YUTAOUINE.-Rancho, Municip. de Pinotepa Nacional, 
Distrito de Jamiltepec. Sig. en mixt. Río del tigre. Etim. Yu­

ta, río; cui?"ie, tigre. 
YUTACUITÉ.- Rancho, Municip, de Santiago Jicaltepec, 

Distrito de Jamiltepec. Sig. en mixt. Rfo del acote. Etim. Yii­
ta, río; citité, oeote. Cidté sig. tainbien Corto, de1·echo. 
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UTA.GUITE. - Ran~ho, niunicip. de Pinotepa Nacional, 
Distrito do Ja.miltcpcc. (Vóac;e la etimulogía anterior). 

YUTACOYO.-Rancho, Municip. de Huazolotitlan, Distrito 
do Jamiltepcc. Sig. en rnixt. Rio ele lcJ, ciénega. Etim. Yiita, 
rio; coyo, ciénega. 

YUTAOUTO.-Rancho, Municip. de Amuzgos, Distrito do 
Jamiltepec. Sig. en:mixt. Riu del ca-pal 6 Aguaje del buey. Etim, 
Yuta, río 6 agua; ciito, copal; dicuto, buey. 

YUTANDÚ SANTA CATARINA.-Municip., Distrito de 
Huajuapan. Sig. en mixt. Río de la cU?nb1·e. Etim. Yuta, rio; 
tindú, cumbre. Puede sig. tambien Oct1iacla pedregosa. Etim, 
Yu, piedra; andua, cañada. 

YUTANDUCHI SANTA MARiA.-Municip., Distrito de 
ochi.."'.>tlan. Sig. en mixt. Río del f1·ijol. Etim. Yuta, rio; ndu­

chi, frijol. 

YUTANINO SAN SEBASTIAN.- Municip., Distrito de 
Nochixtlan. Sig. en mixt. Río hondo. Etim. Yuta, rio; anino, 
hondo. 

YUTAQUISE.-Rancho, Municip. de Atoyac, Distrito de J a­
miltepec. Yutacuise. Sig. en mixt. Río blanco. Etim. Yuta, 
rio; cuise, blanco. 

YUTATANE.-Rancho, Municip, de Tlacamana, Distrito de 
Jamiltepec. Sig. e~ mixt. Río del resurnidero, Etirn. Yuta, rio; 
tañe, resumidero. 

YUTATIO SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Hua­
juapan. Sig. en mixt. Río de la tortuga. Etim. Yuta, rio; tío, 
tortuga. 

YUTATITA.-Rancho, Municip. de Tulixtlahuaca, Distrito 
de Jamiltepec. Sig. en mixt, Río de las iguanas. Etim. Yuta, 
rio; tita ó tití, iguana. 

YUTATITA.-Rancho, Municip. de Huazpaltepec, Distrito 
de J amiltepec. (Véase la etimología anterior). 

YUTATIUNÚ.-Rancho, Municip. de Jamiltepec, Distrito 
del mismo nombre. Sig. en mixt. Río del tejocote. Etim. Yuta, 
río; tiu1i.6, tejocote. 

YUTATUUSUN.-Rancho, Municip. de Tulix:tlahuaca, Dis­
trito de Jamiltepec. YutatMíu. Sig. en mixt. Río del palma1·. 
Etim, Yuta, rio; tMíu, palma. · 
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YUXICHE.-Rancho, Municip., Distrito de Huujuapa?. Sig. 
en mixt. Zanja clé piedms. Etim. Yu, piedra; xiche, zanJ~· . 

YUZANDUCO.-Rancho, Municip. de Tecomatlan, Distnto 
. · t Rº d la g1·ana. de Nochixtlan. Yusanduco. S1g. en m1x , io e 

Etim. Yusa, rio; ncliico, grana. 

z 
ZACHILA SANTA MARiA.-Municip., Distrito de Vi~la­

Alvarez. Zaachila-Yoo. Sig. en zapot. Fortaleza de zaachilla. 
Como este nombre lo llevaron tres Reyes zapotecas, cr~emo_s 

l h ·z · re decir Mi-que es una corrupcion de Huezaa ac i o, que qme 
seric01·dioso magnánimo ó piadoso, calificativos que se ada.p-

, N · L pala tan bien al carácter de los Príncipes de esta aCion. a • 
bra Zaachilla tiene en zapot. un significado grosero, pues está 
compuesto de Zaa, manteca ó el que va; chil, comal, Y la,. ca­
liente· así es que en conjunto daría El que va al camal cali~n­
te ó c;mal grasiento, nombres que no cuadran para una MaJeS­
tad, que, como los zapotecas, se distinguieron por su valor, pr~­
dencia y sabiduría. Esta poblacion fué fundada_ á fines del.si­
glo XIII por Zaachila I, quien la declar6 Capital del Remo 
Zapoteco, y sin duda por esto los mexicanos le llamaron T~ot­
zapotlan, que quiere decir Capital de los Reyes Zapotec~s. Etim. 
Teutli señor cacique; tzapotecatl, zapoteca; nombre nacional de­
rivado, de Tzapotlan, y tlan, lugar de. Algunos interpretan 1~ 
palabra Teotzapotlan, diciendo que sig. Luga'r de zapot~s di­
vinos. Etim. Teotl, Dios, divino, excelente; tzapotl, zapote, tlan, 
lugar de. Su último Rey se llamó OosIJ0EZA, que fué casa

1
do 

con la Princesa ÜOYOLICATZIN, hija de MocTEZUMA, á la C~~l os 
zapotecas le pusieron por nombre Pelaxiilla, q?e en su ~dxoma 
quiere decir Copo de algodon. Gobernó con sabiduría _Y ,fué te­
mido y respetado de la Corte de México. En 1521 abdico el tro­
no, lo mismo q_ue su hijo CosIJOPI, en favor de l~s Soberanos de 
España. Sea dicho de:paso, que álguien asegura que l?s zapote­
cas no tenían idea de la Divinidad, y como tal vers10~ no e_s 
exacta damos en seo-uida los nombras con que era conocida. Pi­
tao, Dlos incórpóre; oom11n 4 l9s ~<J¡píritus y superior á ello?, 
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dotado <le atributos que le eran exclusivos; así es que era In­
creado y le llamaban PiyetC'.o, Piyexoo: ero. Infinito, sin prin­
cipio é inmortal, ylentonces le designaban con los nombres de 
Caqui, Cilla, Xe_tao, Piyexao: era el Creador del Universo y 
por esto le llamaban Pitao Cozaana: como Autor de los hom­
bres y de los peces se llamaba Guichana, y como Sostenedor y 
Gobernador de las criaturas le titulaban Coquiza Chivatiya Co­
zaanat6. Este Gran Espíritu tenia subordinados otros genios 
inferiores, que se denominaban Pitao Cocobi, genio de la abun­
dancia y de las mieses; Pitao Cosiyo, genio de las lluvias; Pi­
tao Coxaana, genio da la caza y pesca; y Pitao Xoo, genio de 
los terremotos. Pitao Zey, Pitao Yaa y Pitao Pee, suavizaban 
los infortunios y las miserias; Pitao Peczé, Pitao Quelli y Pi­
tao Yaaye, derramaban entre los hombres riquezas y placeres; 
Pitao Pecala inspiraba los sueños, y Pitao Peezi era el genio 
de los auspicios. . 

ZACHILA TRINIDAD DE.-Municip., Distrito de Villa­
Alvarez. Zaachilla. (Véanse las etimologías anteriores). 

ZACHILA.-Rancho, Municip. de Huamelula, Distrito de 
Teh uan tepec. Zaach illa. (Véase la etimología respectiva). 

ZAABACHE SAN ANDRÉS.-Municip., Distrito de Ejutla. 
Sig. en zapot. El qiie va á los siete sepiilcros. Etim. Zaa, el que 
rn; baa, sepulcro; che, de gache, siete. 

ZACATAL.-Rancho, Municip. de San Pedro Mixtepec, Dis­
trito de Juquila. 

ZACATEPEC SANTIAGO.- Municip., Distrito <le Choa­
pan. Sig. en mex. Ceri·o elel zacate. Etim. Zacatl, zacate; tepetl, 
cerro. En mixe lleva el nombre de Muyciixrna, que quiere de­
cir Encim,a elel zacate. Etim. 1niiy, zacate; cuxma, encima. 

ZACATEPEC SAN 11ÁRCOS.-Municip., Distrito de Ju­
q uila. (Véase la etimología anterior). En ch atino lleva el nom­
bre de Ilxi, que quiere decir Mariposa. 

ZACATEPEC SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Ja­
miltepec. (Véase la etimología respectiva). 

ZACATEPEC SAN MARTIN.-Municip., Distrito de Hua­
juapan. (Véase la etimología respectiva). 

ZAGALA.-Rancho, Municip. de Jocotepec, Distrito de Ju­
quila. 

ZAHUATLAN MAGDALENA.-Municip., Distrito cltl No-
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chixtlan. Sig. ~n mex. Ltuga1· ele leprosos. Etim. ~ahiiatl, en­
fermedad de la piel, lepra; tlan, lugar de. En m1xt: se llama 
Yucucata, que quiere decir ~Monte ele la cornezon. Et1m. Y.iwu, 
monte; cata, comezon. 

ZAHUATLAN SAN ANTONIO.-Municip., Distrito de 
Huajuapan. (Véase la etimología respectiva). Es_te_ pueblo se 
fundó en el lugar del Recibimiento, quedando er1g1do con el 
nombre de "San Antonio," por decreto de 31 de Octubre de 1831. 

ZAHUATLAN SAN SIMON.-Municip., Distrito de Hua­
juapan. (Véanse las dos etimologías anteriores). 

ZANATEPEC SANTO DOMINGO.-Municip., Dbtrito de 
Juchitan. Tzanatepec. Sig. en mex. Pueblo elel zcmate. Etim. 
Tzanatl, zanate, especie de tordo; altepetl, pueblo. 

' ZANIZA SANTA MARÍA. -Municip., _ Distrito de Villa-
Alvarez. Xaniza. Sig. en zapot. Abajo elel ag'ua. Etim. Xa de 

xana, abajo; niza, agua. . . . 
ZAPOTAL.-Rancho, Municip. del E<;pmal, Distrito de Ju-

chitan. Tzapotl. Sig. en mex. Zapote. 
ZAPOTE.-Rancho, Municip. de San Cristóbal, Distrito de 

'l'ehuantepec. ( Véase la etimología anteri?r). . . . 
ZAPOTE.-Rancho, Municip. de HuaJolot1tltm, Distrito de 

Huajuapan. (Véase la etimología respecti v~ ). . . 
ZAPOTE.- Rancho, Municip. de Noch1xtlan, D1str1to del 

mismo nombre. (Véase la etimología respectiva). 
ZAPOTE. -Rancho, Municip. de Jamiltepec, Distrito del 

mismo nombre. (Véase la etimología respectiva). 
ZAPOTE.-Rancho, Municip. de Tlalchichilco, Dii>trito <le 

Silacayoapan. (Véase la etimología rcspccti va). . 
ZAPOTE.-Rancho, Municip. de Tututepec, Distrito de Ju-

quila. (Véase la etimología respectiva). . 
ZAPOTE.-Rancho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito de Ju­

chitan. (Véase la etimología respectiva). 
ZAPOTE.-Rancho, Municip. de Zanatepec, Distrito de Ju­

chitan. (Véase la etimología respectiva). 
ZAPOTE.-Rancho, Municip. de la Hacienda de ~arro, Dis­

trito de Yautepec. (Véase la etimología respectiva). 
ZAPOTE.-Rancho, Municip. de Amoltepec, Distrito de Ju­

quila. (Véase la etimología respectiva). 
ZAPOTILLO.-Rancho, Municip. de Cuicatlan, Distrito del 



432 SO ' ! EDAD MEXICANA 

mismo nombre. Diminut. de Zttpote. ( éa'!c la etimología res­
pectiva). 

ZAPOTITLA SA TA MARÍA A U CION.-Municip., 
Distrito de Yautepec. J.'zapotitlan. Sig. en mex. Luga1· de za­
potes. Etim. Tzapotl, zapote; tillan, lugar de. 

ZAPOTITLA PALMAS SAN SEBA TIAN.-Muuicip., 
Distrito de Huajuapan. Tzapotitlan. (Véase la etimología an­
terior). En mixt. lleva el nombre de Yodocuno , que quiere de­
cir Llano h01iclo. Etim. Yodo, llano; cuno, hondo. 

ZAPOTITLAN LAGUNAS SAN PEDRO.-Municip., Dis­
trito de Silacayoapan. Tzapotitlan. (Véase la etimología res­
pectiva). 

ZAPOTITLAN SAN JUAN.-Municip., Distrito de Cuica- • 
tlan. Tzapotitlan . (Véase la etimolog(a rcspecti va). 

ZAPOTITLAN SAN FELIPE.-Municip., Distrito Je Vi­
lla- Alvarez. Tzapotitlan. (Véase la etimología respectiva). En 
mixt. lleva el nombre de Yododuoco, que quiere decir Llano 
del zapote. Etim. Yodo, llano; duoco, zapote. 

ZAPOQUILA.-Municip., Distrito de Huajuapan. Tzapoqui­
l itlan. Sig. en mex. Luga1· de la legum bre de zapote. Etim. 
Tzapotl, zapote; quilitl, legumbre; tlan, lugar de. En mixt. lle­
va el nombre de Yucuduoco, que quiere decir Cerro del zapote. 
Etim. Yuco, cerro; duoco, zapote. 

ZARABIA.-Hacienda, Municip. de Guichicovi, Distrito de 
Juchitan. 

ZARAGOZA SAN JUAN.-Municip., Distrito de Tdrnan­
tepec. Fué rancho de Tenango y se conoció con el nombre <le 
"San Juan Viejo," elevándose al rango de pueblo por decreto 
núm. 5 de 5 de Octubre <le 1882. 

ZARZA.-Rancho, Municip. <le San Fra11ci:ico <le! Mur, Dis­
trito de J uchitan. 

ZAUTLA SAN ANDRÉS.-Municip. Distrito Je Etla. Tza­
hutlan. Sig. en mex. T ie1'?'a de hi laderos. Etim. Tzahua, hi­
lar; tlan, lugar ó tierra de. 

ZAUTL:A. SAN LÁZARO.-Municip., Di.,trito de ELia. (Véa­
se la etimología anterior). 

ZAUTLA SAN JUAN.- Municip., Di :, trito de CuicaLlan. 
(Véase la etimología respectiva). 
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ZA VALETA.-Rancho, l\Iunicip. de San Andrés Zautla. Dis­
trito de Etla. 

ZAGACHE SAN GERÓNIMO.-Municip., Distl'ito de Oco­
t lan. Zetgar.he. Sig. en zapot. Siete mogotes. Etim. Zet, mogo­
te; gache, siete. 

ZEGACHE SANTA ANA.-Municip., Distrito de Ocotlan. 
Zetgache. (Véase la etimología anterior). 

ZENZONTEPE C SANTA CRUZ.-Mnnicip., Distrito de 
Juquila. Centzontepec. Sig. en mex. I nfiniclacl de ce1·ros ó ilfo­
chos ce"'ros. Literalmente Cuatrocientos ce1·ros. Etim. Centzon­
tli , cuatrocientm:; tepetl, cerro. 

ZETA.-Rnncl10, l\fnnicip. de S1m Miguel Sola, Distrito de · 
Villa-Alvarez. 

ZI MATLAN SAN LORENZO.- Munici p.., Cabecera del Dis­
trito de este nombre. Tepetcimatlan. Sig. en mex. L uga1· en la 
m íz del cer1'0. Etim. Tepetl, cerro; cimatl, raíz ó devastadero; 
tlan, lu()'ar de. En zapot. lleva el nombre de Guichihiiio, que 
quiere decir Pueblo de la8 giw,yabas . . E_tim: Guich~, pueblo; 
huio, guayauil. Tambien le ll aman Guixihuio, que s1g. Monte 
de guayabas. Etim. Giiix'i , moute; huio, guayaba. El dec_reto 
número 32 de 7 de Febrern de 1868 le· dió el t í tulo de V1lla­
Al varez, 

ZIMATLAN.- Rancho, Munici p. de Astata , Dist.rito de To­
huantepec. Ci1natlan. Sig. en rnex. Lugcir de raíces. Etim. Ci­
m atl, raíz; tlan, lugar ele. Se erigió en pueblo en 1833. 

ZOCOTEACA SAN" JOSÉ.-Rancho, Municip. de San Luis 
Morelia, Distrito de Silacayoapa11. Sig. en m·ix:t. Un pm· de pes• 
cados. Etim. Zoco, un par; leaca, pescado. 

ZOOCHILA SANTIAGO. -Municip., Distrito de Villa-Al­
ta. X ochitlcm. Sig. eu mcx. Lugcir florido. Literal mente Flo­
resta. Etiw. Xochi tl, fior; tlan, lugar de. 

ZOOCHIKA SAN G li:RÓNil\10.- Municip., Distrito de Vi­
lla- Alta. Xochichina. Sig. en mex. Flo1· am·ugada 6 Fr uta 
pasada. Etim. X ochitl. flor; pachichin a, arruga~, y ~eneral­
mente se dice de la f ruta pasada. En zapot. Zoochi la qmere de­
cir Ramo de jlo1·es, y 'lla , Donde hay, así es que en conjunto ten­
dríamos Donde hay ramilletes de flores. 

ZOOGOCHI SANTA MARÍA.-Municip., Distrito de Vi-
65 
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lla-Juarez. Raguchú. Sig. en zapot. Lugar de podredumbre. 
Etim. Ra, cosa., lugar; gtJ,Chú,, podrida. 

ZOOGOCHO SAN BARTOLOMÉ.-Municip., Distrito de 
Villa-Alta.. (Véase la. etimología anterior). 

ZOPILHUAPAM.-Rancho, M11nicip. de Ixtaltepec, Distri­
to de Juchitan. Tzopilhuapan. Sig. en mex. J-iinto al 1·io del 
zopilote. Etim. Tzopilotl, aura, zopilote; hua, junto; apan, rio. 

ZOPILOAPAM.-R!mcho, Municip. de Ixtaltepec, Distrito 
de Juchitan. Tzopiloapan. Sig. en mex. Río del zopilote. Etim. 
Tzopilotl, zopilote; apan, rio. 

ZOPILOTE.-Rancho, Municip. de .11iahuat1an, Distrito del 
mismo nombre. Tzopiloll. Sig. en mex. Zopilote. 

ZOPILOTE.-Rancho, ~Iunicip. de San Francisco del Mar, 
Distrito de Juchitan. Tzopilotl. (Véa ·e la etimología anterior). 

ZOQUIAPAM DEL RIO SA~TIAGO.-Municip., Distrito 
<le Villa-Juarez. Zoquiapan. Sig. en mex. Río de lodo. Etim. 
Zoquitl, lodo, pantano; apan, rio. 

ZOQUIAPAM SAN LÚCAS.-Municip., Di,-trii.o ele Teoti­
tlan. Zoquiapan. (Véase la etimología anterior). 

ZOQUIAPAM.-Rancho, Municip., Distrito de Silacayoapan. 
Zoquiapan. (Véase la etimología re~pecti va). Pertenece al pue­
blo de San Juan Bautista Igualtepec. 

ZOQUITLAN SANTA M.ARÍA.-Municip., Distrito de Tla­
colula. Sig. en mex. Luga·1· pantanoso. Etim. Zoquitl, lodo, pan­
tano; tlan, lugar. 

ZORIANO.-Rancho, Municip. de Tlacolu1a, Distrito de es­
te nombre. 

ZORITA-Hacienda, Municip. Dbtrito del Centro. 
ZORITANA.-Hacienda, hoy "Barrio de la Concepcion," Mu­

nicip. de Ejutla, Distrito de este nombre. Hasta 1879 esta fin­
ca se rigió como entidad municipal; pero habiéndola comprado 
varios pueblos limítrofes, fué dividida en lotes, tocando á Eju­
tla el que está poblado, y sin que d Soberano haya acordado 
su refundicion, qued6 suprimido su Ayuntamiento y agrega.dos 
sus habitantes, de hecho, á la cabecera. 

ZULETA.-Hacienda, Mun~cip. de Tehuantepec, Distrito del 
mbmo nombre. 

11 

11 

11 

11 
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El Estado está dividido en 26 Distritos políticos conforme á. 
las leyes de 23 de Marzo de 1858, 16 de Marzo de 1861 Y 15 
de Octubre de 1868, que dan en 

RESUJ\:'l:EN 

1,082 Municipalidades repartidas en 

Ciudades................. . . . . 2 
Villas......................... 25 
Pueblos. . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . 986 
Haciendas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131 
Runchos...................... 754 

Total. . . . . . . . . . . . . . . . 1,898 

Siendo de utilidad el conocimiento de la situacion geográ­
fica y altitud sobre el nivel del mar de algunos lugares, inser­
tamos en ~eguida dos listas que hemos sacado de varios au­
tore;;. 



, OCIBDAD :.tEXICA"NA 

SITUACION GEOGRAFICA 
Oe al¡unM pol.llaclont'"I 

J I fütado, 

CONTENIDA EN ESTE CATALOGO 

11 

L&titud 'Longitud Meridiano. Norte. Este. 

----------------: 
Pueblos, Haciendas y Ranchos. 

.Acbiutl o. San Miguel, rJl3t. <IP Tlaxiaco . . . , 17° 15' 55" 1 ° 34' 30"'. México. 
Comaltepoc, dist. lle Villa-Juorez . . ...... 17° 31' 15" 3° 211' - 1 México. 
Chihuitan, dist. de Tehuontepec . . . .. .... . 16°35' 4i" 95° 15' 36" Greenwich. 
Chiltepec, dis t. do YautPPPC . . . .... . ·····I 16° 7'30" ~.º l!J' -

1 
Méxic<,. 

Chimalapa San Miguel, dis t . de Juchitan.. 16° 43' 08'' !>4° 50' 4 " GrPeawicb. 
Ejutla, V!II~, cabecP_ra de d!st . ... . ... . . . . 1~: a~; ~1;: 2° 2~: 50 'º¡ 1\[~x\co. 
E lotepec, d1st. de V11la- Alvarei.. .. .. . . . . J h l6 30 1 5 1 - Mex1co. 
Espinal, dist. de Juchitan... . ..... . . ... )6°29'26º 95° ti' 38" Greenwich. 
Huajuupan, Villa, cabllcera de dist.. . .. . . ltiº l' 30" 1° 18' - Cbapultepec. 
Huilotepee, dist. tle .TehuantPpec... . .. . . . J 6° 14' 54" !15° 15' 2·•, Greenwich. 
Huiizo, San Pablo, chst. de Rtlu . ....... )7° 19' 5' 2° 17' - )l éxico. 
Igua ltopec, dist. de Silacayonpan . ... .. ... 17° 42' ~5" Oº·J9' 10" México. 
Ixcatlan, dist. de Tuxtepec ... . . ..... . .. . 18° 14º :S0" 2° 35' - México. 
Jxtaltepec, dist. de Juchita n . ........ .... Hiº30'27' ~5° 9' 17 "1 Greeawich. 
l:!:taltepec S. Gerónimo, dist. de J uchitan. lllº 3'1' 20 ' 95º 11' 49"¡ Greenwich. 

. . . j 16° 26' Jo· :15º 7' 20" Greenwich. 
Juclnton, Villa, cabecera de d1 st .. . .. .. 1 lGº :.?W 1o•· 3o 59• 56., , Ghapultepec. 
Lnjarcia, dist. de Ynutepec .. . . .. . . . . . . . . 16° 37' 5' 3° 8' - 1\léxico. 
Lnpaguía, di~~-•~ · ~táhunllan . . . . . . . . . . 16° 17' - 2° 58' 3y· México. 
Ma r Santa 1\Inría, dist. de Juchitan... .... 16° 13º 33•· nJ.º 67' H4" Greenwlcb. 
Mar San Mntf'O, dist. de Telrna ntep!'c.. ... lGº 12' 15' 9;,º 4/ 49" Greenwich. 
Miahuutlan, Villa, cabecera dfl disL .. . . . .. 1,;0 3~• - 2° 32' l" Cbapultepec. 
OAXACA, Ciudad, Capita l del E~tado . .. ... 17° 10· - 2° 27' - México. 
Ozolotepec Sta. María, dist. de ,uabuatlan . 16° 11' 20•· 2° l 7' - México. 
Petapa Santa María, dist. de Juchitan.... 16° 49' ;lti" 93° 13' 8" Greenwich. 
Petapa Santo Domingo, dis t . de Jachitan. 16° 40' :33" !13° 14 ' 25" Greenwich. 
Petapa, Barrio, dis t. de Juchitan .. ... . .. . 16° 49·:;w !15º 1:3' w· Greenwicb.. 
Río San Juan ele!, clist. de Tlacolula . ... . . lliº M' :JO" 2° G::• 30" México. 
Salina-Cruz, Puerto, clisL. ele Tehuantepec. 16°1 O' 4· 95° l'i ' 46" Greenwich. 
Tarifa,hac.,cUst.do J uchitan ........ . . . 16° 43' 31'º 91° .; ~•3zn G reenwich. 

. . j 16°14' 30" 3° 53' llO " México. 
Tehua ntepec, Crnclad, cabecf'ra de ,hst . 1 16a 20. 16 .. 95a 19. 44., Greenwich. 

'l'ezoatlan, dist. tle Huajuapnn . . . . . . . . . . . 17° 43' 20" 1 ° 17' 30" México. 
Tlacolula, Villa, cab;,cern. ele dist. . . . . . . . . 16° 58' J 8" 2° :18' - i\léxico. 
'i 'laxiaco, V illa, cabecero. tle cll~t .. . . .. . . 17° 11· 14' 1° 3!' 21" Cbapultepec. 
Tlallx tlahuocn , dlst. de Nochixtlan..... . . 17° J;1·20· 2° 5' - México. 
Vllla-Junrez (h.:tlíi.aJ, cubeceru de uist ... 17° 26' l ó' '1.0 35· L t" Clrnpultepec. 
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AL TURAS EN METROS 
¡;.,oan.E F.L NlTEL DE! , 'M,\TI 

ne algunos lugares del Estado contenidos en este Catálogo. 

Pueblos, Haciendas y Ranchos. Metros. Auloriuaues. Aüos. 
--

A"'ua San Felipe, dist. del Centro . ... . ••• 1,650 Ortega Reyes. 1877 

A~a Santa, hac., dist. de V ilia-J uarez .... i,6ó6 Eduardo Harkort. 18.U 

1, 807 Eduardo Hnrkort. Hl:H 
Arngon, bac., llist. de Etla . . . •. • • • · · · · · · 8.19 'l.'ellez Piz:nro. 1&77 
Ayotla . hac. , rli•L de Teotitlan . . •, • · · · { 890 Gouzalez Cosío. 187~ 

manca, hae. , cli sL. de Etla .. . . • • • • · · · · · { 
1,570 'l.'ellez Pizarra. 1877 
1,57f, Gonzalez Cosío. 187~ 

Carboner:i, rancho, disl. de E tla ... • • • • • ~ 
2,220 Ortega Reyes. 1877 
2, 212 Tellez P1zarro. 1s;1 
2, 180 Gonzalez Coslo. 187H 

Cieoeguilla, rancho, dist. de Cuicntlan .. { 
2,270 'fellez Pizarro. 1877 

2, 125 Gonzalez Cosio. 18'i8 

Cuahulotal, rancho, dist. ele_ Cuicat~an.: • • 600 Gonzalez Cosío. 1878 

2,4-57 Eduardo Hnrkort. 183L 
Cuatro Venados, dist. de V1lla-Aharez .. 

92 .> Ortega Reyes. 1877 

Cues Sao J u~n, dist. d.e 'l'eotitlau . . • • • • { 8:17 Tellez Pizarro. l b77 
910 Gonzalez Cosio. 1878 

Ctúcatlan, ca\Jecera de di st . .. • • • • · · · · · · · 603 Eduardo Harcort. 1831 
750 Ortega Reyes 18i7 

Chilar, rancho, disL Lle CuicaL\an . • • • • · { 685 Tellez Pizarra . 1877 
6i~> Goozalez Cosío 1878 

Chonoxlar, rancho, dist. de Cuicatlan .. ·¡ {i75 Gonzalez Cosio. 18i 8 
1,613 'l'ellez Pizurro . 1877 

Dolores, hac. , dis t. de Etla . • • . • • • · · · · • 1 1,600 Gonznlez Cosio. ) 878 

r 682 Eduardo Harkort. 183 L 
1 b00 Ortega Reyes. 1877 

Dominguillo, dl st. de Cuicatlan . . . • • • • • 1 750 Tellez P izarro. ]877 

l 761 Gonzalez Cosio. 1878 

Ej utla, Villa, cabecera ele dist. • • .. • • • • • · · 1,477 Gonzalez Cosio. Hi78 

1,625 Ortega Reyes. 1877 

Etla, Villa , cabecera d e dist. .. • • · · · · · · { l ,li32 Tellez Pizarra. 1877 
1,630 Gonzalez Cosío. 1878 

Giieud t1 lain , bnc., dis t. de Cuicatlnn .. , • { 

66! Ortega Reyes. 187'1 
605 Tellez Pizarro. 1877 
685 Gonzal~z Coaío. 1878 

Ruizo San Paulo, cl iat. de Etia . . • • • • · · · { 
l,i03 Tellez Pizarro. 1877 
1,700 Gonzalez Casio. 18i8 

R uizo, Matanza de, dist. de l<:tla. • • • • • • · · 1,700 Gonzalez Cosío. 1877 
l,'l57 Tellez Pizarro. 1877 

Isidro San, dist. de Ella . . • •• · · · · · · · · · · i J,G50 Gonzalez Cosio. 187:( 

.. e e V illa-Junrez , ... • • • • · · · · 2,79:l F,duarílo Harl.ort. l 83 \ 
l xtepPJI, d1st. l 
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Pueblos, Haciendas y Ranchos. · Metros. 

,Joya, ra.ncho, dist. de Cuicntlan .. ... .. _ J 
Luis So.n, bac., dist. del Centro...... 1 
Marquesado, dist. del Centro · · "i 
Mjabna~lnn, Villa, cab. de dis·t: · · · · · · · · 1 
M1tlo, d1st. de Tla.colula. · · · · · · · · · · . . . . . . . . . .. . . . . . . 
0.l:ucA, Ciucla.d, Capito.l dEII Estado .... I 
Oboe Guadalupe, hac., dist. de Cuicatlan 

º
Ocotepec ~suncion, d1st. de Villa-Alt 

cotluu, V1lln, cabecera de dist ª· · · 
Pacífico San José, díst. de Miah~~tia;1· •.. 
Panzncola, ha.e., dist. dtil Centro .. 'J° 
Pamela de A_oimas, dist. de Vill~~; · · · · 1 
Peras Sao M,,,.uel dist de v·11 uarez. 
~alo!11é, rnnci~o, dist. a'e Cuic1at~¡~h-arez. 
::;antiago el Menor, dlst. de Juq .1 .. · • .. • . . u1a ....... 
Such1lqmtongo Santiago, dist. de Etla. j 
Telixtlahnaca E. Fro.ncisco, dist. de Etla. 

Tier~a Blanca, rancho, dist. de Etla .... { 

Trancas, rancho, dist. de Ella f 
Valle T.ioLitlau del, clist. do Tla~~l·i:l~:. · 1 
Venta-Viejo., dist. ele Cuicatlan ........ { 

':! 11a-Alta. cabecera de clist 
~~t~

1
!';_b·d~et.h~\ados, dist. de VÍÍ1'a-..:j~~;~;.: 

.,, IS .. e V1lla-Alta 
Yavesía hac de b d' t · · ........ • • .. 
~ªP?titl~n s.' Feli;e~·;u;t d~~ii1~~A~uarez. 
l'.op1lote, rancho, dist. de Miahuatla~arez. ...... 

1,477 
1,475 
1,650 
1,5!0 
1,550 
l,66J 
1,625 
1,645 
1,550 
1,538 
1,605 

600 
620 

2,326 
1,550 
l,ó50 
1,5!>0 
l,560 
:!,417 
2,109 
l,!l26 
l,S6ü 
1,695 
1,700 
1,1:io 
1,730 
l,9il0 
l,ll97 
1,8~0 
2,135 
2,131 
2,100 
l,t:38 
1,300 
1,650 
1,560 
1,139 
1,073 
1,090 
1,957 
1,62.J, 
1,770 

Au!oridatlcs. 

Tellez Pizarro. 
Gonzalez Coslo. 
Ortega Reyes. 
Tellez rizarro. 

Goazalez Cosío 
Gonzalez Cosío: 

Eduardo Harkort . 
Eduardo Harkort. 

Ortega Reyes. 
Tellez Pizarro. 

Gonza!Pz Cosío. 
Tellez Pizarro. 

Goazalez Cosio. 
Edunrdo Harkort. 
Gonzalez Cosío. 
Gonzale:r, Cosío. 
Tellez Pizarro. 

Gonzalez Cosío. 
Eduardo Jlarkort. 
Eduardo Ilarkort. 

Orte,ga Reyes. 
Eduardo Harkort 

Tel!ez Piza1 rú ' 
Gonzalez Cosi~. 
Tellez Pizarro. 
Gouzalez Cosío, 
<?rtega Reyes. 
1ellez Pizarro. 

Gonzalez Cosio. 
Ortega Reyes. 
Tellez Pizarro. 

Gonzalez Cosío. 
Ecluardo Harkort. 

Ortega Reyes. 
Tellez Pizarro. 

Gonzalez Cosío. 
Eduardo Harkort. 
Eduardo Harkort 
Eduardo Harkort: 
Eduardo Harkort. 
Eduardo Harkort. 

Gouzalez Cosio. 

Años. 

)!'177 
1878 
l8i7 
1877 
1878 
18i8 
18H 
183l 
1877 
1877 
197g 
1877 
18711 
l83l 
l87R 
18;g 
1877 
1878 
lH31 
1831 
1877 
18:ll 
1877 
h78 
187T 
1878 
1811 
1877 
187,l 
1877 
1878 
1878 
18:ll 
!877 
187';' 
l1>7R 
18,H 
1831 
1831 
1831 
1831 
l871l 

1 

!, 

1 

; 
1 

1 

1 

1 

i 
1 

1 

i 
1 

i 
1 

: 

i 
1 

1 

1 

! 

: 

1, 

1 
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OR'TOGRAFIA 

DY. T,A 

PALABRA :.M:.ÉXIOO 

r,a ortografía de los nombres geográ.ticos, en sentir de las per­
sonas ilustradas, debe ser siempre la misma, aun cuando ten­
gan que pasar á otro idioma, con el objeto de que, aunque sean 
pronunciados de diversa manera, las palabras escritas que los 
representan, vengan ñ ser una especie de signos universales co· 
roo lo son, por ejemplo, los de la aritmética. 

Necesario es por lo mismo, cuando se trata del nombre de la 
capital de una nacion, que ha pasado tambien á significar el del 
país entero, fijar de una manera clara y evidente cuál debe ser 

su verdadera ortografía. 
Pocas palabras han sido escritas de tan varias maneras como 

la de México, ya por no tomarse en cuenta su etimología, ó 
bien por querer ajustar lo. ortografía á la pronunciacion vicio­
sa que se le dió al vocablo azteca. Puede, sin embargo, asen­
tarse como regla general, que, tanto en los tiempos antiguos co­
mo al presente, toda persona medianamente instruida. en la 
historia de México, ha escrito esta palabra con x por respeto á 

su etimología. 
El empleo de esta letra, con preferencia á la g y á. la j, he. 

venido acentúandose más á medida que los estudios filológicos 
han progresado y que los idiomas indígenas han sido más co-· 
nocidos. En las obras y peri6dicos que se publican en la Repú• 
blica, la yoz de que nos ocupamos 86 Ye siempre impresa con 

l 



' o SOCIEDAD ~fEXICA."W·. 

x, excepcion hecho. de alguna publicacion f\xtranjcra. que usa 
ele la j. ... ~ o hucede lo mismo en el e.~tranjern, pues t>into en 
Centro y Sur América, como en E paña, se usa indistintamente 
de 11 .·,dela g ó de !aj. 

Procurnrémos exponer con la mayor claridad que nos sea po­
sible las razones que á nuestro entender militan en favor de 1n 
prinicra de las letras mencionadas, investigando la que para 
nue ·tro objeto prcf>cribcn la etirnologia, el uso y las variacio­
nes que en su pronunciacion ha sufrido esta voz. 

El alfabeto ca 'tellano, por las imperfecciones de que adolece, 
no corresponde con ·us signos n. los sonidos que por ellos de­
ben representar e; achaque comun á la mayor parte de los al­
fabetos de las lenguas modernas. De aquí que la palabra ha­
bladt-., sefi cfütinta de la palabra esci·ita; y que para conocer la 
ortografía propia de la voces de una lengua, haya necesidad 
de desentenderse de la pronunciacion y recurrirá :su etimolo­
gía. en busca de sus elementos constitutivos. A este respecto di­
ce el Sr. Monlau en su "Diccionario Etimoló,:rico:"-"Las etimo-

º logíns .fijan la ortografía y evitan las corrupciones ó mutila• 
ciones." 

Sabi<la la etimología <le una \'OZ, se sabe cuál ha de ser su 
ortografía, puesto que, salvo alg.unas defe1'encías á, la pro­
nunciacion y algunos cap1·iclws del uso, la etimología es la 
norma ortográfica más natural y segura. 

Ahora bien, la etimología que buscamos ha &ido estudiada 
por la mayor parte de los que han escrito sobre hi. toria de Mé­
xico, muchos de entre ellos conocedores del mexicano; pero el 
que da un resúmen bastante completo, es Clavijero, quien al 
ocuparse de esta cuestion, dice: "Yo creí algun tiempo, que el 
"nombre verdadero (tal vez quiso decir primitivo) era .México, 
"que quiere decir en el centro del maguey 6 pita, ó aloe me­
" :dcano; pero me desengañó el estudio de la Historia, y aho­
" ra estoy seguro de que México es lo mismo que lugar de JJle­
" {CÍtli ó Huitzilopochtli, es decir, el Marte de los Mexicanos, á 
"causa del santuario que en aquel sitio se le erigió; de modo 
"que México era para aquellos pueblos lo mismo que Fanun 
"Ma1·Us para los romanos. Los mexicanos quitan en la com­
" posicion de los nombres de aquella especie, la sílaba final tli: 
"el coque les añaden es nuestra preposicion én, El nombre 
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"Mexicaltzinco siunifica sitio de la casa; ó tempio del dios Me­
" xitli; de modo q~e lo mismo valen Huitzilopchco, k:exicalt­
" zinco y .México, nombres de los t re'I puntos que sucesivam1m-
" te ocuparon los mexicanos." . . 

Segun lo que hemos leirlo en varios <le nuestros historiado­
res, dos fueron los fundadores de la ciudad de México: Tenoch, 
s>1cerclote y jefe de la tribu, que representaba el elemento t~o­
crático, y Me."Citli, el jefe de los guerreros, que lleva~a. el mis­
mo nombre del dios de los aztecas; por esta razon la ciudad tu­
vo desde el principio dos nombres aunque antiguame,n~e se l~ 
aplicaba de preferencia el de Tenochtitlan: el de :Uex1co fue 
más usado desde el tiempo do la conquista, tal vez por ser de 
pronunciacion más fácil. Volviendo al ~ersonaJe ,M_exitli, deci­
mos, que su geroglífico consta en la lámma _del Codic_e de Men­
doza donde se refiere la fundacion de la ciudad. Dicho gero­
glífi;o, segun persona entendida en la ~ate:ia, está formad? : 
del carácter figurativo maguey, metl; el.de igual clase ombli­
go, xitli; y el reverencial tzin, que, unidos segun l~s regla:i ~ra­
maticales dan la voz Mexitzin, y sin el reverencial Mexitl1,. 

P~ra f~rmar el nombre de lugar, se sustituye la últi~a. par­
tícula por co, como se ha dicho antes, y r_esultar:i M~x_i~o; con 
catl, contraccion de tlacatl, persona, se obtrnne el gentihc10 'rne­
xicall, mexicano; méxica, mexicanos. 

Pero se nos dirá que tanta razon hay para q~e el nombi:e de 
Jlexitli ó Mexitzin, sea escrito cou x como con J Y pronunctarse 
Mejitli ó ]Jf ejitzin, sucediendo lo mismo con el nombre de la 

ciudad. 
A eisto contestarnos que el mexicano carece de la consonante 

j, y mal pueden escribirse las voces de una lengua con letras 

que no tiene su alfabeto. . . , 
Propiamente h·abhmdo, carece aun de la x, como_ exphcarn­

mos detenidamente al tratar del modo de pronunciar la pala. 
bra en cuestion. Es opinion generalmente admitida como bue• 
na, la ele que, cuando una voz nü tiene etimología _que deter­
mine In manera de escribirla, se adopte la ortograf1a con que 

· 1 d t f'a que ,·a se comprende de, comunrnente se 1a usa o, or ogra 1 ., • • • 

be ser empírica. Suponiendo, pues, que no hubiera m~guna eti­
mología Je la palabra Méxicc>, tendríamos que segm~ en este 

1 · f del uso· pero no el ii,so de la gente mdocta y .caso a corminv~ .. · . . ! 
56 
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vulgn.r, i;ino el e ·tablecido por personas eruditas; y no·hay du­
rfo, que, po.ra nue11tro ca!!o, ningunas más á propósito que las qne 
se hn.u ocupado en la historia de nuestrn patria. 

Po<l mos desde luego citar autoridades tan respetables como 
In· ele D. José Fernando Ramirez, Orozco y Berra, García IcRz• 
halcetn, Pirnf:ntcl y otros, justamente e timados dentro y fue­
ra del paí~, por bUS profundos conocimientos <le las lenguas in­
dígena , de la historia, de las antigüedades y de la literatura 
nacional. Escritores de todas nacionalidade~, pero especialmen­
te españole,; y mexicano,;, han seguido en !'!US obras nuestra m:i.­
nera de escribir: puede verse en cualquiera. página de las escri­
tas por Herrera, Salrngun, Torquemada, Clavijero, Boturini, 
Fr. Gregorio García, Granados y Galvez, Mendieta, Motolinin, 
Alzo.te, <Jama, ,-cyiia y tontos okos que seria prolijo enume­
rar, pue<le Yer:se, repetimos, cualquier pas11je <le sus obras y en 
él se encontrará ortografiada la palabrn tal como la mamos los 
mexieauos. 

P~ro se nos <lírá que aunque escribimos x, pronunciamos j, 
y que sien<lo los signos ortográficos una representacion mate­
rial de lo sonido'> emitidos por la voz humana, la ortografía 
debe sujetarse n. la pronunciacion, y que, en consecuencia, de­
be escribirse Méjico y no México. 

Vamos á continuar, desde este nuevo punto de vista, el pre­
sente trabajo. 

Hemos dicho antes, que la x 110 pertenece al alfabeto mexi­
cano, y que la pronunciacion actual de la palabra México es 
viciosa, y no sin intenciou nos fijamos en estos hechos, porque 
el uno es consecuencia del otro, y ambos han <lado orígen á la 
mala ortografía, no solo de la voz que nos ocupa, sino tambien 
de l1l de otra infinidad dt nuestros nombres geográficos, la~timo ­
samente e~kopeados al querer castellanizados. 

La x, en efecto, no tiene en el mexicano el mismo valor fó­
nico que en el español: en éste es la síncopa 6 abreviacion de 
otras dos letras, le y s, como su mismo nombre lo indica, ek is, 
mientras que en el mexicano sirve para 1·epresentar un s01.iido 
muy parecido al que tiene la sh en el. inglés; por consecuen­
cia la verdadera pronunciacion del vocablo es Meshico, y no 
.lféksico, como resultaría de pronuncia1· la x como en espaií.,ol; 
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así es que, aunqite el signo <Yrtog·ráfico es el mismo, las a,rt·icu­
laciones por él 1·epresentadas no son iguales entre sí. 

.Los primeros misioneros, al pretender ortografiar lus voces 
mexicanas, se encontraron con elementos fonéticos, para los 
cuales no tenían en el alfabeto que ellos usaban, signos adecua­
rlos, y remediaron esta falta ajustando á los sonidos propios de 
dicha lengua, los caractéres que en la suya tenían para sonidos 
se'rlujantes, en lo cual no hacían más que proceder por analo­
gía. En realidad. lo que resultaba era, que daban un nuevo va­
lor, convencional si se quiere, á la letra qne usaban con tal ob­
jeto; y bien habrían podido sustituirla con un signo inventado 
á. .capricho, como años adelante lo hicieron los demás misione­
ros al ocuparse de otros idiomas indígenas. Lo que cuadra á. 
nuestro intento fijar aquí de una manera clara, evidente, y cree­
mos haberlo demostrado, es que: el signo ortográfico a: tiene dis­
tinto valor fonético en cada una de la'! dos lenguas. 

No es difícil explicar ahora por qué se corrompió la pron~n­
ciacion de esta voz, si se tiene en cuenta que, en esa época era 
muy comun en España el usar la a: en sustitucion de la j, ó del 
sonido fuerte de lag; así vemos que era bien admitido escribir 
Luxan, Xátiva, X imenes, etc., etc.; en consecuencia, los que 
vieron escrita con a; la palabt·a México, pronunciaron como te­
nían costumbre hacerlo, sin curarse para nada de averiguar si 
babia alguna variacion en el valor de esta letra. Podría oqje­
tarse que los españoles recien establecidos en la Nueva España 
no podían ser inducidos en un error por la. manera de escribir 
el vocablo, supuesto que podían oir de viva voz la verdadera 
pronuuciacion de él. En efecto, nosotros creemm1 que así debe 
haber sucedido con las pocas persona'! instruidas que vinieron ~í. 

la colonia en lo,; primeros aflos des pues de la conquista; pero en 
cuanto á la inmensa mayoría de los conquistadores, es decir, el 
vulgo, que es el que corrompe las lenguas, es seguro que pro­
nunciaba como primero se le ocurría, sin sujetarse á otra re­
gla que una terrible y desatinada eufonizacion. Allí están, pa­
ra a.testiguar esta verdad, todos los nombres geográficos que 
cayeron, no diremos en sus manos, sino en sus labios ó en sus 
plumas; tales nombres nos dan la medida de cómo fué tratada 
la lengua de la nacion subyugada: muestras curiosísimas de su 
manerq, de escribir ]fl!'l voces me:ticanas, nos han dejado Cortés 

/ 
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y Bernal Dia,; del Co.sLillo; aquel sacó Temistitan de Tenochti­
tlnn, y éste convirtió :i Huitzilopochtli en Huichilobos. 

1 

1 

Re umiendo lo que llevamo~ expuesto hasta aquí, sacamos 
como con ecucncia, que la x en mexicano tiene di tinto valor 
fonético que en c pañol; que teniendo ese nuevo vedo,· conven­
cional con el cnal se expresa un oni<lo p1·opio del mexicano, 
diclrn letra no puede ,;er sustituida por otra i:in alterar la orto­
graffa de <licho idioma J oscurecer la etimología <le sus voca­
blo. ; quo por consiguiente, en razon ele su etimología, debe es-
cribirse México y 110 Méjico ó Mégico, estando en el mismo ca- lt 

i,o to1los los nombre,¡ geográficos en r¡ue se ha F!U:>tituido la pri­
mera de dichas letras por las última!,; que el uso ha venido 
siempre de acuer<lo con la etimología; y por último, que no 
sitmdo la pronunciacion aci,ual la genuina ele estit voz, ~ino una 
pronunciucion corrompida y viciosa, no puede estimarse como 
razon suficiente para alteral' su ortografía. 

Jo concluiremos estos mal hilados conceptos sin recordar á 

los que tienen la. lllania de querer sujetar la ortografía á la 
pronunciacion, lo que de ellos dice 1'úo11lau: "¿Qué seria de nue • 
tra ortografía si cada cual escribie8e el castellano con arreglo 1 

á i,u pronnnciacion? ¡Tendria que ver el castellano escrito se­
gun la pronunciacion de Andalucía, de Cataluña, de Galicia! 
etc. . . . . . La ortografía, en las actuales condiciones de los 
idiomas cultos, debe, pues, marcar, no una promrnciacion fugaz, 
y que se encuentra profundamente modificada á cada tres 6 
cuatro leguas de camino que andemos, y que en un mismo pue­
blo se modifica tambien con el trascurso de los tiempos, sino el 
ol'Ígen y la filiacion de la palabra, sin cuyos datos es imposible 
explicarnos su verdadero valor y signif:icado. La pronuncia­
cion no influye pam nada en el valo,· íntimo de la palab,·a 
del hombre. La palabra no puede quedar definida sino por la 
etimología. Esta es, por consiguiente, el principio, la nornrn, y 
la razon de esci·ibfr en todos los idiomas derivados. 

Los gramáticos Jan como regla general, que los nombres 
propios de personas y los geográficos, no tienen ortografía, es 
decir, que debe conservárseles la ortografía que primero se les 
dió, en razon, digamos así, de que son de la p,·opiedad exclusi­
va de quien los lleva. Y asi como no podemos atentará la pro­
piedad de los particulares l\lter4ndoles sus nombres, menos po-

1, 
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demos llevar esas alteraciones al nombre de una nacían, sobre 
todo, cuando son contrarias á las reglas que sirven de base á 

la 01·tografia mcional. 
Sin querer nos hemos extendido demasiado sobre este asun­

to: sírvanos de disculpa que nos ha servido de tema el nombre 
de nuestro país. 

F. FLORES y GARDEA. 

NECROLOG IA. 

Tenemos que cumplir con un triste deber. El Sr. D. José Ma­
ría Reyes, que durante varios afios desempeñó el cargo de se­
gundo Secretario de esta Corporacion, ha dejadú de existir á 
las once de la mañana del 1 ? del mes en curso. 

No nos proponemos en estas cortas líneas hacer el elogio de 
uno de nuestros más constantes compañeros, no; tratamos úni­
camente de consagrar un recuerdo al hombre honrado y leal, al 
trabajador infatigable y enérgico, á quien nunca desanim6 la 
adversidad. 

Nació el Sr. Reyes en la villa de Valparaiso, del Estado de 
Zacatecas, en Marzo de 1825. Desde muy jóven tuvo que tra­
bajar dedicándose á los negocios mercantiles y mineros, adqui­
riendo en ellos los hábitos de órden, de actividad y de honradez 
que tanto le caracterizaban y que fueron la norma de su vida. 
La energía que le distinguía y de la cual <lió pruebas inequívo­
cas en el trascurso de su carrera, en circunstancias bien difíci­
les, que pusieron en varias ocasiones á prueba su carácter, le 
dieron á conocer como hombre de fibra y de corazon, indepen­
diente en sus ideas, severo y justo en sus apreciacion~s. Estas 
cualidades le hacian apreciar de sus jefes, de sus amigos y de 
cuantas personas le trataron con intimidad. 

Despues de varios afios de trabajos y fatigas, cuando con la 
conciencia tranquila del hombre de bien, entreveía pa1:a sus 
postreros ailos una vida serena y descansada, un contratiempo 
destruyó los intereses acumulados á costa de esfuerzos y des­
velos, y entonces; sin murmurar, sin quejarse, firme á pesar de 
su edad que ya declinaba, emprendió de nueyo la labor, y sere­
no, impasible, sin el desaliento del cobarde m la osa?ía del des-
pe~hado, siguió sin arredrarse constan~e en el t~abaJo. . 

Avido de instruccion, los ratos de ocio los dedicaba al estud10 
de la historia patria, al de la química y metalurgia y á hacer 
las operaciones prácticas que le permitían sus recursos. 
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Conociendo la Sociedad su gusto por todo lo que se relaciona· 
á la historia del país, le nombró su socio corresponsal en l? de 
Febrero de 1879, nombramiento que recibió con bastante com­
placencia, procurando desde luego cumplir con las nuevas obli­
a~,ciones contraídas. En efecto, no pasó mucho tiempo sin que 
~anclara un estudio original é interesante bajo mijs de un con­
cepto, que la Sociedad dispuso desde lm•go se publicara, como 
en efecto se publicó en el tomo V del BoLETIN. El estudio á 
que nos referimos lleva por título: B1·eve 1·ese1'ia hist61·ica de la 
emigracion de los pueblos en el Continente A méricano y espe­
cialmente en el Territorio ele la República Mexicana, con la 
desc1·ipcion de los monumentos de la Sie1·ra Gorda del Estado 
de Que1·éta1·0, Disfritos de Oadereyta. San Pedro Toliman y 
Jalpan, y la extincion de la mz(I, Chichimeca, po1· José María 
Reyes. En él se ;lan á conocer varias ruinas existentes en el Es­
tado de Querétaro, sobre todo las más importantes, conocidas 
con los nombres de "Toluquilla" y "Ranas," no descritas hasta { 
entonces y dignas, como tantas otras. del estudio de nuestros sa-
bios y anticuarios que tratan de descorrer el velo que cubre 
nuestros orí~enes históricos. Ilustran la obra dibujos y planos 
que la hacen más clara é interesante. Otro artículo de materia 
é índole diversas mereció los honores de la publicacion en el 
mismo tomo y se denomina: "Los minerales de la Sierra de 
Querétaro1vistos desde Zacualparn, en el Estado de México." 
No fueron estos los únicos trabajos que hiciera el Sr. Reyes: 
dejó algunos otros en preparacion y prestó otros muchos ser­
vicios en las dive1·sas comisiones para las que se le nom-
bró, tales como la que visitó en 1880 el cerro de Tlaloc; la que 
formó el catálogo de los libros y cartas; la que hizo los inven­
tarios de los efectos, útiles y muebles, y otras varias; distin­
guiéndose siempre por su laboriosidad y dejando en los archi-
vos irrefutables pruebas de nuestro aserto. 

Los restos mortales de nuestro compañero, fueron inhurua­
dos la tarde del 2 del presente, en una humilde fosa del pan­
teon de Dolores, concurriendo á esta triste ceremonia, unos 
cuantos deudos y amigos, y una Comision de la Sociedad. 
· Sobre su tumba no se ostenta ningun soberbio monumento 
ni una pomposa inscripcion; pero sí se encuentra un recuerdo 
d1> la Sociedad que sabe apreciar el mérito de sus buenos so­
cios, y el cariño de sus amigos que nunca !e olvidarán. 

México, Mayo de 1889 
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La Sociedad Mexicana de Geografia y Estadística 
se creó en 18 <le Abril de: 1833, por disposición riel l:iuprc-mo Golnerno, con el 
nombre d~ lnstiruto Nacional de Ceogrnfia y E.,tadi. tica. 

El 26 de Ener;.i de 1835 se r'!instaló dicho Instituto por disposicion e~pecia! del 
Gobierno, comuukada al prcsi<wn•e, por el :\Jinisterio de Rdac1onc&, haciémlo.,e 
la primer::. cita á los socios el IQ de febrero ele 1835. 

El 30 dt: ~etieml,re de 1839 s.: a.¡re;sñ al :\liniswn0 de la (;uerra con el n ,rn 
hre de •·Combión de falnd1sti· a ;\lilitar," quc,lando pr<'&,dida por el ;\lu,i,w, ,le 
la Guerra, y continuando sus trabajos ha.sta q,1.,, por dcc1ct" especial ele 28 de 
'.\'ovicmbrc de 1846, lué oficialmcnti: declarada, 

En 7 de i\oviemhre de 1850, tomó el nombre de 5ociednd de Geografía y E~­
tadf,tic::i, y en 28 de Abril ,le 1851 fué promulgadn la lq del Co11greso de la 
Unión que la comidcró cstable..::,ta ¡,ern,anc:ntcmentc bajo la denominaciún de 
"Socic,l,ul :\lexicana d~ Geognfía y E.;ta<lística," y le asig11ó $5,oco auualc.s pa. 
ra s11s gastos. E,ta canticla,l ha sidJ re,luci<la á $2, JCS, 

Furm:-~u la mi~ma Co~pornc1ón, :;ucios honnr.Jrim; y corrc~p,>nsalc .... , 1n:._·xicano:-;. 
y ~xtr,u,jerns. Celebra sus sesi, Ut'S 1<idos los sáh:ulos. ele sris de la tartle á i.L, 

odio tle la noche, en el gran e,liliciu ,iluado en la calle de S,tn Anclr[s núm. 1 ,, 

y que se conoce con d nombre de I hspital de Terceros, don,le tiene tamLién sn 
Biblioteca, l\lu,-eo y Archivos, 

El Boletin ele la Suciedad :\Icx,cnna de Geugrall, y E,ta,lística P.s el ór­
gano de la mi,ma Cor1,oraciñn, y su co!ecciún compl<"ln forma y.< ,·eintíun volú­
menes, con numerosas ilustracio11es y e.utas. 

Ln colección abraza tres épocas: la primera comprenck once tomos cc,mpJet.,, 
y dos números del tomo XII, la segunda cuatro y la tercera seis tonws. 

Los volúmenes correspon,lient,·s á la tercera t'poca constan: el primero J,. 12 

ntlmeros, el segundo ele 7, el ten ero de 2, el cuarto de 9, el quinto ele 11 y d 
sexto de 9. La pul,licación se tlividirá en cua<ltrnos complttos de i,nu ó más nu­
meras, teniendo cada uno de éstos 64 págin,1.s en 4Q menor, y se ncomp,•ftarán, 
cuando sea uecesario, cartas ge0gráfic.1s, litografiadas con Psmero en esta ciudad, 
ó grahaclos que se mand&n\n hacer al extranjero. 

Como esta publicación se hace por la Socieda,] rle Geo¡;rafia con d ohjetu de 
impulsar y propagar los conocimiento;; sobre las mal<"rias que ¡,ucclen s rvir á la 
pros1x·ridad de 1\léxico, se vend~rá sunrn.mcnt<: barata, } ,e d:tr,\ en cniuLio po,· 
otras publicaciones n:u:ionales y extranjeras. 

De )os arlirnlr,s puhlirnclos en este llolctin, son rc:s¡,,msables exd1tsi1:11ncnte 
sus autores. 

PRECIOS DE SUSCRICIO~-

Por un an,) . . ..•.• , , .. _ S 6 oo 

~ ..,(1 se admiten snscricionc~ por 1nenos tiempo, ni se venden nún1eros suelt,)S. 
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